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Господин Председатель Совета Безопасности, 

Комисиия по расследованию греческих пограничных инцидентов, 
учрежденная^согласно резолюции Совета Безопасности от 19 декабря 
1946 года, имеет честь представить свой доклад, состоящий из 
следующих частей: 

ЧАСТЬ I , содержащая описание работы Комиссии, была утверждена 
единогласно. 

ЧАСТЬ П, содержащая обзор доказательных материалов, представ­
ленных Комиссии, была утверждена единогласно с оговоркой со сто­
роны дел̂ егаций Соединенного Королевства и Союза Советских Социа­
листических Республик, которые помещены в конце этой части в 
главах 8 и 9. 

ЧАСТЬ Ш разбита на три главыî 
В ГЛАВУ ̂  входят заключения, с которыми согласны делегации 

Австралии, Бельгии, Бразилии, Китая, Колумбии, Сирии, Соединенног 
Королевства и Соединенных Штатов Америки, 

Делегации Союза Советских Социалистических Республик и Польши 
не согласились с этими заключениями, а делегации Бельгии и Колум­
бии сделали заявление, помещенное в разделе А главы 3 Части Ш. 

Французская делегация воздержалась от принятия Рлавй1и 
сделала заявление, помещенное в разделе А rjjaaH 3. 

В ГЛАВУ 2 входят заключения, принятые делегацией Союза Совет­
ских Социалистических Республик. 

Делегация Польши присоединилась к этим заключениям и предста­
вила заявление, помещенное в разделе В главБьЗ, 

Делегация Австралии, Бельгии, Бразилии, Китая, Колумбии, СирЛ' 
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Qoefa:i|HeИНОГО Королевства, Соединенных Штатов Америки и Франции 
не согласились с этими заключениями. 

8 ГЛАВЕ- 3 излагается точка зрения отдельных делегаций по 
(?:гнощснию к заключениям, содерекащимся в главах 1 и 2. 

ЧАСТЬ IV , содержащая предложения, которые должны быть пред­
ставлены Совету Безопасности, бнла принята делегациями Австрали?^, 
Бельгии, Бразилии, Китая, 1::олумбии, Сирии, Соединенного Королев­
ства,' Соединенных Штатов Америки и Франции. 
• - • -Делегации -Союза Советских Социалистических Республик и Польг-
^ не присоединились к предложениям, приведенным в главе 1 
-ЧАСТИ IV и сделали заявления^ помещенные в главе 2 Части IV. 

Представители -для связи -представили Комиссии свои замеча-
и соображения о Частях I, П и Ш, как устно на открытом засе- -

Дании, так и в письмах на имя Комиссии. 
Комиссия испряки^а некоторые фактические ошибки, указанные 

представителями для связи и касающиеся Частей1 и П. Все заме­
чания и устные заявления, сделанные представителями для связи 
присоединены к докладу в приложениях 6-9, так что Совет Безо­
пасности может ознакомиться с их соображениями, касающимися 
Частей I, П и Ш. 

Комиссии ет-тражает свою полную готовность представить Совету 
Безопасности через своего докладчика любые дополнительные 
данные, котор̂ ге погут скв.зетьс-н. иеосГходимы?ш лрк рАссхло.трении 
доклада. 
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КОМИ&СИЯ по РАССЛЕДОВАНИЮ ГРЕЧЕСКИХ ПОГРАНИЧНЫХ ИНЦИДЕНТОВ 
Делегат Австралии '. 
Делегат Бельгии , 
Делегат Бразилии ' , . 
Делегат Китая •. 
Делегат Колумбии 
Делегат Польши 
Делегат Сирии 
Делегат СССР-
Делегат Соединенного Королевства * 
Делегат США « » v 
Делегат Франции ..,, 



комиссия по РАССЛЕДОВАНИЮ ГРЕЧЕСКИХ ПОГРАНИЧНЫХ ИНЦИДЕНТОВ 

Доклад Комиссии по расследованию греческих пограничных ин» 

СОДЕРЖАНИЕ 
ЧАСТЬ I :АНАЛИЗ РАБОТЫ КОМИССИИ ' 1 
I. ВОПРОС,РАССМАТРИВАЕМЫЙ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ X 

A. Резюме дискуссии в Совете Безопасности 1 
B. Резолюция от 19 декабря 1946 г. . " 3 

П. ОРГАНИЗАЦИЯ КОМИССИИ 4 
A. Учреждение Комиссии 4 

1. Делегаты 4 
2. Представители для связи 5 
3. Секрета:риат 5 

B. Порядок ведения дел Комиссии б 
1. Председательствование в Комиссии 6 
2. Правила процедуры 6 
3. Гласность заседаний 7 
4. Отношение представителей для связи с 

Комиссией . - 8 
C, Вспомогательные учреждения Комиссии , 9 

1. Комитет экспертов 9 
2. Бригады по расследованию 12 
3. Редакционные кох̂ итеты 12 
4. Учреждение вспомогательной группы Комиссии 13 

Ш, МЕТОДЫ ГАБОТЫ КОМИССИИ 17 
A, Маршрут Комиссии 17. 
B. Различные роды показаний,заслушанных 

Комиссией' • 18 
С; Выоор свидетелей, подлежащих-быть заслушанными 19 
D, Сообщения, поступившие в Комиссию 22 

ЧАСТЬ П: ОБЗОР ДОКАЗАТЕЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ,ПРЕДСТАВЛЕННЫХ г 
КОМИССИИ 23 

I, 0БВИНЫ1ИЯ ГРЕЦИЕЙ АЛБАНИ14, БОЛГАРИИ И КГОСЛАВШ 
В Т О Ь , Ч Т О ОНИ ПОДДЕРЖИВАхСТ ПОВСТАНЧЕСКОЕ ДВИЖЕНИЕ 
В ГРЕЦИИ И ВОЗРАЖЕНИЯ.ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ АЛБАНИЕЙ, 
БОЛГАРИЕЙ И ЮГОСЛАВИЕЙ 23 

Раздел А - ОБВИНЕНИЯ, ВЫДР^^НУТЫБ; тЧ)'Д1В АЛБАЫ14И И КЕ 

"03РАЖЕШ1Л ' • Z3 

1. Военная подготовка оеженцев 23 
A. Обвинения со стороны Греции • 23 
B. Возражение Албании . • 26 

2, Снабжение партизан оружием и снаряжением 31 
А^ Обвинения со сторохш Греции 31 
В , Возражения Албании ' 34 
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C T £ . 
3i отправка партизанских отрядов через 

границу в Грецию 35 
A. Обвинения со стороны Греции 35 
B. Возражение Албании 37 

4* Предоставление больничного ухода раненым 
партизанам - 39 
A. Обвинения со стороны Греции 39 
B. Возражение Албании 40 

5. Переход партизан из Греции в Албанию_ 40 
А. Обвинения со стороны Греции 40 
•В. Возрайсение Албании 42 

Раздел В; ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИГАЕШШ ПРОТИВ БОЛГАРИИ 
И ВОЗРАЖЕНИЯ БОЛГАРИИ 43 

6. Обвинения общего характера со стороны Греции 43 
7. Обвинения со стороны Греции в снабжении йар- ' 

тизан оружием и снаряжением 43" 
8. Обвинения со стороны Греции в отправке парти­

занских отрядов в Грецию через ее границу 44 
9* Обвинения со стороны Греции в предоставлении 

больничного ухода раненым партизанам 45 
10* Выдвинутые Грецией обвинения о переходе пар-

тизана̂ д̂  границы Греции в Болгарию 47 
11. Болгарское опровержение обвинений,выдвинутых 

Грецией. 51 
Раздел С; ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ ЮГОСЛАВИИ : ОПРОВЕРЖЕНИЕ 

ЮГОСЛАВИИ 55 
12. Обвинения общего характера 55 

A. Обвинения общего характера,выдвинутые 
Грецией ' 55 

B. Югославские опровержения общего характера 56 
13. Обучение беженцев . 62 

A. Обвинения со стороны Греции 62 
B. Опровержения Югославии 66 

14. Набор беженцев в партизанские отряды 68 
A. Обвинения со стороны греков ' 68 
B, Возражения Югославии 72 

15. Обеспечение партизан оружием и необходимым 
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A. Греческие обвинения " ' 1 3 
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ную линию в Грецию . 77 
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Ч А С Т Ь I 

I, Вопрос, рассматриваемый Советом Безопасности 
А. Резюме ДИСКУССИИ в Совете Безопасности 

В третий раз в течение 1946 г., греческий вопрос посту­
пил на рассмотрение Совета Безопасности, когда 3 декабря этого 
года делегат Греции, в соответствии со статьями 34 и 35 (l)' Устава, 
обратился в Совет Безопасности с просьбой о юэмогно сзссрсГцшм рсосмотрении ' 
ситуации, которая вела к трениям между Грецией и ее соседями -
Албанией, Болгарией и Югославией. Правительство Греции выставило 
обвинение в том, что партизаны в Греции получали помощь от Албанхда, 
Болгарии и Югославии, что группы будущих партизан получали подго-
товку для такой своей деятельности и что им оказывалась иностран­
ная поддержка.В поддоржани© этой просьбы Греции был представлен 
подробный меморандум. 1/ 

1/ S/203 (4 декабря 1946 г.). Греческий вопрос поступил на рас­
смотрение Совета Безопасности первый раз в результате письма 
представителя СССР от 21 января 1946 г., представленного в 
согласии со статьей 35 Устаиа СОЕ и утверждавшего, что при­
сутствие британских войск в Греции является угрозой неждуна-
poflHOîjty миру и безопасности. Этот вопрос рассхдатривался 
Советом Безопасности на его заседаниях - шестом (1 февраля 
1946 г.)J седьмом (4 февраля 1946 г.), восьмом (5 февраля 
1946 г.) и десятом (б февраля 1946 г.)." См, журнал Совета 
Безопасности № 2,(24 января 1946 г.), стр.14; № 7 [2 февраля 
1946 г.), стр.87-102; № 8 (Э февраля 1946 г.), стр.101-137, 
137-138; №10 (13 февраля 1946 г.), стр.172-178. 

Второй раз на греческий вопрос было обращено внимание 
Совета Безопасности каблогратой министра иностранных дел 
Украинской ССР, от 24 августа 1946 г., представленноГх Б со­
ответствии со статьей 34 Устава ООН и утверждавшей, что поли­
тика правительства' Греции вызвала ситуацию на Балканах, угро­
жающую международно1̂ 1у миру и безопасности. Совет Безопасности 

См. продолжение стр,2 
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Совет Безопасности на своем восемьдесят втором заседании 
поставил этот вопрос на свою повестку дня, и эта жалоба обсуживалась 
на-его заседаниях, начиная от восемьдесят второго заселения до 
восемьдесят седьмого (10-19 ^юкабря 1946 т.). 2j Греция, Албания,^ 
Болгария и Югославия были приглашены принимать участие, без права 
голоса, в обсуждении этого вопроса. Так как Албания и Болгария 
не являются членани Организации Объединенных Наций, было достигнуто 
соглашение об их участии при условии, что они прттут на себя зара-
нее в отношении этого вопроса обязательства мирного разрешения 
опоров, предусмотренных в Уставе. Эти обязательства были приняты 
17 декабря 1946 г. представителями Албании и Болгарии. З/ 

Представителями Греции и Югославии на восемьдесят пятом засе-
I 

Дании Совета Безопасности были представлены дополнительные заявле­
ния с обвинениями и контробвинениями, 4/ а представитель Соеди- -
ценных Штатов предложил, чтобы Совет Безопасности, но зынося своего 

обсуждал этот вопрос на своих следующих заседаниях: пятьдесят 
четвертом, пятьдесят седьмом, с пятьдесят восьмого до шесть­
десят второго включительно и с шестьдесят четвертого до семи­
десятого включительно (28 августа - 20 сентября 1^46 г.). 
См. официальный отчет Совета Безопасности Объединенных Наций, 
первый год, вторая серия, а и?ленно: if- 4, стр.33-39; 
№ 5 , стр. 145-149; N^5, Дополнение (Приложение 8 S/137)* 
стр. 150-151; № 6, стр. 153-156, 157-171; № 7,. стр. 173-197; 
№ 8, стр. 200-212; № 9̂  стр. 214-256; № 10, стр. 26Ô-281; I 
№ 11, стр.284-297; № 12, стр. 300-321; № 13, стр.324-341; 
№14, стр.344-364; №15, стр. 365-392; №16, стр.393-422. 

2/ Отчет о Я|.искуссии Совета Безопасности, см. s/PV/82 
(Ю декабря 1946 г.), отр. 27-152; S/FV/83 (12 декабря 1946г.; 
стр. 27-100; S/PV/84 (16 декабря 1946 г.), стр. 16-100; 
S/PV/S5 (17 .декабря 1946 г.); s/PV/86 (19 декабря 1946 г.), 
. стр.1-81; S/P7/37 (19 декабря 1946 г.). 

3/ См. документ S/160 и S/161 (l8 декабря 1946 г . ) . 
4/ Была представлена также значительная документация. Особенно 

си. ^/1.33 и S/l33Acid,l (26 августа 1946 г.; S/203/Add,l 
(16 декабря 1946 г.); s/215(l6 декабря 1946 г.); S/216 (16 де­
кабря 1946 г.); s/218 (16 декабря 1946'г.); S/219 (18 де­
кабря 1946 г.); S/221 (18 декабря 1946 г.); S/222 (l9'де­
кабря 1946 г.); S / A C/4/2. См. также официальный отчет, л 
первый год, вторая серия. Дополнение № 10, стр. 169-191. 1 
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суждения об этих обвинениях) учредил Комиссию для устаноззлсния 
фактов, относящихся к обвинений) о нарушении'границ, с полноночиом • 
произвести расслидовакия па мосте в тех районах Албании, Болгарии, 
Греции и Югославии, которые будут признаны Комиссией необходимыми 
и представить доклад Совету Безопасности о результатах этого рас­
следования. 5/ Этот проект резолюции, измененный и расширенный 
поправками, внесенными представителями Мексики, Польши и Соеди­
ненного Королевства был единогласно принят,19 декабря 1946 г., 
на восемьдесят седьмом заседании Совета Безопасности. 
В. Резолюция от 19 декабря 1946 г. б/ 

'Текст резолюции от 19 декабря 1946 г. гласит: 
(S/AG.V5) 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что от правительств Греции и Югославии, 
Албании и Болгарии поступили в Совет Безопасности устные и письмен­
ные заявления о тревожном положении в северной Греции, вдоль грани! 
ее, с одной стороны, и Албании, Болгарии к Югославии - с другой, и 
что эти условия должны быть, по мнению Совета, расследованы до тоге 
как Совет сможет притти к заключению по этому вопросу. 

ПОСТАНОВЛЯЕТ, чтобы, в соответствии со статьей 34 Устава, 
Совет Безопасности учредил Комиссию по расследованию для установле­
ния фактов, относящихся к обвинениям в нарушении границ вдоль гра­
ницы Греции, с одной стороны, и Албании, Болгарии и Югославии - с 
другой. 

Чтобы в Комиссию вошел представитель каждого члена Совета 
Безопасности, в соответствии с тем членским составом Совета, кото­
рый окажется в 194 7 г. 

Чтобы Комиссия, не позднее 15 января 19'.7 г., выехала в этот 
район и возможно скорое представила Совету Безопасности доклад об 
установленных ее расследованием фактах. Если ока найдет это нуж­
ным, или если Совет Безопасности этого потребует. Комиссия будет 

5/ S/PV/Û5, стр. 69-70. 
6/ Обсужления и поправки, см. документ 3/PV/87, а именно': 

1) польская поправка с описанием района, на который распро­
страняется жалоба, стр.61-88; 2) поправки Мексики и Франции 
о составе Комиссии, стр. 91-106; З) поправки Польши и Совет­
ского Союза о районах, подлежащих обследованию, отр. 111-127; 
4} солстская поправка об ограничении состава делегаций, 
стр. 128-130 и 131-132. 5) польская поправка об участии пред­
ставителей Греции, Югославии, Албании и Болгарии в работах 
Комиссии, стр. 137-151; б) поправка Соединенного Королевства 
с поручониеи Комиссии составить предложения для прсдотвращснш 
повторений беспорядков, стр. 152-165. 
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представлять Совету Безопасности преА',варительные доклады. 
Чтобы Комиссия была уполномочена производить расследования 

D северной Греции и в тех местах других частей Греции, Албании, 
Болгарии и Югославии, которые Комиссия сочтет кужньпл включись 
в обследует̂ туго ею территорию, для хзыяснсния причин и характера 
вышеупомянутых нарушений границ и беспорядков. 

Чтобы за информацией, относящейся к расследованию. Комиссия 
была уполномочена обращаться к правительствам, долггностньш лица̂ г 
и гражданам этих стран, а также к другим источникам осведолсления, 
к которым Комиссия сочтет нуаным прибегнуть. 

Чтобы Совет Безопасности поручил Генеральному Секретарю 
войти в сношения с надлежащими властями вышеперечисленных госу­
дарств для облегчения расследования, произво^,имого Комиссись Б 
этих странах. 

Чтобы каждый представитель Комиссии имел право назначить 
необходшшй персонал для оказания eĵ 'ty помощи, и кроме того, чтобы 
Совет Безопасности просил Генераль'ЕЮго Секретаря предоставить 
Комиссии тот персонал и оказать ей то содействие, которые будут 
признаны необходимьши для быстрого и эффективного выполнения ее" 
задачи. 

Чтобы для оказания помощи работе Комиссии были приглашены 
для связи с ней представители каждого из правихольств Греции, 
Албании, Болгарии и Югославии. 

Чтобы Комиссии было предложено выработать те предложения, 
которые она сочтет целесообразными для предупреждения повторений 
нарушения границ и беспорядков ъ этих районах. 
П. Органи3ация Комиссии 

А. Учреждение Комиссии 
Вскоре поело принятия резолюции Советом Безопасности,^ 

Секретариат Объе;,иненных Наций стал прсдпрингосать предварительные 
шаги для организации работы и перевозки Комиссии, а одиннадцать 
членов Совета Безопасности назначили своих представителей. 

1. Деле̂ -аты 
Ниже приводится список делогато-.; Комиссии по расследо­

ванию: 
Австралия Джон Худ, чьноьник министерства иност­

ранных дэл, Лондон. 
Бельгия _ Гсн.-Лойт. Ыорис ;|ельвуа, бывший военный атташ* 

Париж. 
Бразилия Антонио Мсндес. Вианна, т/ первый секретарь | 

бразильского посольства в Ши'риде. 
7/ Генерал Сантос но мог принять этого но значения по болезни. 
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Китай Д'-р Вунц Кинг, посол в Бельгии. 
Колумбия Франциске Уррутия, посланник в Бельгии!. 
Польша Ежи Путрамент, посланник в в Швойцории. 
Сирия Ихсан Ель We-ри, посланник в Турции; 
С, К. Р. Т. Уиндл, главный национальный уполномоченный 

Британской рабочей партии. 
США Марк Фостср Этридж, издатель "Курьер-?БУрнада" и 

"Луизвилл Тайме". 
СССР А, А. Ласрышеп, министерство иностранных дел, 

Москва, 8/ 
Франция Жорж До, профессор истории Парижского университета. 

2. Представители для связи 
Ниже приводится список продставитслой для связи, назначенных -

соответственными правительствами, согласно резолюции Совета Безо­
пасности, для работы с Комиссией: 

Албания , Полковник Нести Керенкси. 
Болгария А'Жорж Кулишев, бывший министр .иностранных дел. 
Греция Александр Кироу, министерство иностранных дел. 
Югославия йосип /жержа, послглшик в Албании. 

3. , Секретариат 
Секретариат Комиссии, состоящий из 27 человек, возглавлялся пол 

ковЕикА. Рошел Лунд, в качестве Главного секретаря, вместе с 
Г, Готтосманом, в качество заместителя Главного секретарл, и трех 
помощников секретаря. Связь с прессой было поручена Стснлей Район, 
представителю секретариата для сношсню" с прессой. Были также 
назначены один официальный фотограф и огин кинооператор, а также 
административные служащие, устные переводчики, секретари, стено­
графисты и канцелярские служащие.В Греции, дополнительные перевод­
чики для албанского, болгарского, греческого, македонского и серб­
ского языков, поскольку это являлось нсобходи1.1ЫМ, приглашались на 

8/ Полный список членов Комиссии приводен в приложении 1. 
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службу секретариатом. 9/ В АлбаниИ> Еолгарии и Югославии устные 
переводчики для этих язьпсов предоставлялись правитольствами этих 
с тран. 

В. Порядок ведения дел Комиссии ^ 
1 . ПродседатедьстЕОвание в Комиссии 
Главный секретарь Комиссии председательствовал 3 0 января 

на первом заседании Комиссии в Афинах, 1 0 / так как вопрос о пред-
селательствовакии был разрешен лишь на втором заседании Комиссии 
3 1 января. Комиссия постановила принять принцип чередования в 
исполнении обязанностей Председателя, в алфавитном порядке англий­
ского язьжа, с тем, чтобы каждый Председатель занимал эту должность 
в течение одной недели. Во время передиижений. Председатель не 
передает своих обязанностей до первого заседания, которое "состоится 
в новом месте. Было также решено, что Председатель, на ърсмя не-
сения им своих обязанностей, может, если он пожелает, назначить 
другого члена своей делегации исполнять обязанности представителя 
своей страны. 

2. Правила процедуры 
Комиссия, на своем первом заседании, согласилась на том, 

что рабочими языками долхсны быть французский и английский, хотя 
jno6oivîy делегату предоставлялось право говорить на любом oфициaльнoJ 
языке Объединенных Наций. В интересах экономии времени было решено 
во время представления заявлений представителями для связи от Алба­
нии, Болгарии и Югославии, а также и различныт.да отдельными лицами 
и непразительстве1шьп1И организациями, когда эти заявления делались 

9/ См. документ s/kCh/SU/O, сгр.5. На се девятом заседании, 
5 февраля. Комиссией было решено приводить устных переводчи­
ков балканских языков к присяге на верность интересам Объеди­
ненных Наций, хотя этой практики и не всегда придерживались. 

1 0 / S / A C . 4 / 3 R / 1 , стр.1 F F и S / A C . 4 / S R / 2 , стр. 1 - 8 . ^ 
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на французском языке, не производить перевода их на. английский 
язьпс в виду того, что заявления на английском-языке приготовлялись 
в письменной форме заранее и рассылались делегациям. 

Комиссия решила, что не было необходимости в письменных пра­
вилах процедуры, и решила не прибегать к таким правилам, noica ей 
было возможно функционировать эффективно без таких правил проце­
дуры, и фактически письменные правила процедуры не применялись 
во время работ Комиссии. Тем не îîenee, Председатель Комиссии, 
резкадаруя высказанные точки зрения по спорным вопросам,считал 
иногда полезным спрашивать мнения всех делегатов для уяснения 
позиции Комиссии в целом. 11/ 

Правила процедуры Комиссии в других отношениях были установле­
ны путем следования практике Совета Безопасности. Например, на 
всяком заседании первый пункт предварительной повестки дня заклю-
чался в утверждении повестки дня, составленной Секретариате!', по 
консультации с Председателем. Было установлено, что на всяком 
заседании каждый член Комиссии имеет право вносить в,предваритель­
ную повестку дня любой вопрос, входящий в компетенцию Комиссии. 

3. Гласность заседаний 
Все члены Комиссии пришли к oбщê ty соглашению о желатель­

ности того, чтобы заседания были открытыми, если только Комиссия 
не решит иначе. 12/ Комиссия собиралась также на закрытые засе­
дания для обсуждеш-' вопросов процедуры, после окончания которых 
представитель Секре''а̂ чу а̂ выпускал для сношений с прессе-" сообще­
ния об этих заседаниях. Си, кроме того, от инеки Секретариата 

11/ s/AC.4/S?t/3, стр.5. См. также обсуждение в докужецте 
S/AC.VSR/80, стр.6. 

12/ S/AC,VSR/2, стр. 3-4. Относительно других ссылок на печать 
см. S/AC.4/SR/9, стр.5; S/AC,4/SR/17, стр. 1-2; С/АС.4/3^19, стр.1, 
S/AC,4/SR/49, стр.2; о сообщениях для печати, см. S/AC.4/Press 
lîî. - . , 
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посылал Секретариату в Лейк Соксес краткие сообщения о работе 
Комиссии для передачи представителя^! печати. Впоследствии, в, 
результате решения принятого на заседании в Женеве, коюлюникс для 
печати' выпускались после их утверждения Председателем Комиссии ^ 
или Редакционным комитетом. 1 3 / ' 

4. Отношение представителей для связи с Комиссией 
Взаимоотношения между представителями для связи от 

Албании, Болгарии, Греции и Югославии и Комиссией обсуждались, 
31 января, на втором заседании. 1 4 / Комиссия, в соответствии с 
резолюцией Совета Безопасности от 19 декабря 1946 г., решила, что 
представители для- связи должны присутствовать на всех открытых 
заседаниях Комиссии и должны быть приглашены Коз'.иссисй участвовать 
в ее работе. 5 февраля, на девятом заседании Комиссии, было реше»̂  
но, что представители для связи от Албании, Болгарии, Греции и 
Югославии могут участвовать в прениях на тех же основаниях, на 
которых представители этих государств участвовали в прениях Совета 
Безопасности во время рассмотрения жалобы Греции. На практике. 
Комиссия дала возможность представителям для связи полностью уча­
ствовать в се открытых заседаниях, так что они допрашивали свиде­
телей, делали заявления и представляли свои аргументы по вопросам, 
подлсжащш! решению Комиссией. При допросе свидетелей, членам ^ 
Ко1адссии предоставлялась первая очередь по сравнению с представи­
телями для связи. Подобная же практика была принята бригадами по 
расследованию, учрсж1снны]ли Комиссией. Представители для связи 
присутствовали также на закрытых заседаниях Комиссии и на заселаки 

1 3 / S/..cA/SR/76ii, стр. 3 (18 апреля 1947 г.). 

1 4 / o/..C.4/3R/2, стр. 5 - 6 . См. также прения, nivieBm̂ e место на-
девятом заседании, 5 февраля 1947 г., з/лСЛ/ЗЯ/Э> стр. 7 - 8 ; 
десятое заседание, 6 февраля 1947 г., s/-iC,VPV/ l0 и 
одиннадцатое заседание, 6 февраля 1947 г., S / A C . 4 / S R / U , 
стр. 1 -3 . Относительно прений в Совете Безопасности, g 
CM.s/:?/G7, стр. 1 3 7 - 6 1 . I 
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I. 
\ 

I 

Комитета экспертов, когда их присутствие было признано необходи-
шш. Представители для связи представили 1<омиссии не только су­
щественную документацию, но, по приглашению Комиссии, делали 
предложения о методах расследования, о местах, которые следовало 
посетить' и указывали на свидетелей, которых Комиссии следовало 
выслушать. Участие представителей для связи на закрытых заседа­
ниях по приглашению Комиссии, хотя ъ принципе было признано воз­
можным, происходило, однако, редко. 

Вспомогательные учреждения Комиссии 
Комиссия, в интересах эффективного выполнения своей работы, 

установила ряд вспомогательных учреждений, а именно:. 
1. Комитет экспертов; 
2. бригады по расследованию; 
3. . редакционные комитеты; 
4. вспомогательную группу Комиссии. 

1'. Комитет экспертов 
Комитет экспертов был учрежден в результате прений в Комис­

сии на четвертом и пятом ее заседаниях, 1 и 3 февраля. 15/ Члены 
Комиссии пришли к заключению, уже в начальном периоде своей работа 
что необходимо иметь небольшую группу, которая могла бы делать 
рекомендации Комиссии по таки!'! вопросам, как планирование работы, 
рассмотрение представляемых Комиссии сообщений и выбор свидетелей, 
которых надо заслушать и назначение времени для их выслушивания. 
Комиссия решила, что этот Комитет но должен быть "Руководящим 
Комитетом", но что он будет рассматривать только вопросы,спе­
циально ему передаваемые Комиссией. 

В начальной стадии своей работа,' Комитет был составлен не 
из главных делегатов, но из членов делегаций Колумбии, Польши, 
Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки и Союза 

15/ 5/АС.4МА,СтрД-7; S/AC.4/SR/5, стр. 1-2. 
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Советских Социалистических Республик. В этой стадии Главный секре­
тарь, как правило, исполнял обязанности Председателя Комитета и 
докладчика в Комиссии. Иногда Председатель Комиссии участвовал 
в этих заседаниях, председательствуя в Комитете. | 

Комитет имел шесть заседаний, которые состоялись 3, 5, 10, 
13 и 15 февраля. Эти заседания совсем не были связаны формально-
стями и вынесенные на них рекомендации были переданы на решение 
Комиссии. 16/ 

По приезде в Салоники и для ускорения работ Комиссии, Комитет 
экспертов, 25 февраля, на тридцать третьем заседании Комиссии, 
был реорганизован. Комиссия решила, что с этого времени Комитет 
экспертов будет составлен из .глав делегаций, которые будут тогда" 
принимать участие в Комитете экспертов вместе с очередным Пред- ^ 
седателем Комиссии, который будет также нести обязанности Пред­
седателя Комитета.При такой его организации. Комитет экспертов сможе 
вырабатывать подробнутэ организацию всей работы и ее расписание и 
представлять свои рекомендации Комиссии, 17/ ' 4 марта было при­
нято решение, чтобы делегат Франции нес обязанности члена Комитете 
экспертов. 18/ 

а. 

i 

16/ Относительно отчета об этих рекомендациях и решениях по 
ним-Комиссии, см. стр. 1-6 (4 февраля 1947-г,); 
S / A G , A / S R / 1 4 , стр. 2-5 (6 февраля 194 7 г.); S / A C , 4 / S R / 1 9 , 
стр. 1-6 (11 февраля 1947 г.); "S/AC.4/5V25, стр. 7-8 
(15 февраля 1947 г.),* ' 3/АС.4/ЗН/2б, стр. 1-6 (16 февраля 194"Я 

17/ S / A C . 4 / S R / 3 3 A , стр.2. 
18/ См. дискуссию в документе S/AC,4/SR/43> стр. 1 - 3 . ^ 
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' Реорганизованный Комитет экспертов имел возможность действо­
вать эффективно и имел много заседаний, на которых планировалась 
работа Комиссии. Подробности разрабатывались Подкомитетом этого 
Комитета, который был составлен из заместителей старших делега­
тов Соединенного Королевства, Союза Советских Социалистических 
Республик, Соединенных Штатов Атлерики и Франции, с заместителем 
очередного председателя Комиссии в качестве председателя Подкоми­
тета. Подкомитет не только планировал порядок заслушивания свиде­
телей, но также составлял программу и маршрут для производства 
расследований на местах. При ̂ выборе свидетелей и планировании 
поездок на места'. Подкомитет рабоа'ал в тесном сотрудничестве с 
четырьмя представителями для связи 19/ и делал рекомендации пос­
ле рассмотрения их предложений. Эти рекомендации, после их утвер­
ждения Ко]\штетом экспертов, представлялись на решение Комиссии. 
В одном случае Комитет экспертов разрешил своему Подкомитету про­
извести допрос свидетелей,го/ 

На'семьдесят четвертом заседании в Женеве, 12 апреля, по 
предложению делегата Австралии было принято решение о роспуске 
Комитета экспертов, в виду завершения порученной еку работы 21/ 

19/ Предложения представителей для связи делались ими как в их 
первоначальных заявлениях, так и в их позднейших сообщениях. 
Относительно сведений о последних см. S/АС.4/65,67 (rev. 1-3) 
68,69,70,73,76,78,85,89,95,99,103,111...Просьбы о том, чтобы 
их выслушали, были также получены от многочисленных частных 
лиц и организаций. 

20/ S / A C . 4 /S C . 1 / 1 ; s / A C . 4 / J / 3 . ЭТО расследование касалось Иорда-
ниЬ Ксервас и Иоанис Петсас, в связи с пытками, которьш будто 
бы подверх-'алвя Евстасиось Балтадорос, заслушанный KOiYlИCcиeй 

' 2 7 февраля 1947 г. в качестве свидетеля. 
2l/S/AC./4/éR /74, стр. 1-3. 
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2 • Бригады по расследованию 
'скоро стало' очевидным, что для того, чтобы имуть воз­

можность производить свои расследования на возможно большей тер­
ритории и выслушать наибольшее число свидетелей, Ко:дассия должна Ц 

будет выслать "на места бригады по расследованию, в то время как 
ядро Коътсситл работало бы в своих центрах - в Афинах, в Соло пиках, 
в Софии и в Белграде.^'Эти бригады, которые отличались одна от дру­
гой по своей численности и составу включали в себя членов делега­
ций представителей для связи и необходимое число сотрудников Сек­
ретариата. Председателем первой бригадьь высланной для производстве; 
расследования на местах, был сотрудник Секретариата, но во всех 
других бригадах председателями были главные делегаты, Колдассия 
намечала в общих чертах маршрут бригад по расследованию и катего-
рии свидетелей, которые должны были быть выслушаны, 

В приложении П помещен отчет о работе семи бригад по>рас­
следованию, учрежденных Комиссией, с указанием их состава, маршхзугс 
к списков свидетелей, которые давали перед ними свои показания. -

3. Редакционные комитеты 
Комиссия на своем пятьдесят восьмом заседании, 2 1 мар­

та, также учредила два редакцион1-ц>1Х комитета для составления док­
лада Комиссии.22/ Первый Комитет пой председательством делегата ^ 
Китая д-ра Вунсз Кинга составил проект первой части настоящего 
доклада, а второй Комитет под председательством делегата Колумбии 
д-ра Ф.Уррутия приготовил вторую и третью часть до12лада. 

Было условлено, что заседания Редакционного комитета будут 
закрытьвш за исключением т.ех случаев, когда будет признано необхо­
димым выслушать представителей для связи. Кроме того, было также 
решено, что представители для связи могут представлять в письмен­
ной или устной форме на открытых заседаниях Комиссии свои ^ 

2 2 / S / А С , 4 / S R . 5 8 , стр. 1-3, 
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заыге.чашгя -о глоэхла:̂ : ло1У1адов) QQOHC^JISLQIEXIZ редг-хгсюгпп: коми-» 
тетом. По получении такй:Х зкме^тний Комиссия собиралась в за-

( 33/ 
крыТБп: заседаниях для расснотрекия таксвых. 

, Делегаты Австралии, Бельгии и Соединенного Королевства 
полселали занести в. протокол их воэрааение против опубликования 
каких-либо заключений ил!-! дискуссий с представителжш для связи 
до того, как доклад Комиссии будет представлен Совету Безопас­

ен;/ 
ности. 

4. Учреждение вспомогательной rpisumi Комиссии 
Комиссия обоуадала BOiipoc об оставлении "norpaHH4Hei,î 

группы" в ГрецииI во время noflroroBîGi доклада Комиссии -в Женеве,— 
на пятьдесят восьмом и шестидесятом заседаниях Котсоии, 21 и 23~" 
Азарта 1947 года, но не могла достигнуть соглашения по этому во-

25/ 
просу и это предложение затем было взяю обратно» Аналогичное 
предлояение было внесено 28 марта 1947 г, в Совет Безопасности 
представителем Соединенных Б1татвв и обсуждалось в заседаниях 
7, 10, 14 и 18 апреля 1947 г., после чего была принята ниже-

26/ 
следующая резолкция 

23/ З/АС.4/Sl/74,cTp.3-9j S/AC.4/SR/75,cTp.l-i0; S/AC.4/SR/82, 
стр,1-6; ^АО.4/ SSf76,cTp.l-17j s/AC.4/SR/76A,cTp,i-3, 

24/ CM.особенно S/АО.VSR/75,стр,I-IO',* s/AC,4/SR/82, cтp.l-6,• 
25/ S/AC.4/5Ц/58,отр.З-9; S/AC.4/SR/60,стр.1-3. 
26/ Относительно ее текста см. ^ЛС.4/223. О прениях в Совете 

Безопасности см, з/ / PV/123,1-96; s/ /PV/i26,стр. 1-91; 
S-' / PV/128, стр. 1-78; з/ * / " P V 1 " S 9 , стр. 1-76 ; S/- '/W-/-

130,стр.1-76; З/ / PV/131,стр.1-60. ' 
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"Было постановлено у что в ог.вдании нового решения Со- ' 
в-ета Безопасности, Коьшссяя, учрежденная резолюцией 

Совета от I S декабря 1946 года, должна оставить в соот-
ветотвукщем районе всломогательную группу» составленнуЦ 

иг представителей каждого члена Когяиссии для продол­
жения выполнения тех функции, которые будут в'л предпи­
саны К011исс11ей в ,соответств5Щ с кругом ее ведения". 

эта резолюция Совета Безопасности обсуждалась Котссией 
на ее заседаниях от семьдесят седьмого до восмидесятого и на 
восемьдесят четвертом заседании, 21, 25, 29 и Зб апреля и 5 мая 

27/ 
1947 года. Во исполнение резолюции Совета Безопасности, Ко­
миссия учредила 30 апреля Вспомогательную группу, составленную ^ 
из горедставителей членов Комиссии по одному от каждого члена Ко-

28/ 
миссии с не более чем одним при нем сотруднике. Вспомогатель­
ная группа с главным цвнтро1Л в Салониках должна иметь "полномо­
чия выполнять свои обязанности в Северной Греции, Албании,Бол-^ 
гарии и Югославии", как она "найдет необходимым или как ел бу­
дет указано Комиссией или Советом Безопасности". Порядок ведения 
дел BcпoмoгaтeльнoI'̂  группы должен был быть в соответствии с пре­
цедентами, установленными Ко1Я1ссией и ее практикой. Цредстави- ^ 
тели для связи от Греции, Албашш, Болгарод и Югославш должны 
были быть прикомандированы, к Вспомогательной группе «для оказа­
ния помощи в ее работе". Вспомогательный персонал каждого цред-

для связи 
ставителя/должен быть ограничен одним лицом, 

27/ S/AC.4/SR/77, стр. 1-6; S/AC,A/SR/78, стр. 1-12; S/AC,4/SR/79, стр.1-10 
S/AC.4/SR/80,cTp. 1-10; S/iiC.4/SR/81,cTp.l-6; 3/AC.4/PV/84, Приложв' 
ние 1, стр. 1-3; S/AC.4/PV/84-1, стр. 1-18; S/AC.4PPV/S4~11, стр,1-1 

2 8 / S/AC.4/255. 



Page 15 

Круг ведения Вбпомогате.тгьКйй группы должен быть таюш же, 
какой был установлен резоЗДЦкей Совета Безопасности от 19 дека­
бря 1946 года, воли только этот круг ведения не буде-т ̂ послед-
ствии изменен Koi^inoonefi или Советов Безопасности. Этот крзп? ве­
дения должен применяться с нижеследуюпцсж ограничениями: 

1. Вспомогательная группа производит расследование о та­
ких инцт'хдентах, на которые обраЕ;ено ее BHiaianiie, толь­
ко если они произопли после gg марала 1947 года. 

2. Она не заслупахвае* показаний, которые нагоодились в 
распоряжении или могли бхйь в распоряжении главной 
комиссии. 

3. Расследование инцидентс-в или заслушание показаний 
может производиться? лишь по официальному постановлению 
о том Вспомогательной группы. 

Свои доклады Вспоисгательная группа должна представлять 
Ко1Шсс:ш, если еД не будет дано иных указаний. 

Секретариат Вспомогательной группы, состав которого был 
определен- исходя из предположения, что ему придется обслужи­
вать в каждый данный момент лишь один орган, состоял из одного 
секретаря, одного помощника секретаря, одного административного 
должностного лица, двух стенографистов, одного устного пере­
водчика, одного письменного переводчика и четырех стеногра­
фистов-переписчиков . 

Советская делегация не согласилась с пунктшш 2 и 5 ди­
ректив, преподанных Вспомогательной гру1ше, в которых опреде­
лялись компетенция и функции этой группы. Советская делегацрхя' '.' 
Taiœe предложила дополш^тельный п̂ гикт, которые! -предопределял 
прекращение деятельности этой группы с ликвадацией к©:!иссии и 

29/ 
внесла оговор^:, которые были занесены в протокол . 

29/ Особенно см. s /АС-.4/ SR/"79,стр.3-5 и Приложение П, стр.11. 
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Делегат Польши также возражал против пункта 2 этих директив и 
оговорил гс>аво своего правительства занять окончателЬщ'-ю пози­
цию Б отношении Всггомогательной группы после общего обсу.̂ ;;екия 

3 0 / J 
доклада Коьшссии в Оовэте Везопасности. f 

Представители для связи от Албании, Болгарии и Югославии 
высказали свои возражения в письыенной gopue против участия в 
работах Вспомогательной группы и Комиссия на своем восемьдесят 
четвертом заседашш 5 мая 1 9 4 7 тода.. решила, что этот Eoiipoc 
выходит за поеделы ее компетенции и передала эти письма в Совет 

* З 1 / 

Безопаснострх. ПредставР1Тель для связи Греции заявил, что его 
правительство готово участвовать в работе Вспомогательной группы. 

Том временем, члены Вспомогательной группы б и 1 0 1-5:ая 
1 9 4 7 года выехали из Женевы в Салоники, чтобы начать Taii свою 
работу. 

3 0 / S / A G . 4 / SR / 8 0 , стр . 5 , 8 . 

' З 1 / S / A G . 4 / Р 7 / 8 4 - 1 , стр. 2 - 3 , 1 5 - 1 6 ; s /АС.4/ Р 7 / 8 4 - П , стр.2-11, 
см. также письма'Представителей АлбанюхСз/АС.4/252) и Юго­
славии { s / A C . 4 / 2 5 3 ) от 2 мая, а такке письмо представителя 
Болгарии от 6 мая 1 9 4 7 г, { S / A C . 4 / 2 5 6 ) . 
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^• Методы работы Комиссии 
А. Маршрут Комиссии 
Комиссия собралась 2 9 января в Афинах, где с 3 0 января по 1 8 

февраля 1 9 4 7 г. она имела тридцать два заседания. Вторая главная 
база ее работы в Греции была установлена в Салониках, где она 
ИIvIeлa двадцать восемь заседаний- от тридцать третьего до шестьде­
сят первого, с 2 5 февраля до 2 2 марта 1 9 4 7 года. 

Из Салоник ядро Комиссии предприняло с 1 5 по 1 9 марта ряд 
поездок на места 1 5 марта Комиссия посетила сектор Мури, на 
греко-1згославской границе, для оснака̂ дления с сурмекскитл инциден-
том. 1 6 мзрта Комиссия последовала по железной дороге в Доиран « 
и затем направилась в Югославию и Болгарию,допрашивая свидетелей 
в-Струмице в Югославии и в Петриче в Болгарии. 1 8 марта Комис­
сия отправилась в Аксиуполис и Скра для изучения первой стадии 
инцидента в Скра. 1 9 марта Килиссия посетила Идомени и Гевгели 
(Джевджелижа) 

Ядро Комиссии 2 4 - 2 5 марта выехало из Салоник в Софию (Болга­
рия), где состоялось шесть ее заседаний между 2 6 и 2 8 марта. 
Затем Комиссия проследовала в Белград (Югославия), где сортоялось 
семь заседаний между 3 0 марта и 2 апреля. 

Было решено, что Комиссия напишет свой доклад в Женеве (Швей­
цария), где и состоялось 7 апреля ее первое заседание Работа 
Комиссии закончилась в Женеве . 

1 2 мая 1 9 4 7 года Совет Безопасности на cBcej^ 1 3 3 заседании 
решил, что главы делегации Комиссии или их заместители должны 
прибыть в Лейк Соксес, чтобы присутствовать при рассмотрении док­
лада Комиссии Советом Безопасности. Комиссия назначила делегата 

' 3 4 / 

Колумбии быть докладчиком перед Советом Безопасности. 

3 2 / S/AC.4/241 стр. 1 - 3 . 

ЗЗ/ О причинах их поездки в. Женеву см.S/AC,4/SR/79J стр. 1 - 2 » 

3 4 / S/AC.4/SR/84 ( 2 ) , стр. з-,4. 
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В. Различные роды показаний, заслушанных Комиссией 
Во время своей работы Комиссия заслушала показания различного 

рода в виде как прямых свидетельских показаний, так и пись-"екных и 
устных заявлений со стороны представителей для связи от правительс^ 
Албании, Болгарии, Греции и Югославии, и со стороны отде.г:ькых лиц 

, и неправительственных организаций, представители котопьк были при­
глашены явиться перед Комиссией, 

Представители для связи сделали свои вступительнйе заявления 
Комиссии в нижеследующем порядке: 

Александр Киру (Греция), шестое заседание, 6 ̂ 'евраля 
(3/АС./|,Д8) ; 17 й-̂ евраля, двадцать седьмое заседание 
(S/AC.4/PV/27), Приложение 1) 

Жорж Кулишев (Болгария), десятое заседание, 6 йевраля 
(S/AC.4/PV/10) J -двадцать седьмое заседание, 17 Февраля 
^S/AC.4/PV/27) 

Полковник Нести Керенскхи (Албания), двенадцатое, тринадцатое, 
пятнадцатое и шестнадцатое заседания, 7 , 8, 10 Февраля 
(S/AC.4/PV/12, 13, 15, 16), двадцать седькое заседание, 17 -Фев­
раля (S.AC,4/PV/27) 

Жосип Яжерджа (Югославия), восемнадцатое, двадцатое, двадцат! 
первое, двадцать второе, двадцать третье и двадцать четвертое 
заседания, 11 - 14 Февраля ( S/AC.4/PV/18, 21 - 24) ; двадцать 
восьмое заседание, 17 Февраля(3/AC.4/PV,28, Приложение 1) • 
Были выслушаны нижеследующие отдельные лица и организации: 
Г-н Михаил Киркес (ЕАМ), двадцать восьмое засецакие, 17 ФеврЦ 
J :H ( S/AC.4/PV/2ej S/AC,4/56) 
Г-Н Папаригас (Генеральная конфедерация труда), тридцатое засе 
дание, 18 Февраля (s/AC.4/PV/3n; S/AC.4/60) 
Г-к Элие Тсиримокос ( KLD - социалистическая партия), тридцатое 
заседание, 18 Февраля (S/AC.4/PV.J0; 

Ген.Григориадес (партия левых либеролов), тридцать первое засе 
дание, 18 Февраля ( S/AC.4/PV/31; З/АС.4/31, Приложение 1) 
Г-н Геркулес Петимезас, Пан-эллинская Федерация демократиче­
ских Федераций, сорок первое заседание, 3 марта (S/AC.4/PV/41; 
S/AC.4/86) 

Г-н Элиас Димитриадес, г-н Денис Христакэс и г-н Родокакакис, 
Союз жертв и заложников гражданской войны в Греции, пострадав, 
ших в декабре 1944 года, сорок первое заседание, 3 марта • \ 
(S.AC.4/PV/4L) 
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Г-н Константин Филмис> ПаН-эллинская организация '"О-од-жи 
(з;РОМ), сорок первое заседание, 3 марта ( 3/AC . 4/PV/ 4 1 , П р и х о ж е -
ние ) 
Прос̂ '. Спиридон Донтас, ректор/А'?)ИКСКОГО университета, сорок 
первое заседание^ 3 марта (S/AC.4/rv.41) Приложение) 
А|?!инский период работ Комиссии был посвящен, главным образом, 

заслушиванию таких заявлений. Работа ядра Комиссии, нахоцившетося 
в Салониках, заключалась, главным образом^ в допросе свидетелей, 
представленных греческим поавительством и Ко'/иссией. Слушание на­
чалось 26 Февраля (тридцать четвертое заседание) и закончилось 
1 3 марта (пятьдесят седьмое заседание). Бригада Комиссии закончила 
допрос свидетелей, включая тех, которые были предложены представи­
телями для связи от Албании, Болгарии и Югославии в течение недели 
от 1 5 до 22 марта, в то время,как К014иссия была занята поездкой 
для расследования на местах на границе с Югославией и Болгарией. 

На своих заседаниях в СосЬии и Белграде Комиссия допрашивала 
свидетелей,' затребованных представителями для связи от Болгарии и 
Югославии. Несколько свидетелей были также выслушаны в этих страна 
по просьбе представителя для связи Греции. 

С. Выбор свидетелей, подлежащих быть заслушанными 
Комиссия и вспомогательные ее органы, очевидно, не могли за­

слушать всех тех, кто желал сделать заявления Комиссии. Равным об­
разом К01Я1ССИИ было невозможно заслушать всех свидетелей, представ 
ленных представителями для связи. Поэтому, было необходимо прсизве* 
сти выбор свидетелей, подлежащих допросу. 

Секретариат проинтервьюировал большое числе отдельных лиц и 
рассмотрел полученную корреспонденцию, имея "в ЪШ7 определить, кто-
может быть выслушан. Комитет экспертов после рассмотрения этого 
вопроса делал рекомендации самой Комиссии в связи с отдельными ли-
цагди и организациями, желавшими выступить перед Комиссией. 

На девятом заседании Комиссии, 5 Февраля, было решено поста-
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Аить В известность частные лица и организации о том, что им HJTKHO 

будет ограничить свои заявления "только материалом, могущим сьа-
35/ 

зать помощь Комиссии в выполнении ею своей задачи". По отношению 
к хорошо известным организациям ке требовалось предварительного об^ 
следования для предоставления им права быть выслушанными. В принци­
пе была принята следующая процедура: 1) Все просьбы о желании быть 
.выслушанным должны передаваться в Комитет экспертов; 2) Комитет, 
ке располагая правом высказывать осртдение, должен был выяснять 
репутацию и цели ранее неизвестных учреждений. 

На четырнадцатом заседании Комиссии, 7 Февраля, этот вопрос 
обсуждался более подробно после того, как Комиссия экспертов обрат! 
лась с просьбой о получении дальнейших указаний относительно ^ 
1) условий, которым должны удовлетворять организации и отдельные 
лица для того, чтобы Комиссия предоставила им право быть выслушан­
ными и 2) той икй?-ормации, котор̂ тэ Комиссия считает нужным иметь 
сб организациях и отдельных лицах, которые просят .буть выслушанны­
ми. В конечном итоге было решено, что за исключением хорошо извест­
ных и важных организаций, которые во всяком случае будут выслушаны 
Комиссией, информация о репутации организации должна быть представ­
лена в Секретариат, чтобы Комиссия имела 'возможность вынести реше-

выслушать. à 
кие о том, надлежит ли эту организацию/ Было также принято решение 
чтобы в случае, если организация представляет коалицию отдельных 
групп или партий, высллтЕивать' лишь одного представителя. Комиссия 
также выработала текст письма, которое должно быть разослано орга­
низациям и отдельным лицам до рассмотрения их ходатайств о заслуша 

36/ 
НИИ их Комиссией. Сущность этого письма заключалась в том, что 
; заявления должны быть ограничены вопросами, которые paccMaTpnBauTCj 

35/ S/AC.4/SR79^ стр. 1-4. Былс также условлено, что заявления 
" Mofjf'T быть' представлены как в письменнсй,- так и устной Й)орме. 

3 6 / S / A C A / S R / U , стр. 1-5. ^ 
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Комиссией и которые "были определены резолюциями Совета Безопасное-^ 
от 19 декабря 1946 года. К этому письму была приложейа копия эт»й 

37/ 
резолюции. 

Хотя, согласно резолюции Совета Безопасности, Комиссия явно 
имела пра.во предлагать правительственным должностным лицам вплоть 
до членов Совета Министров являться пе^ед Комиссией, на пра*:тике 
она не воспользовалась этой привилегией в отношении членоё Совета 

38/ 
•'министров. 

Во время первых заседаний Комиссии значительному обс;̂ педению 
подвергался вопрос о том, является ли Комиссия компетентной проси-, 
греческое'''праБИтельство,не официально и не придавая этому гласност». 
о приостановлении приведения в 1^спольнение смертных приговоров. 

Комиссия на своем одиннадцатоу заседании 6 Февраля решила п; 
редать этот вопрос Совету Безопасности. В 'соответствии с этим, бы», 
послана в Совет Безопасности Об-ьединенных Наций каблогра>ша, в кг 
рой Комиссия просила, чтобы: 
40/ "Совет Безопасности немедленно занялся рассмотрением этого 

вопросе и уведомил Комиссию, входят ли в пределы компетенции, 
определенной в резолюции, которая была утверждена Советом Бе 
з9пасности 19 декабря 1946 года, шаги, предпринятые Комиссие 

41/перед греческим правительством относительно отсрочки казней, 
назначенных за политические преступления. Эта резолюция, пом 

' мг прочего, дает Комиссии право обращаться к любому;- граждану) 
который может оказать помощь Комиссии, с предложением дать 
информацию, относящзгюся к ее расследованию. Комиссия сообщас 
греческому правительству об ее обращении в Совет Безопасност. 

• за получением руководства по вопрсоу о действиях, предпринять 
и процедуре, принятой Комиссией до сих пор". 

37/ Секретариат, в целях общего руководства, составил представлен­
ный потом Кв>,1итету экспертов краткий обзор или вопросник, касэ 
шийся критериев, которые должны применяться к организациям и :< 
торые были основаны на следующих данных: 1) репутация организс 
ции или отдельного лица в глазах греческого общественного мне­
ния; 2) членский состав, история организации; З) цели и видь, 
деятельности; 'i) выдающиеся члены организации; 5) предпвлаг..! 
]\шй вклад Б работу Комиссии; в) источники информации, ксторы:'и 
следует пользоваться при собирании вышез-казанной информации. 

'38/ См.прения на шестьдесят девятом и* семидесятом заседаниях в Бел­
граде, 1' aпpeля,S/AC.4/PV/69, CTp.l-S-g'; S/AC.4/PV/70, ' стр. 1-13 

39/ S/AC.4/SR/8, - стр.2 
4в/ S/AC.4/SR/11, стр. 3 - 1 1 

41 / S/PV/101, 'с-тр.1-'2̂ . Текст каблограммы Комиссии см. S/AC.4/Press/S 
6 Февраля 1947 года. 
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Совет Безопасности обсудио; этот вопрос 19 Февраля, его реше* 
ние было объявлено Комиссии на девятнадцатом заседании, 21 Февтэа̂  

12/ • 
ля. Резолюция Совета Безопасности гласила, что Комиссия, дей<1 
ствуя согласно резолюции от 19 декабря 1946 года, ке была уполнс 
чена просить соответствующие власти Албании, Болгарии, Греции и 
Югцславии об отсрочке приведения в ислолнение смертных приговоре! 
вынесенных отдельным лицам, за исключением тех случаев, когда Ког 
?шссия имеет основание считать, что допрос такого лица в качестве 
свидетеля поможет Комиссии, в ее работе и обращается с соответств-

43/ 
щей просьбой именно на этом основании. 

На основании резолюции Совета Безопасности от 10 Февраля 
1947 года, бригада Комиссии допросила четырнадцать приговоренных ̂  
лиц в целях убедиться в том, имеются ли в их распоряжении ценные 
доказательства, которые могут быть представлены Комиссии. Впосло?;» 
ствии некоторые из этих JIИЦ бцли выслушаны Комиссией, а некоторы<1̂  
бри: адами. 

^.Сообщения, поступившие в Комиссию. 
Комиссия получала сообщения от делегатов, представителей длл 

связи, частных лиц и неправительственных организаций. Сообщения 
от делегатов и представителей для связи размножались и р.ассылалис̂  
членами Комиссии. Сообщения от частных лиц и неправительственных 
организаций были, однако, слишком многочисленны для того, чт-обы 
их можно было размножить и рассылать. Секретариат лишь ограничи-
вался регистрацией и хранением этих документов и рассылал списки 
их" для осведомления и иcпoл^эoвaния их Комиссией. Делегаты имели, 
конечно, свободный достз̂ п к таким архивам для ознакомления с ними 
и црпользования содержащейся в них информации по своему усмртре- , 
нию. ^ 
42./ См. S / A C.4/SR/in, стр.2 ( Ï O Февраля 1Э47 г.) ; ̂ /кСл/ SR/19 

стр.3. • • 
43/ S/PV/101 CTP.1-2W 
4 4 / Стносит.ельно этих архивов смотри 3/АСу4/̂ С/1 fi " . ' 
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'ЧАСТЬ П 
ОБЗОР ДОКАЗАТЕЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ 

ÏÎOMMCCHH 
ГЛАВА I - ОБВИНЕНИЯ ГРЕЦИЕЙ АЛБАНИИ, БОЛГАРИИ И ЮГОСЛАВИИ 
В ТОМ, ЧТО ОНИ ПОДДЕРЖИВАЮТ ПОВСТАНЧЕСКОЕ ДВИЖЕНИЕ В ГРЕЦИИ, 
И ВОЗРАЖЕНИЯ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ АЛБАНИЕЙ, БОЛГАРИЕЙ И ЮГОСЛАВИЕЙ. 

РАЗДЕЛ А - ОБВИНЕНИЯ, БЫДВИНУТЬШ ПРОТИВ АЛБАНИИ И ЕЕ 
ВОЗРАЖЕНИЯ 

1. ВОЕННАЯ ПОДГОТОВКА БЕЖЕНЦЕВ 
а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ 

В жалобе, поданной Совету Безопасности, правительство 
Греции предъявило обвинение в том, что целые группы лиц 
получали Б Албании подготовку для- партизанских действий в 
Греции ( S/203, стр. 3). Это обвинение было более подробно 
развито в Совете Безопасности ( S/PV /83, стр. 56), а в Комисси, 
греческий представитель для связи заявил : "Рубиг расположен к 
северу от Тиравд, недалеко ет небольшого поселения Леш и, 
соглашэ свидетельству многих лиц, он являлся центром военной 
подготовки, из которого поступали контингенты з повышенного типг̂  
школу партизанской войны, находившуюся в Булкесе ( S/AC»4/PV/27, 

стр. 7 ) . 

Албанское правительство отрицало эти обвинения в Совете 
Безопасности ( 3/PV /64, стр. 16 и т.д.)и в Комиссии ( S/AC, 
4/pv /27, стр. 3-4; S/АС. 4/PV/12, стр. 2-3). 

Греческое правительство представило доказательство того, 
что после вар)кизского соглашения члены ККЕ советовали многим 
бывшим членам ЭЛ^СА уходить в Албанию для избежания преследова­
ний со стороны отрядов греческих националистов. Такие же 
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советы давались членам ЭЛАСА их бывшими товарищами по этой 
организации. ГЕОРГИОС. ГАТСИОС заявил в своем письменном пока­
зании, что, опасаясь ареста за убийство своего родственника, 
он принял предложение Петритиса, члена партии, отправиться в 
Албанию, где бы он получил помощь и избежал преследований со 
стороны национальной гвардии. (ГНК /^Греческая Белая Книга_' 
- J , стр. 18). ГЕОРГИОС ЗАФИРИС в своем письменном показании 
утверждал, что начальник KKS в его селе говорил ему, что он по; 
вергнется преследованиюсо стороны греческих властей и советова. 
ему направиться в Албанию. Это убедило Зафириса и он бежал в 
Албанию (ГБК - i , стр. 107]. 

*В своем показании в Комиссии ЗаФирис заявил : "Наш от- ̂  
ьетственный комитет по политическому воспитанию заявил нам о 
предстоящих преследованиях. Лично я ничего не знаю, так как 
1-го мая, я отправился в Албанию", (s/АС. 4/pv/39, стр.5). 
ХРИСТОС ЗОИС (ГБК - I ,стр. 113) и ФОМА ЗАХОС (ГБК - I 
стр. 110) заявил в своих письменных показаниях, что после вар-
кизского соглашения в феврале 1945 года, им было приказано 
отправиться в Албанию. ФОТИОС КОНТОПАНОС заявил : "По пути 
(в Рубиг) нам была оказана помощь агентам связи ККЕ, которые 
сотрудничали с албанскими властями" (ГБК - I , стр. 58). 
•ИОАНИС ТЗЕКЛАРОПУЛОС ( S / A C . 4/S C .2A/SR/4, стр. 7) и 
ДИМИТРИОС СТАМЕНИС ( S/АС. ̂4/SC .2A/SR/4, стр. 16), которые 
давали показания в бригаде 1А опознали некоторых из агентов 

, связи ККЕ, как греков по происхождению. СТАВРОО КЕНТРОС 
заявил, что он слышал, -что лидер партизан ЛЕОНИДАС РАПТИС 
находился в Албании в первых числах июня 1946 года, набирая 
м..:одых людей из Тираны и других мест для образования банды. 
(3 /АС. 4/SC . 2A/SR/ 11, стр о) . НИКОЛАОС ТСШИС показал, что 
он вернулся из Трфаны в Грецию с Раптисом между 5 и 8 июня 
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1946 г. ('S/AC.4/SC .2A/SR/11, стр. 9). Кектрос утверждал, 
что в августе 1946 года в Лонгосе, в Албании, капитан охраны 
Иоакис Панос обратился к группе rpê îecKHX беженцев. По слова: 
свидетеля, - "Панос произнес речь, в которой он указывал, что 
судьба Греции зависит от трех обстоятельств, а именно : 
1) плебисцита, И ) существующего режима, и i l l ) революц* 
Он сказал, что в настоящее время наши товарищи по оружг'та в rpOi 
ведут борьбу огнем и железом, и партия нам ̂ приказывает отпра­
виться на их подкрепление. Если кто-либо нарущит этот приказ 
партии, законы диктатуры пролетариата будут применены к ослуш­
никам. Все должны знать, что Албания не место для бездельнике; . 
^ НС является убежищем для бойцов, которые, по непредвиденным об­
стоятельствам, должны были перейти границу. Т е м , кто по раз­
личным причинам останутся здесь, запрещается обсуждать или 
критиковать действия банд. Затем он предложил всем нам при­
соединиться к бандам". (ГБК - X , стр. 52). Аналогичные док: 
зательства были представлены в письменном показании ЗАФИРИСА, 
который утверждал, что в октябре 1945 года албанский чиновник 
Народной охраны посетил Рубиг и заявил его жителям, что в 
скором времени в Греции будет учреждена с помощью Ходжа и 

"„Тите народная демократия. (ГБК - I , стр. 188). 
Три греческих свидетеля утверждали, что в лагере Рубиг 

производилось военное обучение. По их подсчету в этом лагере 
находилось от 200 до 400 греческих беженцев, которые были 
переведены в октябре 1945 года в югославский лагерь в Булкесе. 
(ГАТОИОС,ГБК-- I , стр. 2; S /АС. 4/PV /34, стр. 22; S/АС. 
i'PV /35, стр. 3,4,5; КОНТОПАНОС, ГБК - I , стр. 58; S/АС. 
4/PV /45, стр. 10, 11; и ЗАФИРИС, ГБК - I , стр. 107; 
s/AC. 4/PV/38, стр." IS). Греческое'правительство-представило 
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Комиссии копию военного устава на греческом языке, о котором 
утверждалось, что он был написан в Рубиге. ( S / A C . 4/PV/27, 
Приложение I , стр. 7). Согласно показаниям ГАСТИОСА военный ' 
устав был напечатан на бумаге, предоставленной албанским ми-' 
нистерством печати и воспроизведен на мимеографе, полученном 
от албанского министерства иностранных дел { S / A C . 4/PV/ 34, 
стр. 21). КОНТОПАНОС в своих показаниях перед Комиссией опи­
сывал организацию и программу будто бы имевшего место военного 
обучения и заявил, что он был членом комитета бывших офицеров 
ЭЛАСА, которыми был написан устав в Рубиге в июле или августе 
1945 года. ( S/АС. 4/Р^/ 34, стр. 10-14). ГАТСИОС (ГБК ' ̂  ̂  
стр. 21; S /АС, 4/PV /35, стр. З) и ЗАФИРИС ( S / A C . 4/PV/36 
также дали показания относительно шко̂ 1ы для военного обучения 
в Рубиге и о существовании военного устава. Они заявили, что 
они прошли практическую и теоретическую военную подготовку и 
упражнялись в обращении с ружьями, пулеметами и минометами. 
Согласно показаниям ГАСТИОСА (ГБК - I , стр. 21) и ЗАФИРИСА 
(ГБК - I , стр. 108, S / A C . 4/PV /38, стр. 19), беженцы в Рубиге 
получали регулярную политическую подготовку. ГАСТИОС заявил о 
том, что читались лекции, в коткорых подчеркивалось, что для 
ККЕ является обязательны!.! обеспечить торжество принципов EMÎ, 
и что "в августе военные власти Албании предоставили нам 
50 мм. окопную мортиру и итальянский пулемет.'Герасимос Маль­
те зос (иначе Тгу1леркиотис) обучал обращению с этим оружием 
около 50 человек в лагере, примерно 15 дней, после чего орзгжие 
было в̂ озврещено алоакцал!*'. (ГБК - I , стр. 21). 

Ь) ВОЗРАЖЕНИЕ АЛБАНИИ 
Согласно заявлению албанского представителя для ссязи 

около 23,000 греков бежало в Албанию, вследствие преследования 
и террора со стороны греческих властей . ( S / A C . 4/PV /16,стр.З) 
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ЗОИС ВО время дачи показаний перед бригадой 1А на вопрос, 
почему он оставил Грецию, ответил : "Мы покинули Грецию после 
варкизского соглашения. Мы боялись, что национальная гвардия 
подвергнет нас-побоям или заключению в тюрылу. Приходилось 
слышать, что национальная гвардия это делает. Фактически, 
когда мы оставили Грецию, в покинутом нами районе еще не было 
национальной гвардии, но я покинул Грецию по вышеуказанной при­
чине". (s/AC. 4/ se, 2A/PV /21, стр. 8). 

Когда бригада 1А допрашивала ЗАХОСА по поводу его утверж. 
НИИ в его письменном показании, что ему было приказано отпра­
виться в Албанию, он ответил, что такого приказания дано не -
было. ( S/AC. 4/SG. 2A/3R /11, стр. 18).' 

Албанский представитель для связи сделал ниже еле дзгющее 
замечание по доводу доказательного материала, представленного 
в подтверждение-обвинений C J стороны Греции: 

1)ГС0КЛАР0ПУЛ0С, давая свои показания, сказал, 
что он провел четыре дня вблизи Биглицы, 
(S /АС. 4/SC, 2A/SR/4, стр.6-7), в то время 
как в суммарном заявлении он госорил, что он 
находился вблизи Биглицы 8 дней. 

11)КЕН!ГР0С в устном показании перед бригадой 1А 
сказал, что он встретил 13 июня 1946 года 
Дригоса, который ему сказал, что Раптис остался 
в Албании и формировал банду'. ( s /АС. 4/sC. 
2А/ SR /11, стр. 5), Позднее Кентрос заявил, 
что Раптис 13 июня находился в Греции, куда 
он проник из Лонгоса (Албания). 

ill)Другие восемь членов группы, включая Раптиса, 
который был арестован вместе с ТСШИСОМ, заявили 
во время судебного процесса, на котором они были 

I 
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осуждены, что они никогда в Албании не были. 
(З/АС. 4/SC. 2A/SR /11, стр. 10). Кроме тоге, 
в Тиране кет гостиницы Метрополь, в которой, пс^ 
свидетельству Тсиписа, он жил за счет Народной 
охраны. (S/AC. 4/SC, 2А/SR/11, стр.12), 

i ' ^ ) Число лиц, живших в Рубиге, приводится различны 
свидетелями различно : Гатсиос указывает 200 
человек (ГБК - I , стр. 19); Контопанос *-̂ 300 
(ГБК - I , стр. 58). Зафирис в своем письменно 
показании заявил, что там находилось 350 челове; 
(ГБК - I , стр. 10), а, давая свое показание ^ 
перед Комиссией, заявил, что там было 400 человек 
( S/AC. 4/ PV/38, стр. 19) , 

Представители для связи от Албании и Югославии оспаривали 
правдивость показаний Коптопаноса, Гатсиоса и Зафириса, указыв, 
на следующие расхождения между письменьыют заявлениями этих 
свидетелей и их устными показаниями : 

i ) Контопанос в -своем письменном показании 
указал лишь на то, что в Рубиге они были 
вооружены и организованы на военный образец 
(ГБК - I ,"стр. 58), в то время как в 
Комиссии он сообщил подробности организации 
военной школы ( S/АС. 4/PV / 34, стр. 10-11); 
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i i ) ГАТСИОС в своем: письменном показании сказал, что 
главным занятием в Рубиге было посещение каждое 
утро политических лекций, которые продолжались 
один или два часа, но что он никогда этихлекций 
не посещал (ГБК - I , стр. 21). В Комиссии он 
показал, что в мае 1945 года он был помещен в 
третий класс школы военного обучения и упражнялс 
на учебном ящике с песком, пока его не назначили 
в пекарню. (S /АС. 4/ГУ /35, стр, 3-*). 

i i i ) ЗАФИРИС в своем письменном заявлении (ГБК - i , 
стр. 107) не упоминал о военном обучении, в 
то время как, давая показания в Комиссии, он 
сообщил очень подробные сведения о подгото­
вительной школе, но разошелся в показаниях с 
Гатсиосом о количестве имевшихся в школе 
классов. (S/AC. 4/PV/38, стр. 19). 

Свидетель ЗАХОС, который находился в Рубиге одновременно с 
Контопаносом,. Гатсиосом и Зафирисом, отрицал свое заявление, 
помещенное в Греческой Белой Книге - I (стр. 110)и заявил перед 
бригадой 1А, что в Рубиге не происходило ни военного, ни 
политического обучения (ГБК - I , стр. 110; з/АС. 4/SC/2A/SR/1: 
Он заявил, что его первое показание было дано под давлением. 
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Представители для связи от Албании и Югославии указали 

также hd нижеследующ*1е, по i4x мнению, противоречия в показаниях 

относящихся к военному уставу, изданному в Рубиге; 

i ) ТАТСИОС показал7 что устав был издан' в июле или августе 

1945 г . , в то время как КОНТОПАНОС, который заявил, что 

он был одним из авторов этого устава, показал, что "Книга 

была издана в Рубиге. Я не помню точно даты издания, но я-

предполагаю, я думаю, что я помню, что это произошло в ию­

ле или в августе 1946 года. Я не уверен, было ли это в 

1945 или 19^6 году" . ЗАШФИС заявил, что " в последний 

день моего пребывания /конец октября 1945 тода/ в Рубиге 

был изготовлен военный устав" , S / A C . ^ V / 3 d , стр. 1 9 ) . 

i l )Ни одно из письменных покаваний в ГБК - 1 не указы­

вает на существование устава, изданного в Руоиге. 

ill)Представитель для связи Югославии сделал несколько 

замечаний по поводу Torq, что гатсиос , пекарь по профессии, 

располагал подробными сведениями относительно устава, из ­

данного в Рубиге , в то время, как один из его авторов, Кон-

топанос ничего не знал о технических средствах при помощи 

которых этот устав был издан. 

ГАаСТ/10С, описывая источники своей информации об уставе, 

изданном в Рубиге , однажды сказал: "мне известны эти подробности 

так как я жил с другюл канцелярским служащим, которого прозвище 

было Спартакос. Я не знаю его настоящего имени, но он мне сам 

говорил, что он ездил в Тирану за бумагой и принимал участие 

в издании этого устава" , ( s / А С .̂ V^ ? v / 3 4 , стр. 21) Позже Гатсиос 

сказал." "Те,кто жили в лагере Рубиг были разделены^ на группы, 

в /оторых они вместе обсуждали работу, которую делала каждая 

из этих групп, и рассказывали друг другу о прогрессе их работы. 
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Таким путем он узналj как была опубликована эта военная кни­

га , как она была написана, и также он давал им сведения о под­

робностях своей собственной работы. ( s/kC,4/?4 /34, стр. 27). 

Доклад Комиссии, учрежденной албанским министерством 

иностранных дел 2 января 1947 года, для обследования лагеря в 

Рубиге,был представлен бригаде 1А(3/АС. 4/s С.2А/21). Доклад 

с приложением свидетельских показаний содержал заключение, 

которое гласило, что греческие беженцы в лагере не имели при 

себе орзойия и никогда не проходили в этом лагере военного 

обучения. 

2. СпАБг7НМЕ ПАРТИЗАН 0?У/ЖШ И СНАРЕт^ЬЖМ. -

аУ ОБЬМНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРРЦИИ. 

Греческое правительство предъявило обвинение в Со­

вете Безопасности в том, что Албания снабжала партизан­

ские банды в Греции оружием и снаряжением (s /203/ стр.3; 

s /ЬЗ, стр. 51) . Греческий представитель для связи 

повторил это обвинение перед комиссией ( S / A C . 4/18, стр. 4 

Представитель Албании в Совете Безопасности отрицйЛ это 

обвинение ( s/pv /84, стр, 44), и албанский представитель 

для связи отрицал его перед Комиссией (з/АС. "4/PV /12 

и (S /АС. 4/ PV/27) . 

Несколько свидетелей, бывших греческих партизан, 

показали, что они получали оружие или снаряжение в Ал­

бании. Христос ВЕЛИАПЩИС сказал; '¥ы не раз отправля­

лись в Югославии, а затем в Албанию в пост Витой, где 

находились большие склады и получали там одежду ( V A C . 

V P V / 4 C i j стр. 6). ТСОНЛАРОПУЛОС показал, что в то вре­

мя когда он поджидал перехода в Грецию, банда, участником, 

которой он был, получала хлеб из деревни Биглиста ( s/AG. 

4^с. 2A/3R /4, стр . ^ . K E H I P O C в своем письменном 
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показании заявил, что на военном складе вблизи Аргирокастро 

его банда была вооружена "семью пистолетами - пулеметами Стена, 

двумя шмойсерами, одним легким пулеметом и двумя винтовками 

/одной аглериканской винтовкой и одной винтовкой Маузера/. 

Они также снабдили нас четырьмя ручными гранатагли и ЗОО-ми пат-

poHajviH на каждого, а также тремя хлебаь/ш" /ГБК ^ 1, стр. ЬО/. 

КЕНТРОС . 3 своих показаниях перед брисадой 1А заязхм, что не ­

кий человек по шиени Афрония, которого он считал секретарем 

коммунистической партии, снабжал их банду оружием, а что Иоанн 

Панос, начальник охраны,в Аргирокастро, таюке оказывал помощь 

Б снабжении их оружием, (з /АС. 4/SC 2А/ЗЯ / 1 1 , стр. 4 , ЗОИС 

в своем письменном показании указал, что его банда вместе с 

другой^бандой, состоящей из 13 человек, проследовали из Бул-

кеса через Белград и Скоплве в Албанию, где они в последнюю ми­

нуту были вооружены и затем отправились в Грецию, перейдя 

границу вблизи Кастории. В Албании их снабжали пищей албанские 

деревни и разного рода помощь им оказывалась албанскими воен­

ными влсютями /ТИБ - 1, стр. 1 1 6 / . КОНТОПАНОС в своем письмен­

ном показании заявил: "Затем м'ы оставили наш лагерь и шсле дв^асча-

еового'перехода,пришли s овраг,где мы нашли девять ружей Стена, 

два-'легких пулемета м шесть итальянс'ких винтовок. Это оружие 

было вычищено и готово к употреблению и им были вооружены 

те из нас, кто прибыл из Булкеса. Кроме то го , каждый из нас 

получил по две ручных гранаты системы 1\'иллса. Это орунше было 

заготовлено для нас нашими лидераьш и охранялось двумя парти-

3ahaiv:H, вооруженными автоматами. После того как мы были воору­

жены, численность ' нашей группы, подкрепл'енной другими парти-

занаки,достигла 25 человек, и ночью мы перешли греческую грани­

цу" . /ГБК - 1, стр. 65/ ' 

ВЕЛИАНВДИС в своем письменнбк Тюказании утверждал, что 
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подкрепления для отряда Слапки,праследовавшие из Югославии 

через Битоль и Корицу, получили орут^мя в Вершдае /ГБК-1,стр!Об/ 

ТСОКЛАРОПУЛОС в своем показании перед бригадой 1А заявил, 

что он был послан в Верник с двумя мулами, где ему были вы­

даны противотанковый пулемет^пиат" боеприпасы и мины из скла­

да , в котором находилось большое количество ружей, минометов, 

и другого оружия (S /АС. 4/SC ,2А/ЗР. / 4 , стр. 4^« Склад 

оружия в Вернике также упоминался в показании ТСЕРТЕРОКЯИСА 

/ГБК - 1, стр. 9 8 , s /АС. 4/PY / 4 5 , стр. 11^ ,а ТСИПИС в сво­

ем письменном показании заявил, что оружие и боевые при­

пасы были розданы участником его банды в албанском городе 

Лонгос, вблизи границы /ГБК - 1 , стр. 99/ îylEXîÂET КОТСИНлКО, 
J 

бывший начальник полиции в Тиране, показал в Комиссии,что 

он участвовал на собрании коммунистической партии 15 июля 

1946 года в министерстве внутренних дел в Тиране,,на котором 

было принято решение, в ответ на просьбу албанских властей 
( 

в Корице к лиглисте , снабдить греческие партизанские отряды, 

германским î-j итальянским оружием, а также и боеприпасами. 

Он не знал было ли таковое оружие предоставлено. КОТСИНАКО 

заявил, что в июне 1946 года, в его родном селе Бижиграде, 

вблизи границы, население и власти говорили о том, что гре ­

ческие партизаны снабжались боеприпасами, пицей, одеждой 

и другим снаряжением (s/АС, 4/PV/54 , стр. 1 5 - 1 3 / , 
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b ) ВОЗРАЖЕНИЯ АЛБАНИИ . 
I 

ТЭРЗОГЛУ, один из командиров партизан, заявил перед 
бригадой 1 , что никакой помощи они от соседних стран не полу­
чали, а что все оружие они добыеалив результате разоружения-
банд правого направления, жандармов и солдат греческого прави­
тельства { S/AC . 4/SC . 2/PV/ 2 5 , егр.14-15) 

Из пяти лиц, 1Фторые по словам КОСТИНАКО, присутство­
вали на секретном собрании, 15 июля 1946 года, четыре - были 
допрощены бригадой 1А. Все четверо отрицали, что они принимали 
участие в каком бы то ни было собрании состоявшемся в этот день 
с теми задачами, которые были указаны КОСТИНАКО или знали о 
таком собрании ( S/AC ,4/SC ,2A/SR/17 ), По словам албанского 
представителя для связи, в показании ВЕЛИАЕИШСА имеются невязки, 
а именно: 

1) ВЕЛИАЕ1ИДИЗв своем письменном показании сказал, что 7 но­
ября 1946 года, в то время как партизаны находились в 
районе Сфика, они подверглись^внезапному нападению со 
стороны военного отряда, который оттеснил их обратно ^ 
на албанскую территорию, куда они перешли у эагребских 
деревень ( J U ; - J, стр.100), Говоря об этом событии в 
Комиссии ВЕЛИАЕИШС сказал: "Вся банда перешла через гра­
ницу в Албанию и от Албании мы получили наши боеприпасы" 
( S/AC . 4/PV/ 3 9 , C T p , 3 0 ) . 

i l ) В своем сушларном заявлении ВЕЛИАНИДИС не упомянул того, 
что он состоял делегатом связи между Албанией и бандами 
в Греции (G'"J - 1 , стр.105-7), в то время как в Комисси, 
им было сказано, что он состоял делегатом связи ( S / A C . 4 / | 

39,стр .г8). 

Албанский представитель для связи при бригаде 1А от­
метил, что в письменном резюме показания ТСОКЛАРОПУЛОСА говорится 
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о том, что шесть человек отправились в Верник, а в своем устном 
показании Тсокларолпулос заявил, что он лично отправился в 
Верник с двумя мулами за получением оружия. Тсокларопулос от­
ветил, что он отправился с двумя мулами за противотанковьш пуле­
метом Пиат и патронами, а что другие также отправились и при­
везли боеприпасы (з/АС.4/ЗС 2A/SR/4, стр.7), 

В то?л же показании Тсокларопулос заявил, что он отправил 
ся непосредственно в полицейский участок в Вернике для получения 
сведений о том, где он должен получить боеприпасы для своей бан­
ды. На вопрос, был ли там полицейский участок, Тсокларопулос 
ответил, что он не знает, был ли то полицейский участок, но, чтс 
там находилось пять или шесть солдат. 

ГЕНЕРАЛ ГРИГОРИАДЕС, лидер греческой левой либеральной 
партии заявил в Котссии: "Совершенно неверно, что 'андартесы* -
партизаны вооружаются соседями Греции. Их оружие английского 
производства и поступает к ним от солдат взятых в плен, после 
их разоружения " ( S/AC.4/PV/31, приложение 1, стр. 3). 

3. ОТПРАВКА ПАРТИЗАНСКИХ ОТРЯДОВ ЧЕРЕЗ ГРАНИЦУ В.ГРЕЦИЮ, 
а) -ОБВИНЕНИЯ СО СТО ЮНЫ ГРЕЦИИ, 
Греческое правительство предъявило обвинение в Совете 

Безопасности, что партизанское движение в Греции получает зна­
чительную поддержку от государств, расположенных на северных 
границах Греции и что для этой цели отряды людей перебрасываются 
в Грецию ( S/203, *̂ тр. 3; s/PV/83 > стр.51). Греческий пред­
ставитель для. связи повторил эти обвинения в Комиссии (s/АС.4/18 

^ 3/AC.4/PV/57 , приложение 1). Представитель Албании, от­
рицал эти обвинения в Совете Безопасности ( s/PV/84 > стр.44) и 
албанский представитель для связи также отрицал их на заседаниях 
Комиссии 7 и 17 февраля ( S/AC.4/PV/12 и S/AC.4/PV/ 27 ) • 

КОНТОПАНОС ссылаясь на перевозочные средства, которые 
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были предоставлены албанскими властями, сказал в своем показании 
что когда его банда прибыла на албано-югославскую границу вблизь 
озера Пресра "офицер, командовавший албанским постом в сопро- ^ 
вождении югославского офицера, который прибыл с нами, направился 
к албанскому посту, который находился на противоположной стороне 
и снесся с Корицей, откуда были присланы за нами две военных 
грузовых автомашины в сопровождении некоего Йоргиса, который, 
как я слышал, был членом албанской коммунистической партии". 
(®® - J стр, 63), КЕНТРОС заявил, что после того как их на 
посту накормили и после того как командир отдела албанской на­
родной безопасности обратился к ним с призывам сражаться храбро, 
участники его банды были отведены к границе командиром албанского 
пограничного поста в Лонгосе ( GWB - стр. 51; 3/AC.4/SC. 2А/ЗЕ/11 

стр,7), ВЕЛИАНедис заявил в своем показании, что подкрепления, 
поступающие через Албанию для банды Слапкаса отводились к гра­
нице командиром пограничного албанского поста (fflfR - стр,106) 
Велианидис также показал, что эти банды, были подкреплены новьпли 
участниками в числе 30 до 300 человек в период сентября- ноября 
1946 г. ( S/AC.4/PV/40 , стр. 11). ГАТСИОС. заявил в своем показа­
нии, что банда, участником которой он состоял, была встречена в { 
Албании агентом для связи, который проводил их к границе (аш -
т, стр. 29). ЦЕТЕРОКЛИС в своем кратком заявлении показал, -что 
его банда перешла из Албании в Грецию, пользуясь в качестве про-
водника агентом для связи, который прибыл из Греции j[CMB - I, 
стр.98), ТСОКЛАЮПУЛОС показал перед бригадой 1А, что в его 
группе состояло около 80 человек и что два греческих агента для 
связи, прибывшие из места называемого Група перешли с ним в 
Грецию ( S/AC.4/SC,2VSR/4 , стр, 6), СТАМЕНИС показал, что его 
группа . пришла через Албанию пользуясь в качестве проводников ^ 
агентами для связи, один из которых был греческим македонцем. 
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a национальность второго'агента не была указана ( s/AC,4/sc. 

2 А /SR 4 , стр.16). ВЕЛИАНИДИС утверждал, что сам он лично был 
агентом для связи и что он переходил границу по пути из Греции 
в Албанию около десяти раз ( S / A G , 4 / P V / 3 9 > стр . 27 ) . Нижеследую­
щие свидетели показали, что после перехода границы по пути из 
Албании в Грецию, они действовали в Мали-Мади и в горном районе 
rpaMMOcaj ГАТСИОС (йф - I , стр. 3 0 ) ; КОНТОПАНОС - Т , стр 
65); и ВЕЛИАНИДИС ( GWE - 1, стр. 106 ) ; ( S / A C . 4 / P V / 3 9 , стр,28) . 

Контопанос, говоря об этом горном районе, ссылался в своем пока­
зании "на план ККЕ̂  о сохранении горного массива гор Пиндуса 
свободными для операций участников этих банд" (СШ -I, стр.64) 

b ) ВОЗРАЖЕНИЕ АЛБАНИИ. 
Были отмечены нижеследующие расхождения в показани­

ях греческих свидетелей: КЕНТРОС показал перед бригадой 1А, чт 
он проследовал в автомашине из Влахопскилотерс в Аргирокастро, 
после того как он проник в Албанию. Представитель для связи от 
Албании заметил, что это было нсвозаможно, так как мост в Петранс 
на этой дороге был разрушен немцами ( З/АС.4/ЗС,2А/ЗЕ/11 , стр .3 ) , 

Кентрос показал, что Раптис был лидером его банды. 
Когда представитель для связи от Албании зшлетил, что сам Раптис 
и семь других обвиняемых членов банды заявили на своем процессе, 
что Раптис был рядовым бойцом, Кентрос возразил, что военным 
руководителем был некий Нассис, а что 1аптис был политическим 
лидером ( S / A G , 4 / S G , 2 A / S R / 1 1 , стр.6). ТСИПСИС показал, что 
Раптис был членом комитета банды, (там же стр. 1 3 ) , 

ТСЕТЕРОЮЩС, в противсое̂ -гие своему письменному по­
казанию, что его банда состояла из 3 0 человек (а/В - If стр .97 ) , 

показал перед комиссией, что его банда состояла из 60 человек 
( 5/АС. V P V / 4 5 - П , С тр. 5 ), 

i 
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Тсетероклис в своем письменном показании заявил, что 
оружие было им роздано некоторыми членами их банды и он пред­
полагал, что это оружие было спрятано где нибудь поблизости 
или'было предоставлено албанскими влас тями ( G'-JB - Ъ стр, 98), ^ 
На допросе в комиссии он показал, что "те, кто раздавал нам 
оружие были нашиш людьми - греками. Они снабдили нас оружием, 
а затем мы перешли границу Эти люди были для сзязи. Они 
постоянно отправлялись в Югославию и возвращались обратно и у 
них было оружие, спрятанное в разных местах и они его нам раз­
давали» Оружие для нас было спрятано за околицей деревни Вернш 
Место, где нам раздавалось оружие находилось на албанской земле, 
но недалеко от границы, примерно на расстоянии часа ходьбы,.., | 
В земле была яма и в этой яме было спрятано оружие" ( S / A C . V ^ A 5 -

стр, 11)» В ответ на последний вопрос он ответил: "оружие, ко­
торое было нам роздано, мы спрятали. Люди, которые нам его 
раздавали были греки". 

Представитель для связи от Албании указал, что ТСИПИС 
в своем устном показании заявил, что он оставался ;в Тиране до 
5 июня и перешел границу Греции между 5 и 8 июня 1946 г, ( S/ЛС, 
4/SC,2A/SR/11, стр, 9), в то время как в своем письменном по- | 
казании он заявил, что в Тиране он был до 7 июня, а в Грецию 
перешел 9 июня (Э7В - I, стр, 19), 

Представитель для связи от Албании отметил расхождение 
между показанием ВЕЛИАНИДИСА и греческим документом Инциденты 
на греческой границе (ссылки на который делаются под знаком 
GJB - П. Велианидис в своем показании в Комиссии заявил, что 
его банда численностью в 30 человек, перешла границу в Албанию, 
после атаки на них греческими силами 7 ноября 1946 г, "Атака 
произошла днем и мы спрятались, а затем ночью перешли границу..! 
один участник банды был убит" ( S/AC.4/PV/39, ^ стр. 30). На стр£ 
нице 30 CîJB-n, имеется следующее заявление: "7 ноября 1946 г. 

i 
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армейские и жандармские отряды имели столкновение с значитель­
ной бандой NOF близь деревни Стика, семь километров на юго-за­
пад от Антартикона, Во время этого столкновения было убито 2 3 

участника банды. Их тела были найдены на месте боя. Участники 
банды, которые подверглись преследованию, открыто перешли на 
албанскую территорию". 

4. ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ БОЛЬНИЧНОГО УХОДА РАНЕНЫМ ПАРТИЗАНА! 
а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ. 

Среди общих обвинений, предъявленных греческим 
правительством в Совете Безопасности { s/203 > ^тр.З; s/PV/83, 

стр. 51) имелось специфическое обвинение в том, что Албания ока­
зывала помощь раненым партизанам бегущим из Греции ( S / A C . 4 / 1 8 , 

стр.4). Эти обвинения в общей форме отрицались в Совете Без­
опасности албанским представителем { S / P V / 8 4 , стр. 44) и в Комисс 
представителем для связи от Албании ( S / A C . 4 / P V / 1 2 и 3/ЛС.4/РУ/27) 

ВЕЛИАНИДИС показал в Комиссии: "у нас были ра­
неные и их перевозили на мулах ночью в Албанию в город Корицу, 
а оттуда в Сербию". Он также сказал: '-'лично я не был ранен, но 
я перевозил раненых в Албанию" ( S / A C . 4 / P ^ / 4 0 , стр. 11), КОНТО­
ПАНОС в своем показании заявил: "Кератсас после ранения был от­
правлен в Корицу, так как все кто был ранен перевозились .... 
в случае серьезных ранений в албанские и югославские госпиталя" 
( G\iù - If °тр. 6 7 ) , ТСОКЛАРОПУЛОС давая показания перед бри­
гадой 1А сказал, что он считал, что раненые отправлялись на 
албанскую территорию, так как он видел лично одного из раненых, 
некоего Деметриеса Хетзопулоса из Агникс Иерганос, который был 
ранен при боях у Стики ( S / A C . 4 / S C , 2 A / S R / 4 , стр. 8 ) , В своем 
показании ЦЕТЕРОКЛИС высказал мнение, что медицинская помощь, 
оказываемая им в албанских и югославских госпиталях, являлась 
доказательством сотрудничества между ЕАМ, ШР и албанским и 
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югославским правительствами" ( GWB - I t стр. 98). кенТОПАЮС 
заявил также в своем показании, что он получил медицинскую по­
мощь в госпитале в Тиране, после того как находясь в Рубиге он 
был ранен огнестрельным оружием {'ж - I , стр. 58). Свидетель-
ство о выписке из госпиталя в Тиране, было найдено у Контопанос 
когда он сдался греческим властям ( 5/203 , стр. 27). , 

Ь) ВОЗРАЖЕНИЯ АЛБАНИИ. 
\ Представитель для связи от Албании высказал сомнения 

относительно показания ТСЕТЕРОКЛИСА, Когда Тсетероклиса спро­
сили видел ли он лично как раненых привозили в Албанию он 
сказал: "В моем отряде не было раненых, но когда я был в Мо­
настыре тех, кто сражались в горах и были ранены доставляли в 
Монастырь в Югославию. Я это лично видел". На вторично задан­
ный ему вопрос он сказал: "сегодня утром я говорил, что я не 
видел это собственными глазами, но когда я был в Монастыре, я 
слышал как говорили, что сегодня участники банд прибыли из 
Греции и тому подобное. Все это мне известно по наслышке" 

( S / A G . V F V / 4 5 - 11, стр.15). 
Свидетель' греческого правительства ЗАХОС, давая пока­

зания перед бригадой 1А, заявил, что его показание включенное 
в да - I было подписано по принуждению ( S/AC ,4/SC ,2A/5R/12 , 

стр.12). Захос заявил, что он считает, что то ire лицо пригото­
вило заявление Анниваса (Коптопаноса), так как когда он увидел 
то, что его заставили подписать, он знал, что это ложь. Когда 
он прочел в газетах заявление Анниваса, он увидел, что оно было 
такое же как и его заявление. 

5. ПЕРЕХОД ПАРТИЗАН ИЗ ГРЕЦИИ В АЛБАНИЮ, 
а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ, 
Греческое правительство выставило обвинение в том, 

что греческие партизанские банды получали приют в Албании, 
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Вообще все обвинения, предъявленные греками отрицались в Совете 
Безопасности албанским представителем ( S/PV/84 , стр.44), а в-
Комиссии представителем для связи от Албании ( S/4C.4/PV/l2 и 

S/AC.VPV/27 ). 

КЕНТЮС заявил, перед бригадой 1А, что он впервые 
проник в Албанию вблизи Влахопсилотера 15 июня 1946 г. Он там 
встретил офицера пограничного поста, которого звали "Петре'.' и 
он оставался там около двух дней, до того как отправиться с 
Петром в Аргирокастро ( S/AC,4/SC«2A/SR/11 , стр. 2). Кентрос, 
во время того же допроса, утверждал, что когда греческие силы 
стали теснить его группу, она перешла в Албанию. Находясь в 
Албании, они, послали агента для связи в Грецию за получением 
инструкций от Раптиса, Позже они вернулись в Грецию (там же 
стр. 7). ТСОКЛАРОПУЛОС показал, что 7 и 8'ноября 1946 г. его 
отряд находился в Заградебе вблизи озера между этим поселением 
и Верником, Здесь они оставались в течение двух дней и двух 
ночей, чтобы избежать захвата греческими силами ( s/AG,4/sc,2/i/ 
SR/4 , стр. 8). ВЕЛИАНИДИС также удостоверил тот факт, что его 
банда оставалась два дня вблизи Заградеци, перейдя в Албанию 
после сражения с греческими силами. Он сказал: "Когда гречес­
кая армия ушла, мы вернулись на греческую территорию" ( s/AC,4/ 

PV/40, стр, 9), Б своем общем показании ДОДА заявил, что в 
августе' 1946 г,, когда он находился на службе солдатом в ал­
банской apivîHH, 100 вооруженных греков прибыли из Греции в 
Биглицу. Албанским командиром был устроен прием и после двух­
дневного пребывания в Биглице и эта вооруженная банда вернулась 
в Грецию {ОгШ -1 , стр, 130), Другой бывший албанский солдат, 
ЦЕЛЬНЙК ДОКО дал показание в Комиссии, что когда он находился 
на службе в Георгонстсаде в ноябре 1946 г., он видел десять 
греческих офицеров,'Прибывших из Погони из Греции в обществе 



Page 42 

человека по имени Яниус, который был членом охраны Аргирокастро 
(S/AC.4/PV/54, f стр. 12 и ср. - It стр. 130). Доко в своих 
показаниях утверждал, что обязанность по приему и отправке во­
оруженных бандитов в Грецию была поручена братьям Никас, которые 
через лейтенанта Занниа находились в прямом подчинении отделу 
охраны Аргирокастро {'Ж - I , стр, 131), ГАТСИОС в своих по­
казаниях также упоминал, что когда он проник в Албанию братья 
Никас из Кузовицы вошли в контакт с отделом .народной охраны в 
Аргирокастро и устроили, чтобы его группа была принята в Ал­
бании (гд© - I , стр. 18). 

Ь) ЮЗРАЖЕНИЕ АЛБАНИИ, 
Представитель для связи от Албании заявил, что Доко со­

стоял в банде, предводительствуемой Абдуллой Аларути, которого 
обвиняли в том, что он был преступником войны. Он также отметил^ 
что Доко заявил, что он был отправлен в Георгонстсад в декабре 
1946 г., но когда его спросили о том, когда он видел, что греки 
входили на албанскую территорию он ответил: "Находясь- в Георгон-
стсаде в ноябре месяце я видел десять греческих офицеров из 
Пог'ониона" ( S/AC.4/PV/54 , стр, 12). 

Что касается оценки показаний других свидетелей, при-, ' 
веденных в этом разделе, см. обвинения в противоречиях приведен­
ные в других разделах. 
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РАЗДЕЛ Bî ОБВИНЕНИЯ, ШДВИГАЕМЫЕ ПРОТИВ БОЛГАРИИ И ВОЗРАЖЕНИЯ 

6 . 0БВИНЕЕ1ИЯ ОБЩЕГО ХАРАКТЕРА СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ 
Греческое правительство предъявило против Болгарии обвине­

ние аналогичного характера с его обвинениями против Албании и 
Югославии, в том, что Болгария оказывает помощь партизанам, 

3 февраля 1 9 4 7 г. представитель тя связи от Греции 
заявил Комиссии, что до недавнего времени отдел лагеря Булкес 
существовал вблизи Мандрици в Болгарии, недалеко от греческой 
границы. Он добавил, что согласно доказательствам, представлен­
ным Грецией, имелись "посты на территории наших северных сосе­
дей в очень близком расстоянии от нашей границы, которые ис­
пользуются в качестве полевых госпиталей для партизан раненых 
на греческой территории, а также в качестве складов 
оружия и временных бараков, в которых партизаны находят убежи­
ще, когда их преследуют греческие войска" (S/AC,4/1S^ стр.'4). 

7 , ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ В СНАБЖЕНИИ ПАРТИЗАН 
ОРУЖИЕМ И СНАРЯЖЕНИЕМ 
КРИСТОС МАНТСУРАКИСв подтверждение обвинений против Болга­

рии в том, что она снабжает партизанские отряды оружием и сна­
ряжением, заявил: "Когда он оставил территорию Югославии при 
переезде в Болгарию, он по дороге в Софию проехал через город 
Цариброд. Он остановился вблизи моста, где были розданы 33 
итальянских и германских автоматических винтовок и два пуле­
мета. Затем, они в двух машинах проследовали дальше. Всего 
нас было 35 человек и мы отправились в город Ивайловград". 
Он добавил, что "вблизи Софии оружие было ням роздано болгар­
ским офицером, ко-торого (̂ опровождапп штатское лицо",( S/AC . 4 /PV/ 3 ^ 

стр,2-3 О'Б-Х^стр. 7 6-83), 
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СТЕРГИОСА БАБАЯНИСА спросили в Комиссии, в какой части 
Болгарии его Групйе было роз-дано' оружие и он ответил - "это 
было в Софии", (S/AC.4/PV/50 , cTp,12), СИМЕОН ВЕЛИКОСТОЯНОВ i 

сказал, что он узнал, что"болгары заботятся о греческих ком­
мунистах и вооружают их",-Он заявил, что"члены организации 
ОЛАС,которые отправляются в Грецию, вооружаются з лагерях 
вблизи Циновграда (GtîB - I , стр ,139-140 ), 
8. ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ В ОТПРАВКЕ ПАРТИЗАНСКИХ 

ОТРЯДОВ В ГРЕЦИЮ ЧЕРЕЗ ЕЕ ГРАНИЦУ 
Представитель для связи от Греции предъявил обвинение 

Болгарии в том, что она оказывает помощь партизанам, переходя­
щим в Грецию через ее границу, ^ 

КРИСТОС МАНТСУРАКИС показал, что когда он возвращался 
из Булгес в Грецию через болгарскую территорию, он и два его 
сп-̂ тника направлялись к греческой границе в сопровождении 
двух болгарских солдат. Они прибыли на болгарский пограничный 
пост против Дериона, где "мы оставались целый день на болгар­
ском пограничном посту. Болгарская стража с?казала нам всяческое 
содействие и когда мы переходили границу, нас никто не заметил". 
(S/AC.4/PV/3S, стр. 3, 11). i 

СТЕРГИОС БАБАЯНИС, который заявил, что он принадлежал 
к организации ЭЛАС, показал, что 1 ноября 1946 г. он был послан 
со своей группой в Софию, передвигаясь с югославской границы, 
пользуясь болгарским автотранспортом. Из Софии, как он сказал^ 
они отправились в двух машинах в Ортакой, а на следующий день 
отправились с агентом для связи к греко-болгарской границе. 
Их проводник провел их на пограничный пост, номер которого 
Б̂АБАЯНИС забыл. Солдаты, вышли из пограничного поста и агент 
для связи с ними разговаривал. -Вся группа, при выходе из машины^ 



Page 45 

имела при себе оружие. По переходе че'рез границу, эта группа 
присоединилась к группе партизан капитана Критона. Бабаянис был 
взят в плен во время нападейия на греческие правительственные 
войска ( S/AC.4/PV/50, стр. 10-11). 

КОНСТАНТИНОС ЗАЛАТИНУДИС, 14 летний мальчик, заявил, что 
1 ноября 1946 г., вместе с отрядом партизан, он принимал участие 

на последний 
в нападении на Коримвос и Метаксад^кс. Нападение/было сделано 
с болгарской территории. Он находился вместе с бандой на бол­
гарской территории и банду посещали солдаты с болгарского по­
граничного поста. Из Болгарии он перешел в Грецию в декабре 
1946 г. с отрядом в 100 невооруженнВ1Х человек. Залатинудис ни­
чего не знал о помощи болгарских властей или болгарской армии 
банде, в состав которой он входил. ( ,s/AC.4/SC.4/PV/3 стр.13-17) 

КОНСТАНТИНОС ПАПАДУЛИС в своем показании заявил, что от 
300 до 400 партизан пришли в Грецию из Югославии через Болгарию 
и что ожидалось еще 1000 человек, и что "до атаки на роту 
Коринвоса, около 70 пулеметов было доставлено из Болгарии и 
мест их укрытия... Каждая группа получила от 2 до 3 из них". 
(G' !B , стр.84). 

CHIiŒOH ВЕЛИКОСТОЯНОВ в своем показании заявил, что воору­
женные банды греческих партизан проникали из Болгарии в Грецию 
через Белес (йБ - I , стр. 4). 
9, ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ В ПРЕДОСТАВЛЕНИИ БОЛЬНИЧНОГО 

УХОДА РАНЕНЫМ ПАРТИЗ̂ ШАМ 

Представитель для связи от Греции в своем заявлении от 
3 февраля заявил, что в Болгарии находились посты, которые были 
использованы в качестве "полевых госпиталей для повстанцев ра­
неных на rpen'^cKOvi территории..." ( З/АС.4/PV/18, стр.4 ). 
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ЗМАТИНУДИС заявил, что раненые бойцы его отряда, которые 
принимали участие в нападении на Метаксадес, были отправлены 
3 Болгарию, хотя он и не знал, кто о них заботился{ S / A C , 4 / S C . 4 

/PV/З , стр.10). ХРИСТОС МАНТСУРАКИС заявил, что раненые 
партизаны отправлялись в Болгарию (G I© ' - I ̂ стр.81). КОНСТАДИНОС 
ПАПАДУЛИС заявил, что, например, после нападения партизан на 
Метаксадес в ноябре 1946'г., некий майор СПИРУДИС был перевезен 
"на болгарскую территорию для оказания ему медицинской помощи" 
(там же стр.83). КРУМ ИВАНОВ заявил, что он слышал, что многие 
греческие партизаны получили медицинскую помощь в госпитале 
в Свети-Брате (там же стр.^138), 
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J.0* ВДДБШ-ЕГТЫЕ ГКЩЩ.! ОБВК'ШНИЯ О • ILiPEi^CVîE lUPTIiBAliAIilI rPAiîKRfal 

ИЗ ГРЕЦИИ В БОЛГАРИЮ 
Ряд свидетелей дали показания, подтверждающие греческие об-

, винения о том, что греческие партизаны дереходрхли болгаро-гречес-
йую границу, 

НОдаССОВ заявил, что он бы;̂  в Стара, 12к:ной Болгарщ!, где он 
видел от 25 до 30 вооруженных греческих партизан, которые пришли 
из Греции искать убежище в Болгарии, ilo данноь/iy Ноделконы!'! пока­
занию, они сохранили свое вооружешш и свободу передвижения 

• 

(S/AC,4/SC,2/PV/5 стр. 16-28 англ. текста). 
Относительно инцидента в Просецани в декабре 1946 г., 

;ЧаШ1тан 'dJLj£JTIIP}iAj^!lC зг,явил, что хотя он и вкдЬл группу цриблизи-
•тельно в 30 ч[еловек,нацраЕЛЯЮшзтося к границе, слева от Девкой и 
Эксокр!, он caiî не видел, чтобы эти люди перешли границу. Он зая­
вил, что эта группа не могла свернуть ни влево, ни-вцраво>*- а " 
к тому же добавил, "что в это;: месте не было пограничного гюста. 
Он проследил эту грз'̂ ппу до двух или трех километров от границы. 
Он видел щценные о болгарскоух стороны ракеты и считает, что бол­
гарские посты могли заметить приближающуюся группу (5/ЛС.4/ЗС,4/ 
PV/1 стр» 4-8 англ. текста). Офицер греческой армии. Лейтена! 
Марсалос показал, что он был в Просецанг^ 80 декабря 1S46 т., 
когда там цроизошла стычка. На одном из пленных была найдена 
ручная граната болгарского производства» Ыарсалоо не видел банды., 
переходящей границу, хотя его солдатн доложили, что они видели ее 
в тот MoiieHT, когда она в двухтвительностр! переходила границу в 
Болгарию, но Марсалос НАШЕЛ на зв1ме СЛЕДЫ, оставленные бандой, 
которые воли к границе. Он заявил, что в 300 метрах от того мест: 
где банда, пoвидIIl':oI^iy, перощла грашщуэ нсосодится болгарскир]: погра­
ничный пост» В̂о время, стычки он видел пуцещше.с болгарской сторсг 
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НЫ ракеты. декабря 1946 г,, свидетель увидел: командующего, 
погрг.штапш:-постом болгарского офицера и потребовал от него ^ 
выдачи бандитов. Он Заявил, что болгарский офицер признал, что 
граната была болгарского цроиохокдания (B//iC,4/SC,4/PV/l стр. 
12-22 англ. текста). НИКОЛАС KEKiSOrxy заяз1'1л, что 20 декабря 
1946 г. он надел переходящую границу вооруженную групщ'', в составе 
пяти бандитов и шенных у'реческих сержанта и солдата, находясь, 
прхшерно, в 250 метрах' от них (S/i.C.4/SC,4/P^/l стр. 22 англ. 
текста). 

Относительно инцидента в Коримвос, АЛ11ШДИС показал-, что ^ 
хотя-он call но видел чтобы банда, црпблизительно в 100 человек,* 
переходила границу, но видел ее в то время, когда она направлялась 
к грашще в ра.'юне пограничного пйста 1̂  5 1 , ^ видол, что эта банда 
вола,за собой около 58 молодых людей.- жителей деревни - и 7 5 по­
возок. Он не ?нает, видели ли болгарские пограничники эти повозкк 
пероходящрпах через границу, так как в этот.день он не видол ни 
одного патруля (з/АС,4/5С,4/Р̂ /2 стр. 9 англ. текста). ВОКТСИС 
BAlîIOC такого не видол, чтобы повозки с награбленной добы^юи'пере-^ 
цравлялись через границу в Болгарию, хотя он заявил, что видел, 
как. повозки эти разгружались, в овраго около болгарской грп,ницы. 
Он заявил, что груз переносился на плечах к греческому погранично-
му пост̂ ^ i' 53, 'Приблизительно в пяти метрах от болгарской границы, 
на которой нг^содилась штаб-квартира партизан. Балиос был в парти­
занское! отряде в продолжонио девяти дней, и заявил, что два или 
три дня после этого он бнл на болгарской территории, а затем вер-
щ'-лся в Грецию, Позднее, он заявил,' что когда он переходил грани­
цу'' в порвБШ раз, партизаны переправили .награбленное ш1уш;оство на ( 
болгахэскзш территорию, «на которой они И1.1ели постоянный Лагерь и 
палатки (S/4G.4/SC,4/PV/2 стр. 19^ 21, 23 англ. - текста) 
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Г Е О Р Г И О С МЕаВДНС заявил, что он б ш уводен бандой в качество 
БОенношгопного и перешел с бандой болгарскую границу 8 докг.бря 
1946 Г. Они повстречали двух болгарских часовых, которые разгова-
ривали с бандитами. Бандиты оставались воорулонйлли во время сво-
его пребывания на болгарской территории (s/;>C.4/SC,4/PV/3 стр, 1, 
2, 7 англ. текста), 

1-1ЕХ11УД ХАССАН C A K J / I P , греческий помак,' заявил, что он находил­
ся в раЛоно Ылоша-Ч^иа-Солоста, на греко-болгарской границе, около 
19 - 3 0 декабря, и зглшдался рубкой леса. Группа, в 18 -20 человек 
перешла границ̂ '- п он "видил их в тот caittiii иопент, когда они пере­
ходили гран1щу", в-:осте с «болгарскши солдатш-ш, которые бшги 
там". lioKOTOpHo из этих людой были одоты в военную noxsiiy, а неко­
торые в штатское платье (s/;.C,4/SC,4/F\^/3 стр» 22-S5 адгл » - текста] 
Свидотоль но видол никого, кто переходил бы границ̂ '' из Болгарии 
в Г'рстлию, 

S A Q P I P Л У К А Н О З , солдат болгарской пограничной страни, показал, 
что 40 новоорукенных лиц перешли греко-болгарскую гращщ̂ '- в сере­
дине декабря 1946 г. и были задерканы болгарской военной полицией 
(S/AC,4/SC.4/PV4 стр, 34-39 акгл. текста). 

Греческий представитель для связи представил список ссгж ин­
цидентов, цроисыодшзос на греко-болгарской границе ыолсду 1 сентябре!-
1945 г. и 15 ноябрем 1946 г., которые, согласно сдоланнохчу заявле­
нию, "доказывают без всякого сомнения то, что граница это.1 сосоднеь 
с севера страны является не только убежищем, но таюзо слу>з:ит как 
бы транплином для банд, которые входят на греческую территоршо и 
покидают G O , причем но только благодаря попустительству болгарских 
пограничных властей, но и с их помощью", (С̂ В II стр,38-39 англ. 
текста). 

KPïlil ИВАНОВ заявил, что в октябре 1946 г., во вромя собрания 
в день памяти Стаедболий-ского, группа в шестьдесят грочоских парти-
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зан, воору-̂ енных и одетьос в английскую военную форм̂ ', прщши в 
болгарскую деревню Горна JI^^JÎZBJL И вошли в связь с брлгарскиш! 

Я 
офицершли и солдатами. Свидетель, в то,время, находился в тюрьме 
в Горна л̂ :умае и видел грузовики, перевозившие партизан в двух 
метрах от тюрьмы (S/AC,4/PV/52(2) стр. 14-15 англ. текста; 
GWB I стр. 137-8 англ. текста). 

Т Р И А Н Т А § Ш Р 1 Д И С Д О С Т А Д А ' Ш С показал, что он был взят в плен 
бандой "Андартес" 8 ноября, перешел болгарскую границу 10 ноября 
и оставался в плену до 9 декабря (з/АС,4/Р̂ /63 стр. 1-2 англ. 
текста). / 

В подтзераденке греческого обвинения ЖВАН ГОЛОГАНОВ, бывший^ 
полноBHim болгарской армрш, заявил, что в конце августа 1946 г., 
три болгарина, ьоорзткенных револьверами, были посланы по поручени! 
болгарс1:ок коммунистической партии в Серрес. После переговоров 
с греческшл представителем К.К.З. они возвратились з11еБ|)окоп 
(GWB I стр. 138 англ. текста). РАТС^О Б Л Е В И Е Л Р Ш В, рядовой бол-

гарскои арь/ши, заявил, что раз или два в месяц в Гаитаниново при­
езжали двое военных, которые переходняи на греческую территорию 
в штатском платье и возвращались назад через несколько дней. ^ 
В апреле 1S46 г. банда в 3& вооруаенных греков в штатской платье 
перешла на болгарскую территоркво в районе Гаитаниново, ц впослед­
ствии Плевнелиев узнал, что болгарские власти переправили их 
в Югославию (та£4 же, стр. 139 англ. текста). 
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1 1 . БОЛГАРСКОЕ ОПРОВЕРЖЕНИЕ ОБВИНЕНИ , ВЫДВИНУТЫХ T?EUJ/iEU 

Болгарски:-' п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и к а т е г о р и ч е с к и отрицал 

т о , что говорили г р е к и : "Болгарская делегация всячески о т в е р г а е т 

в с е выдвинутые против нашей страны обвинения. Эти обвинения 

не имеют цод собой д е й с т в и т е л ь н о г о основания и являются лишь 

примером тактики г р у б о г о уклонения о т фактов" ( s / A C . i / P v / l O с т р . 

18 а н г л , т е к с т а ) . Болгарский п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и выдвинул 

также против г р е ч е с к о г о п р а в и т е л ь с т в а обвинение в том, что оно 

"полностью п о л ь з у е т с я услугшли лжесвидетелей" и "имеет даже с м е ­

л о с т ь с ч и т а т ь , что среди таких лжесвидетелей могут быть и с п о л ь ­

зованы болгарские беженцы и югославские фашисты, которые нашли 

гостеприимное убежище на г р е ч е с к о й т е р р и т о р и и " . Многие из э т и х 

свидетелей являются преступниками, террористами, бывшими г е р ­

манскими агентами и дезертирами болгарской армии во время войны 

с Германией, как например, Иван Г о л о г о н о в , Он д о б а в и л , что 

г р е ч е с к о е правительство п о л а г а е т , "что упорная ненависть этих 

преступников к новым режимам в их с т р а н а х я в л я е т с я благоприятным 

фактором", который может б«ть использован "для т о г о , чтобы вы-

думывать с в и д е т е л ь с к и е показания" (там же, с т р . 1 4 -15 а н г л . 

т е к с т а ) , 

Болгарский п р е д с т а в и т е л ь для связи также з а я в и л , что в н о -

ябре 1946 г . патрули на г р е ч е с к о й границе были удалены с г р а ­

ницы и ч т о , по этой причине, с у щ е с т в у е т и з в е с т н а я полоса вдоль 

г р е ч е с к о й границы, "которая не находится под наблюдением и может 

быть о п р е д е л е н а , как 'ничья з е м л я » " . Партизаны действуют в этом 

районе, потому что они могут маневрировать "в р а й о н е , который 

не "находится под контролем г р е ч е с к и х в о й с к " (там же, с т р . 1 1 а н г л . 

т е к с т а ) . Он отметил, что б о л г а р с к о е п р а в и т е л ь с т в о циркуляром 

з а № 708 о т 3 октября 1946 г . цредписало разоружать и интернироват 
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в с я к о г о г р е ч е с к о г о с о л д а т а ш ш всякие частйое лицо, -переходящих 

гр.еко-болгарскую г р а н а д у . К о п я « - э т о г о 'доку1лента была передана ^ 

К о ш с с и и (5/АС. 4/SC,4/FV/1, стр-^ 18г а н г л . т е к с т а ; S / A C . 4 / S C . 

.4/4). 
Указывалось на т о , ч т » существуют расхождения между -показа­

ниям^!, данными IIAHTÎ PAKMCOM Комиссии и е г о письменным показанием 

под п р и с я г о й , пр]^веденным ъ ШВ I , В своем предварительном п о ­

казании он з а я в и л , что. е г о группа получила оружие только в 

Софии, (s/Ae,4/Ev/38,cTp. 3 и 5. а н г л . т е к с т а ) , в то время к а к 

в своем показании под присягой он у к а з а л , что е г о группа п о л у ­

чила оружие в Булькесе ( (Ш I с т р . .79 а н г л . т е к с т а ) ,* Болгарски^^ 

п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и так:се обратил внимание на заявление 

Мантцуракиса о том, что он проходил через Х а с к о в о , и по к а р т е 

у к а з а л , что Хасково не находится ка п у т и , описанном с в и д е т е л е м 

( S / A C . 4 / P V / 3 8 стр. . 6А а н г л . т е к с т а ) . 

Болгарский п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и выразил сомнения о т н о ­

сительно данного. БАБАЙЯНИСОМ п о к а з а н и я , на том о с н о в а н и и , что 

последний находился под надзором и , поэтому, не мог г о в о р и т ь 

свободно п р а в д у . Он така;е у к а з а л на расхождения, существующие 

• между показаниями Бабайяниса и е г о заявлением,напечатанном в 

,грвческО'1 газе^те ЕЛЛИНИЮС ВОРРАС, в котором с в и д е т е л ь з а я в и л , 

что он получ^«л оружие в Ортакой, а не в Софии ( S / A C . 4 / P V / 5 O 

х:тр, 11-13 а н г л . т е к с т а ) . 

В отношении показани^ц АЛЕПУДИСА, болгарский п р е д с т а в и т е л ь 

для с в я з и подчеркнул д в а противоречия: ( l ) В документе GwB Ï 

численность банды была у к а з а н а в 600 ч е л о в е к , ' т о г д а как в п о с ­

ледних документах э т а численность-была определена в 300 Человек; . 
[ 

(2) БРИГАДИР АНДРЕАДИС з а я в и л , ч т о - п а р т и з а н с к а я а т а к а * н а ч а л а с ь 

в 6 часов у т р а , а в документах, , представленных г р е ч е с к и м офи-

цером для с в я з и , у к а з ы в а л о с ь , что а т а к а началась вечером и п р о -
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должалась всю ночь» Он добавил, что 9 декабря 1946 г , 55 ч е л о ­

в е к , которые не были партизанами, перешли на болгарскую т е р р и т Ь -

рию, были интернированы в концентрационном л а г е р е и находились 

в распоряжении Комиссии ( S / A C , 4 / S C . 4 / P V / 3 , с т р » 1 0 , 11 а н г л . 

т е к с т а ) . 

Относительно с в и д е т е л я КРУМА ИВАНОВА, болгарский п р е д с т а ­

витель для с в я з и з а я в и л , что судя по документам Болгарской аграр­

ной партии, собрание в день годовщины смерти Стамболийского не 

могло иметь место в октябре 1946 г . , так как Стамболийский умер 

в июне. Этот же п р е д с т а в и т е л ь подверг сомйению значение этих 

показаний на том основании, что с в и д е т е л ь разыскивался б о л г а р ­

ским судом за уголовные п р е с т у п л е н и я . Болгарский п р е д с т а в и т е л ь 

для с в я з и представил документ, в котором было з а я в л е н о , что в 

Горна Джумае не было собрания в день памяти Стамболийского. 

ДИМИТРИЙ ИКОНОМОВ, упомянутый в документе С5® I , допраши­

вался в Софии 26 марта 1947 г . Он з а я в и л , что е г о били до т е х 

пор, пока он не подписал с в о е г о предварительного показания г р е ­

ческим властям, причем он не з н а л , что подписывал ( S / A C . 4 / P V / 

6 2 ( 1 ) с т р . 9 а н г л , т е к с т а ) . Греческий п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и 

выразил сомнения относительно личности свидетеля ( S / A C . 4 / P V / 6 2 

(2) с т р . 7 а н г л . т е к с т а ) . 

БОРИС СЕРБАКОВ, который з а я в и л , что он перешел границу из 

Болгарии в Грецию вместе с Икономовым, и впоследствии был о т о с л а 

греческими властями обратно в Болгарию, з а я в и л , что они оба 

были избиты и вынуждены з а я в и т ь , что греческим партизанам о к а з ы ­

валась в Болгарии помощь ( s / A C , 4 / P V / 6 2 (2) с т р . 13 а н г л , т е к с т а ) , 

Относительно инцидентов в ноябре-декабре 1946 г . , свидете^г 

ТРИАНТАФИЛИДИС СТЕФАНОС КОСТАДИНЕС п о к а з а л , что он с р а ж а л с я , как 

солдат г р е ч е с к о й армии, в стцчке с партизанами, был з а х в а ч е н им!' 

и о с т а в а л с я у них военнопленным до 9 декабря 1946 г . Костадинес 
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з а я е и л , что" он перешел границу 1 0 ноября о д и н , был задержан 

болгарскими солдатами пограничного п о с т а и у в е д е н в О р т а к о й . Он 

з а я в и л , что партизаны никогда не переходили границу в Б о л г а р и ю , f 

и что г р е ч е с к и е власти з а с т а в л я л и взятых в плен партизан г о в о - ^ 

р и т ь , что они приш г̂и /л Болгарии ( S / A C , 4 / P V / 6 2 - 1 1 с т р , 1 9 - 3 1 

а н г л . т е к с т а . 5 / А С . 4 / ? \ 7 ' s 3 с т р . 1 - 1 2 а н г л . т е к с т а ) . Î Œ P A H 3 A K M C 
J ч * • , * 

даШТРИАС, сельский рабочий из деревни Я т р а д е с , о к р у г а Димотика 

во Фракии, з а я в и л , что после атаки на Коримвос, г р е л е с к и е ц а р т и -

заны, .численностью приблизительно в 1 5 0 ч е л о в е к , вошли 9 ноября 

1 9 4 6 г , в деревню с юга и при выходе из деревни направились в 

противоположную о т границы с т о р о н у . Димитриас з а я в и л , что он ^ 

перешел границу 1 1 ноября 1 9 4 6 г . , был з а х в а ч е н болгарскими с о л -

датами и о т в е д е н на болгарский пограничный п о с т ( s / A C . 4 / Р V / б З 

с т р . 1 4 - 2 8 а н г л . т е к с т а ) . 

ЗАФИР ЛУКАНОВ и ИОРДАН ГЕОРГИЕВ, оо---.гп"к-ма с о л д а т ы , н а -

холившиеся на пограничных п о с т а х № 1 и № 2 , расположенных против 
пограничных 

г р е ч е с к и х / п о с т о в № 5 1 , № 5 2 и № 5 3 , заявили, что в ра-юне их 

п о с т о в никакие г р е ч е с к и е партизаны не переходили границу ни в 

том, ни в другом направлении ( s / A C . 4 / s C . " 4 / P V . 4 с т р . 3 4 - 3 9 , ^ 

3 0 - 3 4 французского т е к с т а ) . 

АЛЕКСАНДР КАМБУРОВ, г о р е д о к о " г о л о в а в Мандрице, з а я в и л , 

что он никогда не видел г р е ч е с к и х партизан и не п р и с у т с т в о в а л 

при каких-либо пограничных инцидентах ( S / A C . 4 / S C . 4 / P V / 4 с т р . 

3 9 - 4 0 французского т е к с т а ) . , 

ПЕТРОВ ДИМИТРОВ и"ДИМИТРИЙ МАТЕВ из'Мандрицы*и КРИСТО РАДЕВ 

из деревни С и в . Клазенец к а т е г о р и ч е с к и отрицали, что г р е ч е с к и е 

партизаны переходили якбры границу в том или другом направлении 

( S / A C . 4 / S C , 4 / P V / 4 с т р . 4 1 , 6 2 - 6 3 французского т е к с т а ) , ^ 
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РАЗДЕЛ G - ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ ЮГОСЛАВИИ: ОПРОВЕРЖЕНИЕ ЮГОСЛАВИИ 
1 2 . ОБВИНЕНИЯ ОБЩЕГО ХАРАКТЕРА 

а) ОБВИНЕНИЯ ОБЩЕГО ХАРАКТЕРА, ВИДВИНтШ ГРЕЦИЕ 
В письке от 3 декабря 194;6 г,, обращенном к Совету Безо­

пасности ( /203), греческое гравительство выступило с обвинением 
что сзществуёт "определенное доказательство того, что все парти 
занское движение против Греции получает существеннзто поддержку 

• со стороны стран, граничащих с Грецией с севера, в особенности 
00 стороны ЮгooлaвĴ îи, и что эта поддержка принимает следующие 
й:op̂ rы : 

i) Группы людей полз̂ чают военную подготовку и органи­
зуются на чужой территории; они затем посылаются'в 
Грецию, вместе с партией военных припасов и оружия; 

i l ) вооруженные банды или отдельные, состоящие в таких 
бандах лица, переходят границу в обоих направлениях 
под охраной и руководством пограничных властей 
соседних стран''. 

В подтверждение вышесказанного, показания следующих сви­
детелей были включены в "Доказательства, представленные в защиту 
греческого обращения с призыве;' к Совету Безопасности"; эти 
показания давались перед Комиссией или ее группа;-и, как указано 
номератш документоб: 

БАРБА^ШНИС (S/AC.4 ;^PV/50 ) 

ГЕ0РГИ1'" ДИ1.10ПУЛ0С ( S / A C . 4 / P V / 4 0 ) 

ГЕОРГИ!." ГАТЦИОС (C7WB-I,CTp. 1 8 англ. текста) 
(5/ЛС.4/РУ/34) 

НИКОЛА ИВИЧ (ЭУБ-1, стр. 123 англ. текста) 
ФОТИОС КОНТОПАНОС стр. 55 айгл. текста) 

(АННИБАС) (S/A.C.4/PV/34) 

БРАНКО ДИМИТРОВИЧ (Gffi-I, стр. 222 англ. текста) 
ХРИСТОС МАНТЦУРАКИС (GiB-I, стр. 76 англ. текста) 

( S / A C , 4 / P V / 3 8 ) 
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ШХАИЛ 1ЛАДЕН0ВСШ/. 

ГЕОРГИГ' ПАТАТУКАС 
АФ. ПАРТУЛАС 
ПАНТЕЛИС ПАПАИЛИАС 

ЕФСТРАТИОС ПАПАЯННИДЕС 
ТРАЯНОС -ТЦЕТЕРОКЛИС-

СШОС ТРА̂ .КОВИЧ 

Е. ВАЛТАДОРОС 

ХРИСТОС ВЕЛИАНИДИС 

ГЕОРГИИ. ЗАФИРИС 
(ДАБЕЛИС) 

стр. 123 англ.^ текста) 
' Г(з/ЙС.4/30.3/ЗУ' • 

(S/-.C.4/3C.3/10) 
(GWB-I, стр. 92 англ. текста) 
•(G"iiB-I, стр. 91 англ. текста) 
(G'TB-I, стр. 85 англ. текста) 
(S/AC.4/SC.2/./SR/2) 
(©-ffi-I, стр, 89 англ. текста) 
(Cffi-I, стр. 12 7 англ, текста) 
(S/AG.4/PV/45-I & II) 
(G"JB-I, стр. 127 англ. текста) 
(3/..C.4/PV/55-2) 

стр. 101 англ. текста) 
(S/AC.4/î V/35) 
(аВт-!, стр. 105 англ. текста) 
<S/AG.4/PV/40) 
(aSB-I, стр. 107 англ. текста) 
(S/AC.4/PV/39) 

i 

b) ЮГОСЛАВСКИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ ОБЩЕГО ХАРАКТЕРА 
Представитель для связи от Югославии, в сделанном ш' перед 

Комиссией заявлении, изобразил греческие обвинения как попытку 
п€ренест>< на Югославию вину за пряисходящее в Греции беспорядки.^ 
Он процитировал сделанное г-ном Тцалдарисом корреспонденту 
"Таймса" заявление о том, что нынешние действия партизанских 
банд в северной Греции являются чисто местным явлением и никоим 
образо!̂ ! не могут рассматриваться в свете греко-югославских 
отношений {S/AG,VPV/20, стр. 13 англ. текста). 

Первая часть югославских опровержений относится к грече­
скому обвинению в его целом. Значение приведенных греческим 
правитРельСтЕом (Пактов и показаний уже официально опровергалось 
и отрицалось в »бщих' чертах югославским йредставителем для связь^ 
Его точка зрения сводится, повидимо!^, "К следз?ющему замечанию: 

"При двух обстоятельствах я уЖе:.$г&общал.-Йомиссии по рас­
следованию мое убеждение в том, что приведенные греческим 
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правительством докурен fit" не эаслузшйают доверия - как я 
зто утверждал - и что'потог^ их заявления основаны на 
сведениях, т/огущих привести к ошибочным' заключе-гия>'. Во 
врет/я допросов свидетелей, вызванных греческим правитель-
C T B O J Î и вплоть до настоящего момента, мое убеждение 
в эток только усиливалось". (Письмо от 3 марта 1947 г., 

\ 

которое ке было разослано). 
Представитель для связи от Юх̂ ославии высказывал зто мне­

ние при всех подходящих случаях, в T O Y числе и по случаю пред­
ставления mi в А*инах Общего обвинения (з/АС.4Д'У/18 и pv/24); 
по случаю показаний данкых Вилианкдиооьл (s/АС.4/Р7/39), а также 
в подажоьт им 4 марта заявлении (з/АС .4/PV/44 ), 

Представитель дли связи от Югославии оскоЬывает свои дово­
ды главным o6'pa-4.o\i на следующих пуктах: 

1) Расхождение между списков; фактов, предетавленныт̂ ; г-ном 
s 

Тцалдарисог/ Совету Безопасности и списком Фактов, пред-
ставленныг К01̂ гиссии, Например: на странице 10 (англий­
ского текста) представленного г-'ном Тцалдарисом ме̂ горан- ^ 
ду*-а определеько утверждается следующий Факт: "12 ноября 
1946 г. регулярные войска вступили в бой с бандой NOP 

в районе Архан'^елОса, после чего бандиты бежали на юго-
славскз'-ю территорию под прикрытием огня^ открддтого с юго­
славского пограничного поста". ?роме того, этот придуманный 
инцидент был еще раз повторен на странице 53 вышеупомяну­
того меморакду>-а, в следующих выражениях: '12 ноября 1946 г̂  
регулярные войска вступили в бой с бандой NOP в районе 
Архакгелоса. Бандиты бежали и перешли ка югославскую 
территорию, оставив за собой трех раненных..." В кеморан-
ду;/ге г-на Тцалдариса, на странице 10, ш читаем следующее: 
"11 ноября 1946 г. многочисленная банда партизан вошла 
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В деревню Параскеви, находящуюся в одиннадцати кило-
1-етрах к эападз' от Перроры, Они ограбили крестьян, нагру- ̂  
эили добычу на Пятнадцать зугулов и перешли на территорию 
Югославии". Теперь перейдем к версии, данной в вышеупомя­
нутом документе; на странице 53 под F 19 сказано: "11 ноя­
бря 1946 г. многозисленная банда вошла в деревню Агхия 
Параскеви ( i 8817), находящуюся в одиннадцати километров 
к северу от Перрои. Бандиты разграбили склады, погрузили 
добычу на пятнадцать мулов и направились к югославской 
территории"-, (s/АС.4/pv/18, стр» 22-23-англ, текста), 

l i ) Расхождения между предетавлевныз\ти греческиьги властя>си пок^ 
зания̂ 'и и заябления:'Ш, сделанными перед Комиссией. . 
( S / A C , 4 / F V / 3 S , стр. 14, 15 англ. текста; показания Савала-
киса, S / A C . 4 / F V / 5 1 , стр. 3, 19 англ. текста). 
Напри'̂ е̂р, ХРИСТОС ЗОИС заявил в своей показании, что он 
покинул Грецию по приказанию своего начальника (GWB-I, 
стр. 113 англ. текста), ко во время допроса, производи­
мого бригадой 1А, он заявил, что он покинул Грецию в 
страхе подвергнуться;преследованиям со стороны яациональ- \ 
ной гвардии за его участие в организации " Ш 

ушли после Варкизского соглашения. Мы боялись Сыть изби­
тыми и заключенны^ш в тюрьму национальной гвардией. Были 
разговоры о Toi^-, что национальная гвардия действует таким 
образом, В действительности, национальной гвардии не было 
там, кс-да мы сходили, но это причина, почему ш ушли. 
( S / A C . 4 / S C . 2 A / P V / 2 1 , стр. 8 английского текста).. В своих 
показаниях Зоис заявил, что он получил обмундирование из 
югославских военных складов ( ffiffi-l, стр. 114 англ. текста)^ 
В то,время как бригаде 1А он заявлял, что получил его в 
Булькесе. Он также заявил в своих показаниях: "В это время, 
как раз, Сыла открыта военная шгола в Булькесе" 
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( GWB-I, отр, 114 англ, текста), в то вре̂ ;я как перед Брига­
дой по рассаедованию, на вопрос: "З^ает ли свидетель что-
либо о BoeHHof^ школе в Б̂ 'лы есе?" оь ответил: 'Я не был 
так буд̂ .чи на военной сс̂ ужб§ я -е знаю..,. Tav была 
школа, которая iазывалась "Школа кадров", говорили, что 
та"̂  ведется военное обучение". (S/АС.4/SC.2A/PV/21, стр. 11 
агтл. текста). 
Противоречия, с:/ществующи̂ :' ^ ежду cocTaB-roKKHf^n греиескили 
властями краткими сводками письменных показаний и показа­
ниями, которые были даны теми же свидетелями устно перед 
Комиссией. (См. показания, данные ДИМОПУДОСОМ S / A C . 4 / P V / 4 0 

стр. 29 англ. текста и показания, данные ПАРТУЛАСОМ, 
S / A C . 4 / P V / 4 2 , стр. 18 англ. текста). 
Трудность точного установления даты, когда некоторые сви­
детели давали свои первоначальные показания и трудность 
проверки числа последующих показаний, данных теми же ̂ свиде­
телями, (s/АС.4/Р7/34.стр.32англ. текста и S/АС,4/PV/36, 
стр. 9 англ. текста). 
Расхождения между 'французскимми английским текстами, пред-
ставленны̂ Т1 греческим правительством. 
Наличие ошибок в тексте, представленном греческим прави­
тельством, которые не исправлены в опечатках, (С". показа­
ние, данное ВЕЛИАНИДИСОМ, З/АС.4/PV/39, стр. 24 аргл. 
текста). 
Трудность установления личности свидетелей.(См. показание, 
данное ВЕЛИАНИДИСОМ, s /A C . 4 / P V / 3 9 , стр, 40 англ. текста). 
Нравственная характеристика некоторых из свидетелей, 
(См. показание, данное АННИРАООМ ГОНТОПАНОСОМ, заявление 
представителя для связи от Югославии s/AC,4/pv/2fi и пока­
зания югославских дезертиров s/ACr4/pv/28). 
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В своем герорандуме от 3 марта 1 9 4 7 г. (s/АС.4/220 ) пред­
ставитель для связи от Югославии приводит письма двух ^ 
братьев Анниваса Контопаноса, нападающих на нравы и поли-
тические убеждения свидетеля: "Я также уверен, что мой 
заключенный брат и жена Фстиоса, вернувшаяся вчера из 
ссылки " В меморандзп̂ те указывается: "На эту ftpasy, 
по ' оему, следует обратить особое внимание. Не является 
ли естественным полагать, и даже быть уверенным в том, что 
жена Анниваса Контопаноса била освобождена в тот же caivŒ̂  
день, когда он сделал свое заявление перед Комиссией по 
расследованию,то - есть 26 февраля этого года? Другими '| 
словами, имели ли греческие власти так мало доверия к 
нравственные? и политическим качествам такого человека как 
Аннивас, что они задержали его жену в лагере до того 
момента, пока он не дал свои показания перед Комиссией 
по расследованию ?" Меморандум также содержит письмо от 

. . Контоланосом 
Еванта К. Даваса, которое противоречит данногу/погазанию 

он 
о том, что/покинул Грецию для перехода в Албанию в марте 
1 9 3 5 г,, и в котором Давас заявляет, что он и другие лица i 

видели Контопаноса в Греции в апреле 1 9 4 5 . г, К мeкopaндŷ 'гy 
также было приложено письмо от Апаласа, которое противо­
речило сделанному ВАЛТАДЕРЕСОМ заявлению о том, что 
последгий был в Югославии с 2 0 октября 1 9 4 5 г., тогда как 
Аралас заявлял, что встретил Валтадереса 3 0 октября 1 9 4 5 г. 
в Салониках, 

ix) Условия, при которых т-'екоторке '•:? свидетелей были принужде-
давать свои показания (пытка и моральное давление). 

(См. по1.азания ЗАХОСА, S / A C , 4 / W / 5 И З / А С . 4 / S C 2 A / S R / 1 1 ; ^ 
».-

показания ЗЕРВАСА и ПЕТСАСА, З/АС,4/зС,l/l; показания ГАТ-
ЦИОСА, ffjB-I, стр. 3 5 англ, текста; показания ПАТИСА, 
S / A C , 4 / S C . 7 / p v / 4 , стр. 3 англ. текста). 
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x) Противоречия в показаниях некоторых свидетелей при одно?, и 
том же допросе. (См, показания ЗАФИРИСА, S / A C . 4 / P V / 3 9 , 

стр. 3 0 и 3 4 англ. текста; показания ЬШТЦУКАРИСА 
S / A C . 4 / P V / 3 8 ; показания КОНТОПАНОСА, S / A C . 4 / P V / 3 4 , стр. 
2 1 англ. текста; показания ТОЛИОСА, S / A C , 4 / ^ ^ / 4 7 - I * 

стр. 1 4 и 1 5 англ. текста; показания ПАТАТУКАСА, 
S / A C . 4 / P V / 4 4 , стр. 1 9 англ, текста; показания ТЦЕТЕРОРЛИСА, 
S / A C . 4 / P V / 4 5 , стр. 1 4 англ. текста), 

xi) Ошибочные доводы в показаниях, (См, показания ПАТАТЗ^СА, 
S / A C . 4 / P V / 4 4 , стр. 2 1 ДО 2 6 англ. текста). 
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x i i ) Несоответствия географического характера (обучение 
горной войне у Булкеса/ 3/kO»k/V4/l.^ 3 показание | 
ТОЛИОСА, s / A C , f "стр.17). Представитель для 
связи от Югославии заявил: "Это как раз тогда греки 
фантастическим образом перенесли железную дорогу 
Броко-Бановичи из северной Боснии на Адриатическое 
побережье, И вот Броко-Бановичская железная дорога, 
местная линия товарного сообщения, переносится в Дал­
мацию, идет в совершенно противоположном направлении, 
вероятно имея в виду агрессию против Греции и, уси­
лиями г.г.Цалдариса и Киру, странным образом приобре­
тает чрезвычайное стратегическое значение", (s/i»C,4/ 

Р\ГД8, ̂ тр.19 ) . 
"Первая партия учащихся, выпущенная из школы, после 
двухмесячного курса состояла,приблизительно,из 200 че 
ловек и была названа бригадой имени 'никоса Захариа-
диса'.Усиленная приблизительно 100 членами из органи­
зации ЭЛАС, группа немедленно же выехала на работы пс 
постройке Броко-Бановичской железной дороги, вдоль ^ 
Далматинского побережья по направлению к албанской 
границе". (S/AC.4/PV/I8 , стр. 18 ). 

'x i i i ) Несоответствия в датах и во времени (см.показание 
ТСЕТЕРОКЛИСА S//iC,4/PVA5 Î показание АННИВАСА, 
sAc.4/PV/34 , стр. 21 ) , 

13. ОБУЧЕНИЕ БЕЖЕНЦЕВ. 
а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ. 

В своем заявлении ( S/iC,4/l8 , стр. 3-4) в Комиссии, ̂  
представитель для связи от Греции утверждал, что после Варкизско­
го соглашения 12 февраля 1945 г. "от семи до восьми тысяч 
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воорзпйенных коммунистов, известных как члены организации ЭЛАС, 
перешли границу и ... вступили в Албанию ,или Югославию, или 
Болгарию, Поименованные страны не только приняли их с распро­
стертыми объятиями, но и совершенно сознательно оказали им по­
мощь и моральную и материальную поддержку. По взаюлному согла­
шению было решено отправить большую часть из них в лагерь Булкес 
Б Воеводину, возле Белграда "который .., был превращен в своего 
рода партизанское военное училище для обучения бандитов". Кроме 
уже упомянутых ЭЛАСитов, там находилось "некоторое число гре­
ческих граждан, говорящих ни славянских языках, которые сотруд­
ничали с германцами и болгарагли в период оккупации греческой 
Македонии' и посчитавших необходимым бежать из Греции после ее ^ 
освобождения ". (зм. в частности раздел 14 (а) внизу ( i i i )). 

Представитель для связи от Греции кроме того заявил 
( S/AG.4/1Ô , стр, 4), что "в апреле 1946 г. была учреждена 'спе­
циальная школа для вождей', в которой отборные коммунисты этого 
лагеря получали специальную подготовку в целях переорганизации 
партизан и ведения партизанских действий в Греции", он также до­
бавил, что последние были сведены в две бригады. Эта программа 
обучения, полагают, явилась следствием посещения Булкеса 25 мар­
та 1946 г. лидером греческой коммунистической парти!̂  Захариади-
сом, который, согласно показанию ГЕОРГА ГАТСИОСА ( S/AC.4/PV/34, 

стр,21А) объявил им, что "они скоро, как только придет время, 
возвратятся в Грецию, а пока что их долг заняться обучением как 
политическим, так и военным, чтобы оказаться подготовленными к 
тому времени, когда греческий народ будет нзгждаться в них". Этот 
приезд Захариадиса был подтвержден несколькими другими свидетеля­
ми, в том числе ХРИСТОС МАНТЗУРАКИСОМ ( S/AC,4/PV/38 ,стр. 10). 
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ФОТИОС КОНТОПАНОС (Аннивас) заявил, что лагерь этот также 
посетила болгарская комиссия из fpex 'Или четырех офицертэв, кото| 
рые в своей речи к жителям данной местности говорили'"об общей 
борьбе, борьбе греков и болгар за свободу". (" S / A G . 4 / P V / 3 4 , стр ,15) 

В подтверждение своих слов о том,что известная часть этих 
беженцев получила военную подготовку, представитель для связи 
от Греции представил комиссии в Салониках экземпляр руководства 
для обучения методам партизанской войны ( 3/ЛС .4/РУ/34 , стр.8-9 ; 

текст предисловия к этому руководству и названия отдельных 
гла'в см. приложение к s / A G , 4 / P V / 3 4 ) .Нижеследующие свидетели 
показали в том же смысле: | 
ГЕОРГЕ ГАТСИУС, сказавший, что военное руководство, отредакти­

рованное в Рубиге, служило пособием при обучении в Булкесе 
и подробно рассказавший как и Кем это пособие было составле­
но ( S / A C . 4 / P V / 3 4 , стр .19; S / A C . 4 / P V / 3 5 , стр. 5 ) ; 

ФОТИОС КОНТОПАНОС, заявивший, что он является одним из авторов 
руководства ( S / A C . V P V / 3 4 ,стр. 1 3 ) ; 

ХРИСТОС МАНТЗУРАКИС, показавший, что "группы военных прошли тео­
ретическую и практическую военную подготовку, так как их | 
единственным назначением было стать хорошими офицерами и 
главарями отдельных банд" ( Glffi-I , стр . 7 8 ) ; 

ГЕОРГЕ ЗАФИРИС (Давелис), пояснивший, что указанное военное обу­
чение давалось в Булкесе ( S/AC.4/PV/38 , стр.20) "молодым лю­
дям моложе 2 8 лет" ( Gi'iB-I , с т р . 1 0 9 ) ; 

ГРЕГОРИОС ХАРИСМ?/ЩЕС, заявивший, что он и другие обучались в Юго­
славии стрельбе "у некоторых были одни лишь промахи и тогда 
им говорили, что они зря расходуют патроны. Позднее нас обу­
чали сборке й| разборке различных ружеЙ и пулеметов" (зДс,4/ ^ 

PV / 5 1 ,стр. 2 5 - 2 6 ) ; 

i 
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ЛАЗАРОС ТСАУССИС, показавший под присягой, что в Югославии он 
и другие были принуждены обучаться военному делу,а в случа 
отказа им угрожало наказание ( S/AC . 4 /PV / 4 8 , стр .21); 

П. ПАПАИЛИАС, заявивший, что "около 3 0 0 молодых людей получил! 
военную подготовку в Битоле" ( S A C . A / S C ; 2 A / S R / 2 , ' стр. 8 ) ; 

ШВКО МЛАДЕНОВИЧ, заявивший, что "в городе Монастырь (Битоли) 
существовали лагеря, где они получали военную подготовку 
( S/AC44/SC,3/8 , стр. 4 ) . 

Кроме того,согласно показаниям следующих лиц, гречески 
беженцы зачислялись в регулярную армию Югославии. 
МИХАИЛ МЛАДЕНОВСКИ ( или >?«ИВКО МЛАДЕНОВИЧ), по национальности ю. 

слав, заявил,что "были греческие беженцы, служившие в юго-
'славской армии и-что у них было то же оружие и та же форме 
что и у солдат Тито" { S / A C , 4 / S G . G / 8 , стр .4); 

ТРАЯНОС ТСЕТЕРОКЛИС, по'дчикявшийся ГотЧеву, главе организации? 
Б Кй̂ ославии, как солдат его батальона "принес присягу органи­

зации NOF " ( S / A C , 4 / P V / 4 5 - I , стр. 5 - 7 ) , "был призван на 
два года в сербскую армию, где я служил рядовым"( там же, 
стр. 3 ) "в городах Скопле, Гевгели,'Монастырь, Китчево и 
Тетово" ( там же стр. 4 ) , а в конце концов получил в Албан> 
оружие и перешел в Грецию в составе отряда ( там же,стр.11; 

ФИЛИППОС ВАССИЛИУ, заявивший, что лица, раньше состоявшие в б£ 
тальонах Готчева, а потом зачисленные в состав apivinn Югосла 
ВИИ, были отпущены с тем, чтобы Ъни могли проникнуть на тер­
риторию Греции ( GVffi-I , стр .104); 

ХРИСТОС ВЕЛИАНИДИС, заявивший, что солдаты Готчева, которых он 
видел в форме югославской армии, были отпущены в августе 19^>6 

и посланы сражаться в Грецию ( s/AC , 4/PV/ 4 0 , стр. 4 ) . 
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Удостоверение о демобилизации, выданное правительством Юг 
славии греку по национальности КОРЧЕ ДРЕНКОВСКОМУ (или КОСТАС 
ТРЕНЧИС), было представлено представителем для связи от Греции,^ 
бригаде по расследованию 1А во Фллрине 11 марта 1947 г. 
( S/i\C.4/SC.2A/9), 

b) _ ОПРОВЕРЖЕНИЯ КГОСЛАВИИ. 
Пс словам представителя для связи от Югославии на 

все вышеприведенные греческие показания можно сделать принци­
пиальные возражения. 

В частности он сделал следующие возражения: 
i) ГЕОРГИОС ГАТСИОС, в своем первоначальном заявшении п«̂  

присягой показал, что ему неизвестно о военной подгс-
товке в Булкесе ( G?JB-I , стр. 28 и S/AC.4/PV/34-35)î 

iî) ТОИАС ЗАХОС, заявил бригаде по расследованию 1А,что »| 
показание в Комиссии было у него вырвано под угроза! ̂  
( S/AC.4AJ.5, S/AC . 4 / SG,2A/SR/U-12); 

- i i i ) Пребывание в городе Скопле свидетеля ПАНТЕЛИСА ПАПА; 
ЛИАСА отрицается свидетелями МИТРО КАРАНДЖОВСКИМ 
( S//C , 4/SC.8M/S), к БИСИАДЖИЕВЫМ ( S/AC.4/SC,8/P7/8)} ^ 

iv) Следующие свидетели отрицали существование в Булкесе 
военньщ школ или учреждений пропагандного характера: 
T01ÎAC ЗАХОС, в своем втором показании,данном им бригад 

по расследованию 1А ( S/AG .4/SC.2 iVSR/11-12 J 

s A c , 4 / w . 5 ) . 

ЛАМБРОС подтвердил бригаде "С", что он находился,в Бу. 
кесе до 15 мая 1946 г. ( S/AC ,4/SC.7/PV/3). 

v) Г-н КОСАНОВИЧ заявил в Совете 'Безопасности,что он, бу. 
_чи югославским шнистром информации, несколько раз у 

заявлял, что на территории Югославии находилось 
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20.000 греческих beteaiiBB, из коих 4.000 проживали в 
Булкесе, и что данный район посетили следующие коррес* 
понденты газет: Кинг, Брюер, Шапиро, Давич, являющиеся 
представителями соответственно: Ассошиэтед Пресс,Тайм1-
Юнайтед Пресс и агентства Рейтер. 
Югославский Центральный комитет греческих беженцев и 
Булкесский Комитет греческих беженцев послаоидва письз. 
в Комиссию, в которых отрицали греческие утверждения i 

в частности отрицали существование ,в своих колониях, 
центров обучения. Представитель для связи от Югославш 
в письме от 26 Февраля Д.947 г. представил два меморан­
дума: а. меморандум греческих беженцев в Булкесе на т. 

I.R.O, (И^О Б ), с описанием положения в лагере 
( S/AC,4/70 , стр.13); Ь, меморандум Центрального комит: 

î 

та греческих беженцев от 14 февраля 1947'г. с просьбе 
о том, чтобы Комиссия помогла им возвратиться в Грецш 
",..как беженцы, мы принуждены жить в условиях,устано: 
ленных международным правом, и мы сожалеем о самом 
этом факте".( S/AC,4/70 , стр. 11). Представитель для 
связи от Югославии в своем письме от 7 марта 1947 г, 
приводит тридцать восемь заявлений беженцев в Булкесе 
с объяснением причин, почему им пришлось искать убежищ^ 
в Югославии,а также с изложением условий жизни в лагере 
0 Булкесе. Представитель для связи от Югославии заяви.!: 
" что жители, у которых не было иного выхода, были при­
нуждены искать приюта в соседней стране -Югославии, 
протянувшей руку помощи и предложившей им убежище и вез-
можность мирной и полезной жизни с участием в рабочих 
организациях Булкеса и всей Югославии". ( зДс.4/Ю7). 



v i i ) Во .время своего пребывания в Белграде, Комиссия выслу­
шала свидетеля ЕВАНГЕЛОСА КОСТУДИСА, бывшего началь; 
ка бригады Захариадиса, который категорически отрицал 4 
существование в Булкесе военной школы ( s/AC,4/PV/67 , 
стр. 1 0 , 1 1 и 1 4 ) . Относительно состава бригады,рабо­
тавшей на постройке железной дороги в Булкесе,Костуди 
заявил: " две партии молодых ЛЮДЕЙ,вернувшихся в Булк 
не были включены в число этих ра̂ бочих. Те, кто были н' 
этой работе, возвратились в свои группы перед отъезде 
Комиссия также посетила 2 апрел'я деревню Булкес, не 
обнаружив никаких следов деятельности -военного харак-^ 
тера ( S/ÂC,4/SC,9/PV/1 ) . 

Комиссия опросила свидетеля МИХАИЛА ТЕРЗИСА, стоящего 
во главе беженской организации. Когда Терзиса опрашив: 
ли в Булкесе,он цояснил, что колония не носит военног> 
характера, не носит его и то обучение, которое там 
дается ( S/AC.4/3C.9/PV/1 ) . 

14. 'НАБОР БЕЛЕНЦЕБ В ПАРТИЗАНСКИЕ ОТРЯДЫ 
а) ОБВИНЕНИЯ СО С.ТОРОНЫ ГРЕКОВ. ^ 

Согласно показаниям некоторых свидетелей, югослав­
ские власти набирают партизан, равно как и греческих граждан дл 
отсылки в Грецию с целью по1/-ощи по организации и усилению сра-
жающихся там партизан. Свидетели перечислили три различных спо­
соба набора солдат: 

1 ) Принятие переходящих через границу недовольных из Греции 
и попытки убедить тех или других присоединиться к парти­
занским частям для службы в Греции. Так,свидетель А.ТСЕМ-
БИС ( S/AC.4/PV/57-G , стр. 4 , 1 3 ) заявил: "Они взяли меня | 
на границу потому,что я молод и хотели сделать из меня 
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андартэ" и добавил, что "для-того,чтобы Ш1 стали партиг 
нами он (начальник) сказал на.м,что все мужчины в возрас 
от 18 до 50 лет, останутся в Греции, чтобы принять уча­
стие в борьбе". Подобное же предложение было сделано,nj 

PV/57-H , стр.19). Свидетель П, ШШАИЛИАС заявил,что rpi 
ческие беженцы "получали специальную идеологическую по/ 
готовку в Главни-Одбор и Эгейска Канцелария" и что "nej 
обучения было убедить всех этих находившихся в Югослав 
людей отправиться в Грецию и примкнуть к отрядам ,сра­
жающимся за освобождение Македонии" ( S/AC.4/SC,2A/SR/2 , 
стр, 3). 

'И) Свидетель КЛЕОН ТОЛИОС заявил, что: "только после очен? 
W 

внимательного обследования, партийное бюро отдает расп^ 
ряжение отдельным группам ререйти в Грецию, средства д̂  
чего предоставляются югославским правительством 
( S/AC,4/PV/47 , стр,15) . 
Дополнительные доказательства по (1) и (И) были получе: 
из показаний следующих лиц: 

иных обстоятельствах, свидетелю ТСАКИРОПУЛОСУ ( 3/АС,4/ 

К. СШАРИГОВ ( Gl©-I , стр.12 
( S/AC,4/30,3/10 ) 

Г, ДИМОПУЛОС ( Q-JB-^l , стр.13) 
( S/AC,4/PV/40) 

Ф. КОНТОПАНОС ( и В - 1 , cTp.i 
( S/AC.4/PV/34 ) 

И. ТСОКЛАРОПУЛОС 

Е, ПАПАЯНИДИС 
Е. ВАЛТАДОРОС 

( Qi'B-I , стр,89) 
( 3/AC.4/PV/36 , стр,5) 
( S/AC.4/SC,2A/SR/4 , стр.1-2) 



Четыре батальона (см, показание Л,ТСАУСИСА, ( s/AC,4/PV//v 
стр.18) Славо-македонцев под командою некоего Элиаса Д> 
макиса (известного под Фамилией. Готчев), имевшего чин ^ 
майора в югославской армии ( показание Хр.ВЕЛИАНИДЕС, 
S / A C , 4 /PV / 4 0 , стр.4,12) были расформированы в/мае 194 
а служившие в них люди были зачислены в состав сербско1> 

армии с целью получения лучшего военного и политическо! 
образования с тем, чтобы было легче взять Македонию 
( Тсаусис, S/AC , 4 / PV / 4 8 , стр.23). Хр.Валианидес заявил 
еще, что "ГоТчев прибыл в Югославию в 1944 г.,а его от­
ряд был включен в состав югославской армии " ( s/kC,k/ 
VJ/h-O ,стр.З), что батальоны эти позднее стали ядром от-^ 
рядов организации NOF и что "в августе 1946 г. солдаты 
ЮР были уволеьш из армии и из милиции и посланы в ropi 
на греческой территории. Готчев сам,служ1'1вший в югосла; , 
ских вооруженных силах в чине майора, также прибыл на 
греческую территорию ". ( s/AC , 4/PV/ 4 0 , стр. 4-5), 

4 
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ТРАЯНОС ТСЕТЕРОКЛИС заявил, что в присутствии югославски 
офицеров Готчев объявил им, что их отряд подлежит расфор 
мированию, а его личный состав зачислению в югославскую 
армию (s/AC .4/PvA5-l, стр.16-17). Свидетель сам с 1944 
до 1946 г. служил в югославской армии и в течение несколт 
ких месяцев находился на пограничных постах на греческой 
границе, а в последствии был отпущен вместе с группой 19i 
в городе Скопле, где и получил свидетельство об этой. 
{Там же!, стр. 5, П, стр. 5). 

Дальнейшие подтверждающие доказательства аклгочен-
ные в показаниях: 

Г. ВЕЛИАДИСА ( " - -W, стр. 1-6) 

Г. ДИМОПУЛОСА (з/АС.4/РГ/40, стр. 19) 
ЛАЗАРОСА ТСАУСИСА (З/АС .4/Р;/48, стр.10-23) 

Представитель для с£я,:и от Греции обвинил организацию ]о. 
в том, что ее целью было "убедить тысячи греческих граждан в 
центральной Македонии, говорящих на славянских диалектах, взят 
ся за оружие против греческих властей, чтобы оказать помощь 
партизана-л и увеличить их ряды" (З/АС.4/18,стр. 5). Свидетель 
ВАЛТАДОРОС ( З/АС.4Д7/34 И 36) дал показание об организации го 
в городе Скопле (см. подробности в главе П), и в частности о то 
как он сам получил инструкции от второго секретаря"NOF отправра 
ся в Грецию. ( S / A C .4/PV/S6, стр.2) и как Центральный штаб N01 
в Скопле давал директивы штабу этсй организации в Эдессе 
(Греция) через связиста, известного под шгенем Отце (Та: же,CTJ 

Представитель для связи от Греции, далее говорит в своем письм( 
от 9 апреля 194 7 г., что эта партизанская война в Греции велась 
под управление:\1 югославского генерала ДаПцевича, которого "над-' 
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считать одним из руководителей греческих партизан и ... принял 
активное участие в руководстве партизанскими действиями из 
Скопле и Битоле, в особенности в течение периода времени непо4 

средственно предшествовавшего обращению греческого правительс1 

в Совет Безопасности". (S/AC.4/è03) . 
b) ВОЗРЖЕНИЯ ЮГОСЛАВИИ 

Согласно заявлению представителя для связи от Юго­
славии, на все греческие показания, посколько это касается 
вышеизложенного, можно возразить с принципиальной точки зрения 

Он сделал следующие определенные возражения: 
i ) Подлинность личности свидетеля ХРИСТОСА ВЕЛИАНДИСА яв- | 

ляется сомнительной, ( S / A C.4/ P V/39-40). 

i i ) ТРАЯНОС ТСРТОРОКЛИС заявил, что находился на службе ь 
казармах в Битоле, в сентябре 1944 г. в то время как 
указанный город был освобожден от гер:>ганцев лишь 18 нс 
ря 1944 г. ( S / A C . 4 / P V / 4 5 - I , стр. 15). 

i i i ) КАРАНДЯЮВСКИ и два брата ПОПНИКОЛОВЫ отрицали сущест 
вание так называемого "Эгейского бюро". Каранджовски.'"̂ , 
когда его спросили о том, был ли он когда-нибудь началт| 
пиком "Эгейского бюро" ответил: "Я о нем никогда не 
слышал и ничего о таковом не знаю". ( З Д С .4/6 С .8/PV/8, 
стр. 2 7 ) . ДЖОРДЖЕ АТАНОСОВ, бывший секретарь бежен­
ского комитета в Скопле, сделал подобное же заявление: 
"я слышал лишь об организации экономического.характере 
и никогда не слышал об "Эгейском бюро". 

iv) ЕВАНГЕЛОС КОСТУДИС отрицал, что были случаи набора 
рекрутов { S / A C . 4 / P V / 6 7 ) . 

V ) Представитель для связи от Югославии заявлял несколько ̂  
раз о том, что греки, конечно, служили в армии сопротин-
ления, в то время когда развивалась борьба за освобожд'-
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ние, но что они были позже, в нормальном порядке демоби 
лизованы. 

vi) По просьбе представителя дли связи от Югославии, 
Комиссия предложила представителю для связи от Греции 
изложить его основания для вызова генерала Дапцевича, 
чтобы он дал свои показания. Представитель для связи 
от Греции повторил свое заявление о том, что указанный 
офицер принял на себя общее руководство операцияали в 
районе Скопле и северной Греции. Представитель для 
связи от Югославии отрицал то, что генерал Дапцевич 
был когда-либо в Скопле, хотя бы как частное лицо, 
( S/AO.4 / P V/69, Стр. 7 и 18) и охарактеризовал греческу! 
просьбу как маневр с целью поддержать престиж Объедине 
ных Наций, за счет героической югославской армии 
(S/AC.4/PV/69, стр. 7). 

15 . ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПАРТИЗАН ОРУЖШ! И НЕОБХОДИМЫЕ! СНАБЖЕНИЕМ. 
а) ГРЕЧЕСКИЕ ОБВИНЕНИЯ 

Согласно показанию ряда свидетелей, поддержка оказс 
пая югославскшги властями партизанам, переправлявшимся из 
Югославии в Грецию, состояла в следующем: 

, i ) Предоставление УСЛ такого снабжения как пищевые продук­
ты, одежда и прочее, выдававшихся перед отправ­
лением из Булкеса или других лагерей. Так С.МАНТЗУРАКИ 
заявил, что "когда ;,ш покинули Булкес для того,чтобы 
отправиться в Грецию, мы получили одежду". ( s / S C .4/PV/38 
стр. 5). ГЕОРГАНТАС, в то время находившийся с партиза 
нами в Греции, заявил, что после 15 января 1947 г., 
когда стало известно что едет Комиссия "тем кто носил 
сербские брюки было приказано снять их" и "они переоде­
лись поскольку могли в английскую форму и в граждан-
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скую одежду. ( S / A C . 4 / P V / 5 2 , стр. 7-8). Подобное же заяв­
ление было сделано Тр. ВАССИЛИУ. ( S/АС.4/ S C.2A / S R/4, 

стр. 17.) ВАЛТАДОРОС заявил, что перед отъездом из Скопле 
в Грецию "они отправились в склад и получили семь пакетов, 
пять из них были с одеждой, а два с продуктадуш" . 
( S / A C . 4 / I V / 3 6 , стр. 2 ) . 

i i ) Перевозка грунтовым путем или по железным дорогам. Свиде­
тель КДЕОН ТОЛИОС подробно изложил детали своего путеше­
ствия из Булкеса на греческую границу у Дойрана, будучи, 
как он заявил "послан" и"уведен человеком по* имени Саперас 
из Явки в Скопле'.' Он, также, заявил: "я знаю, что им помс| 
гают югославские власти и, как пример этого, мой отряд 
был перевезен группой славян на грузовых машинах'! 
(S/AC.4/PV/48, стр. 1 1 , 1 2 , 1 3 ) . Валтадорос отправился из 
Скопле на югославско-греческую границу .у Градезнича, поел 
"ожидания от Озна разрешения на переход югославской гран̂ ; 
и в конце концов "уехал на сербской автомашине, в которо 
находились также три солдата и один офицер".(S/AC.4/PV/36, 

стр. 1 2 - 1 4 ) . ^ 

^ Снабжение оружием. Свидетель ТЕОДОРУ ВАССИЛИУ заявил, чтс 
в Югославии e>iy 62-1Л0 выдано ружье марки Стен, некиш^ Лаза-
росом, перед тем как он должен был переправиться в Грецию 
(GYJB-Ij стр. 1 0 4 - 1 0 5 ) это показание было вновь подтвержде! 
бригаде по расследованию •1А во Флорине 11 марта 
(5|/AC.4/é C . 2 A / é R / 2 , стр. 1 0 - 1 2 ) . ВАЛТАДОРОС заявил, что, 
когда он находился на греческой территории, "командир его 
группы предложил свидетелю отправиться на ближайший югосл-
ский пост и получить боевые припасы". Данное предложение ̂  
выполнено не было, но свидетель добавил, что другой начал 
ник группы "Проссос", говорил ему, что он много раз ходил 
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на югославский пограничный пост и получал'там боевые при­
пасы" . ( S / A C . 4 / P V / 3 6 , стр. 4, 17). Югославский гражданин, 
КОСТА ЦУПАРИКОВ,заявил, что "начальник его бригады перевоз: 
бэевые припасы в Грецию", (s/АС .4/6 С.З/Ю, стр. 2). 
Оружие, которое, по слова:\1 представителя для связи от Грец: 
было захвачено у партизан, было показано Комиссии в Сало­
никах. 
Содействие пограничников на югославской границе, равно 
как и содействие со стороны проводников и агентов связи. 
В случае, относящемся к Сз'рменскому инциденту, было заявлена 
что содействие выразилось в открытии Огня с югославских 
пограничных постов по греческим войскам, преследовавшим 
партизан в направлении югославской границы. Свидетельства, 
относящиеся к указанному инциденту, могут быть найдены 
в показаниях трех греческих офицеров и шести греческих 
солдат. стр. 145-152). Из них, капитан НИКИТАС, 
лейтенанты Z I S P O B A J I H C и ДАЛИС, а также и новый свидетель 
ХАДЖОПУЛОС. сали свои свидетельские показания относительно 
стрельбы о 'огсславских постов в Комиссии 15 марта 1947 г. 
в Муриес. (.•/•л''-.4/Р¥/57-В) . Свидетель П. ПАПАИЛИА.С пояснил, 
что "агенты сеази проводили людей через границу". 
(s/AC.4/é C . 2 A 4 R / 2 , стр. 2). Что'касается агента связи 
Алекос, свидетель Г.ПАТАТУКАС заявил: "Я видел Алекоса и 
солдат оъо-уяу" -собственными глазами. Алекос был настоящим 
сербом и спе ];'..',:1ательно, что он там делал я не знаю, но я 
видел в горах как он инспектировал разные отряды, записывал 
их нужды и пр-'хсди.т опять позднее с разного рода припасами. 
Он много раз переходил границу"., ( S/AC.4/?ТД4, стр.17). 
Согласно заявлению г-на Цандариса, сделанному шл в Нью Йорк-
тело югославского лейтенанта, Котчо Хаджигардиелова из горо;-
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Гевгели, которого считают одним из таких агентов связи, 
было найдено на горе Пайкон в августе 1946 г. (s/203,стр.21 
31 марта 1947 г. представитель для связи от Югославии привс^ 
в Белграде человека, который по. его утверждению, является 
тем же caMHîvi лицом, но свидетель этот показал, что его 
зовут Котчо Хаджигеоргиев, и проживал он в Скопле. 
(s/AC.4/py/68-2, стр. 9-13). 
ВАЛТАДОРОС заявил, что"когда они прибыли на сербский погра­
ничный пост, явившийся офицер в сопровождении 6 солдат с 
русскими пулеметами, проводил их на греческую территорию. 
Там их приняли люди из банды КОР". (s/AC.4/РV/36, стр. З). | 
Показания С. КАРАДАТСОСА ( G ' G - I , стр. 40-41), Е.ПАПАЯНИДЕСЛ 
(Taivî же, ci;p. 91), Г.ТСАЛДУРИСА (Там же,стр. 94-95) и 
Т. ТСЕТЕРОКЛИСА (S/AC.4/Ру/45-П, стр. 11) также подтвердив: 
что агенты связи переходили границу, чтобы войти в контакт 
партизанами в Греции, и что югославские пограничники помо­
гали отдельным бандам переходить границу. 
Ъ ) ВОЗРАЖЕНИЯ ЮГОСЛАВИИ 

По словш\̂  представителя для связи от Югославии, все 
вышеприведенные греческие показания могут быть отвергнуты в 
принципе. 

Он сделал, в частности, следующие определенные возра­
жения : 
i ) Двое свидетелей, в своих писыленных показаниях, сделали 

противоречивые заявления: ' 
ВЕЛИАНИДИС <S/AC.4/PV/40 - сравн .стр. 18и 19) 
ТСЕТЕРОКЛИС (S/AC.4/PV/45 - сравн .стр. 32 и-34). 

И ) Следующие свидетели заявили, что оружие и снабжение i 

посылались из Греции: 
КОНСТАНТИН ДИНОС, в прошлом партизан,(s/AC.4/^С.7/Р^2, 
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стр. 7-8). 
ЯНИ ЬСАЙЧЕВСКИ, македонский беженец, ( S / A C .4/sС.8/PV/2, 
стр. 23-24). 
даОН ПАТИС, (s/AC.4/è e.7/PV/4, втр. 4). 
Генерал БАКИРДИС, ( S / A C . 4 / S C . 2 / P V / l 8 , етр. 23). 

i i i ) Центральный ка̂ литет организации ЕАМ вделал заявление о 
то1Л, что отдельные партизанские отряды добывали свое 
оружие и снабжение от регулярных войск, от полиции и 
разных легальных групп во время военных действий. Он 
подтвердил данное заявление представив двадцать шесть 
вырезок из прессы и партизанских .сообщений, (s/АС.4/55, 
стр. 46 и приложение В). 
Партизанский руководитель ТСЕРЗОГЛУ заявил, что оружие 
в его отряде было добыто в ходе военных действий. 
( s / A C . 4 / C.2/PV/25) . 

iv) На втором заседании бригады по расследованию "В", несколь­
ко человек - бывших партизан, которые были присуждены к 
смерти, когда их опрашивали по данному вопросу отвечали, 
что они не знали получали ли партизаны помощь из приле­
гающих районов или извне Греции. 

16. ОТПРАВКА ПАРТИЗАНСКИХ ОТРЯДОВ ЧЕРЕЗ ПОГРАНИЧНУЮ ЛИНИЮ 
В ГРЕЦИЮ. 
а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ. 

Согласно обвиненишл со стороны Греции, партизанские 
отряды эти будучи набраны, обучены и вооружены в Югославии, 
переправились в одиночку или группами через границу в Грецию. 
Доказательство, подтверждающее греческую версию, было дано 
свидетелем П. ПАПАИЛИАСОМ, зaявившиIvI, что "группы из двадцати 
пяти- тридцати человек переходили границу, чтобы присоединиться 
к другие андартес", (s/AC.4/SC.2А/ен/2, стр. 2). После перехода 
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границы, группы эти направлялись на пополнение одной из 
банд, когда данная банда была особенно слабой, или же делилась ^ 
1у1ежду другими бандами ( S / A C . 4 / S C . 2 A / S R / 2 , стр. 2 ) . Свидетель 
Г. ДШОПУЛОС, после того как проник в Югославии из Греции у 
Дойрана, заявил, что он встретил "капитана Караиоргиса, на 
обязанности которого,вместе с тремя другими проводникшли, лежало 
переводить людей, из Югославии в Грецию или из Греции в Юго­
славию . ( S / A C . 4 / P V / 4 0 , стр. 1 8 - 1 9 ) . 

Другие показали, что были отправлены в Грецию из Юго­
славии через Албанию, (например, Т .ТСЕТЕРОКЛИС, S/АС . 4 / P V / 4 5 - n , 

стр. 9 - 1 0 ) , и через Болгарию ,(напр"и:лер, Хр. МАНТЦУРАКИС, i 

S / A C . 4 / P V / 3 8 , стр. 1 0 - 1 2 ) . 

Подробные доказательства, относящиеся к данному вопросу, 
даны в показаниях под присягой, большим числом свидетелей, как 
например: ГЕОРГ ГАТСИОС, ФОТИОС КОНТОПАНОС (Аннивас.), ХРИСТО 
МАНТЦУРАКИС, ПАНТАЛИС ПАПАИЛИАС. 

Два югославских гражданина показали в том же смысле: 
1 ) ЖИВКО МЛАДЕНОВИЧ заявил, что "в городе Монастырь находи­

лось шестьдесят греков, которых поддерживали югославы, i 

помогавшие им перейти границу. Они пользовались полным 
правом переходить совершенно свободно и, даже с оружием, 
на греческую территорию и возвращаться обратно". 
( S / A C . 4 / S C . 3 / 8 , стр. 4 ) . 

i i ) КОСТА СИПАРИГОВСКИЙ (или СУПАРИКОВ) заявил, что "когда 
он находился в Струглице, три партизана ЭЛАСиты пришли 
к его начальнику, который выбрал пятнадцать югославских 
солдат, имена их ему неизвестны, а также еще трех других 
и дал им задание перейти греческую границу" ( S / A C . 4 / S С , З / : ^ 

стр. 2 ) . 



Page 7 9 

Kpo.>ie того бригада l A расследовала инциденты при Агиа 
Параскеви и Като Клинай в районе Флорины на греко-югоолавской 
•границе. Согласно докугленту • СШ -П, стр. 4 7 , банды со сторон 
Югославии напали в июле 1 9 4 6 г. на греческие пограничные и 
жандармские посты, расположенные в этом районе. 

Согласно аявлениям, сделаннда 1 7 февраля 1 9 4 7 г. в 
Афинах г-ном Киру и бригадиром Иоанну в Скра, в результате 
нападений на изолированные греческие пограничные посты, в 
частности на посты под номерами 6 6 и 6 8 , в некоторых местах 
греческие пограничники были отозваны со своих позиций на 
границе. • Таки;л образом создались неохраняемые участки и 
это дало возможность партизана1\1 проникнуть незамеченными из 
Югославии в Грецию. ( S / A C . 4 / P V / 2 7 , стр. 8 - 1 0 ; S / A C . 4 / P V / 5 7 - E , 

стр. 5 - 6 ) . 

Принимая во внимание покасание свидетеля ПАНТЕЛИСА 
ПАПАИЛИАС ( S / A C . 4 / S С . 2 A/éR/ 2 , стр, 3 - 7 ) , данного бригаде по 
расследованию 1 А во Флорине, о том, что свидетель этот слышал, 
что банды проникли на греческую территорию из деревни Драгое 
в Югославии, бригада пыталась посетить Драгое 1 2 марта, но по 
причинам изложенны?л в докладе бригады ( S / A C . • ^ R / 5 6 ) она не 
смогла осуществить это. 

Ь) ОПРОВЕРЖЕНИЯ ЮГОСЛАВИИ 
По слова?.'! представителя для связи от Югославии, 

на ВС® вышеприведенные греческие показания можно возразить 
так же как и на предыдущие. 

Он представил в частности, следующие возражения; 
i ) ИОРДАНИС ЭЕРТ̂ АО и ИОАНЧИС ПЕТСАС заявили В специальной 

бригаде по расследованию, посланной Комитетом экспертов, 
что показание ВАЛИАДОРОСА было вырвано у него под 
п ы т к а л ш . ( S / A C , 4 / 1 l f . 3 ) . 
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i i ) Возникли сомнения по поводу личности свидетеля ХРИСТОСА 
ВЕЛ14АВИДИСА. (S/АС .4/РV/39 ) . ^ 

i i i ) Утверждения греческих свидетелей, относящиеся к инци­
дентам при Агиа Параскеви и при Катоклинае не были 

. подтверждены на югославской стороне. 
iv ) Само греческое правительство признало, что девяносто 

шесть беженцев, находившихся в Булкесе, были возвращены 
на греческую границу обычным порядком в апреле 1946 г. 
( ©Ш-П, стр. 27) . 

V ) ТОМАС ЗАХОС заявил, что югославское правительство пред­
приняло известные шаги в том направлении, чтобы помешатз^ 
лицам находящигдся в лагере в Булкесе оказывать содей­
ствие партизанам в Греции и, что он сам был принужден ' 
бежать из-за этого. ( S / A C ,4/ S C .2A/SR/11) . 

if±) Контроль, осуществлявшийся в этом отношении югославскими 
властя1ли, был подтвержден овидотелшли ЕВАНГЕЛО.СОМ КОСТУ-
ДИСОМ ( S / A C . 4 / P V / 6 7 ) и ТЕРЗИСОМ ( З / А С .4/ S C . 9 / P V / l ) . 

v i l ) Правдивость греческих обвинений по этому пункту, можно 
сравнить с утверждениями представленнши под заголов- i 

ком I и нуждается, следовательно, в подобной же проверке 
v i i i ) Представитель для связи от Югославии заявил, что греч-

ские власти не могут иметь ясного представления о поло­
жении на греко-югославской границе, так как в июле, 
августе, сентябре и октябре, греческие пограничные* 
части были отведены с границы, оставив до двадцати 
пограничных постов без наблюдения. Он также заявил, 
что с окончанием войны греческими частями- были заняты 
два пограничных сектора, общим протяжением в 85 кило- ^ 
метров, (s/АС . P V/24, стр. 9-11). 
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i ; J Доку'.1ент, представленный Центральным комитетом БАМ 
указывает, что передвижение войск или значительных 
припасов было невозможно, в виДу строжайшей охраны 
границы со стороны греков. ( S / A C . 4 / 5 6 С приложениями), 

х ) Обследование тех мест, где происходили столкновения 
между регулярными войсками и партизанами, не указывает 
на какое-либо значительное увеличение числа последних, 
в прилегающих к границе районах. (Заявление представи­
теля для связи от Югославии, S / A C . 4 / P V / 2 4 с приложения­
ми к заявлению Центрального комитета ЕШ, S / А С , 4 / 5 5 ) . 

1 7 . ГОСПИТАЛЬНОЕ ЛЕЧЕНИЕ РАНЕНЫХ ПАРТИЗАН. 
, а) ОБВИНЕНИЯ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ. 

Некоторые из свидетелей показали, что югославские 
власти предоставляли медицинскую пoJ/Ioщь ранены1л партизанам. 
Пострадавшие переправлялись через границу с мест, где происходил!' 
инциденты, в госпиталя Югославии. (Данное показание относится 
исключительно к раненьи партизанам, в отличие от медицинской 
помощи на чисто гуг/ганитарных основаниях) . 

Греческий крестьянин АНАСТАСИОС ТСЕНБИС показал, 
что после нападения на деревню Скра его принудили перевезти, 
на принадлежащем ему осле, раненого партизана до югославской 
границы:"Когда я прибыл на границу, сербские партизаны и гречески 

I 

бандиты забрали раненого и моего осла". ( S / A C . 4 / P V / 5 7 - G , стр.2-3) 

Свидетель К.ТСАКИРОПУЛОС показал, что в ночь на 
2 3 июля 1 9 4 6 г., после нападения одной из банд на жандармский 
пост в Идхо̂ мени, отступающие партизаны заставили его перевезти 
раненого партизана на своем осле до югославской границы и "когда 
мы перешли границу, мы сняли раненого с осла и тут они и забрали 
ого". ( s / A C . 4 / P v / 5 7 - H , стр. 1 9 ) . 
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Свидетель Г.ГЕОРГАНТОС привел подробности относительно 
"лазарета", который находился недалеко от югославской границы, 
и в- котором он находился сам в течение 32-33 дней. Раненых в 
боях, Б Греции, партизан, перед отправлением в госпиталя в 
Югославии доставляли в этот лазарет. ( S/AC.4/РV52, стр. 2-3). 

Свидетель Г. ДИМОПУЛОС (греческий солдат, попавший в 
Югославию) заявил, что его сопровождал солдат до города Джев-
джелия, где его поместили в каком-то старом здании, отведенном 
под госпиталь. Ему говорили, что в этом госпитале лечат ранен­
ных бандитов. ( S / A C .4/PV/40, стр. 19). 

Югославский гражданин ЖИВКО МЛАДЕНОВИЧ заявил, что , 
больные и раненые греческие партизаны находятся на излечении в 
Югославии и, что он cai/t видел двух ис них. ( S / A C .4/SC .3/8, 
стр. 4) . 

Дополнительные доказательства почерпнуты из показаний: 
ТРАЯНОСА ТСЕТЕРОКЛИСА ( S / A C .4/ P V/45 - I , стр .Ю) 

Свидетельство о выписке капитана) 
ХРИСТОСА ЗЕЗАСА из госпиталя в ) 
Булкесе,от 31 июля 1946г., пред-) (Приложено^ K S / A C . 4 / 2 0 | 
ставленное представителем для свя-) от февраля 1947 года). 
зи от Греции. 
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АНАСТАСИОН КОНСТАНТИНИДИС (fflffi-I, стр. 54) 
ОМИРОС АРГИРАКИС (ffiffi-I, стр. 12) 
ИОАННИС ИНДОС (Gffl-I, стр. 38) 
СТАВРОС ЗАХАБАТСОС (СйШ-1, стр. 40) 
ВАСИЛИЙ КА11ГАР0В (югославский солдат) (ЭЕ-Х ,стр.120) 

(S/AC.4/PV/55-2) 

Г-н Киру заявил Комиссии: "у меня есть экземпляр издающей­
ся в Скопле "НОВОЙ 1ДАКЕД0НИИ" от 27 февраля 1947 г. В нем напе­
чатано открытое письмо раненых греческих антифашистов, заявляю­
щих, что они находятся на излечении в госпитале в Скопле". 
(S/AC.VPV57-C , стр.16 англ. текста) 

Ь) ВОЗРАЖЕНИЯ, СДЕЛАННЫЕ ОТ ИМЕНИ ЮГОСЛАВИИ 
По словам представителя для связи от Югославии, все показа­

ния, приведенные греками, могут быть оспорены по вышеуказанным 
'причинам. 

В частности он привел следующие возражения: 
1) ГЕОРГИС ДИМОПУЛОС попросту повторил, что он слышал,а caj 

непосредственно ничего не видел. (s/AC.4/PV/40), 
i i ) ЭХИКУДИС заявил, что он, вместе с Барикопулосом,перенес 

раненого солдата в Югославию, во время инцидента'у Идо­
мени. Вслед за тем он заявил, что он дал свое первона­
чальное показание под присягой, и отказался давать даль­
нейшие показания под присягой перед Комиссией. 

i i i ) Главные свидетели, вызванные греческим правительством 
по этому делу, набраны в Скра. Показание САНА ПРОШУ 
ЦЕПИ (S/AC.4/PV/57-I ,стр.12 англ. текста ) и ПРОШЕ ЗЕГА 
(S/AC,4/PV/71-B ) ,а также письмо, адресованное Комиссии 

г 

273 беженцами из Скра ( S/AC.4/200), единодушно отрицают 
греческие утверждения относительно характера этого инци­
дента. 
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iv) Уже в то время, когда греческий представитель для связи 
предоставил Комиссии открытое письмо греческих антифа-
шистов, находившихся на излечении в Госпитале в Скопле, 
представитель для связи от Югославии заметил, что это 
показание могло рассматриваться как любопытная аномалия, 
потому что самый факт появления этого письма в югослав»-
ской газете доказывает, что эти беженцы "не боятся ни 
Югославии, ни Комиссии ". ( S/AC.4/PV/57-H ,стр. 16-17 англ, 
текста). 

18. ПЕРЕХОД ПАРТИЗАН ИЗ ГРЕЦИИ В ЮГОСЛАВИЮ, 
а) ОБВИНЕНИЯ,ВЫДВИНУТЫЕ ГРЕЦИЕЙ. 4 

Согласно греческой Белой книге (Инциденты на границах Гре­
ции), между 18 мая и 22 декабря 1946 г., было насчитано двад­
цать восемь случаев отступления вооруженных банд на территорию 
Ка̂ ославии или в направлении к югославской территории (стр.46-58) 
и в целом ряде случаев это произошло в результате преследования 
их греческими вооруженными силами, причем партизаны, искавшие 
убежища на югославской территории, свободно пропускались юго­
славской пограничной стражей. i 

, Комиссия расследовала некоторые из этих инцидентов, 15 мар1 
основное ядро Комиссии произвело расследование на месте инциден­
та, происшедшего вблизи Сурмены, 20 сентября 1946 г. Некоторые 
свидетели показали, что партизаны, преследуемые четырьмя колонна 
ми греческих войск, отступили в направлении к югославской гра­
нице и греческие офицеры и солдаты видели, как они перешли через 
границу в Югославию. Греческий капитан НИКИТАС заявил,например: 
" У бандитов оставался один выход - к югославской границе ... 
Они должны были либо сдаться нам, либо бежать в К1гославию ... ^ 
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Я видел их в бинокль на̂ содящимися перед югославским пограничным 
постом". (s/AG.iyPV/57-B , стр. 11-:12 англ .текста) . 

Греческий уктер-офицер в чине бригадира ИОАННУ заявил,гово­
ря о нападении партизан на Скра, 13 ноября 1946 г. (расследован­
ном Комиссией 18 марта 1947 г.), что "около 6ч.ЗОмин.вечера,они 
перенесли все, что они могли захватить,а также- своих раненых, 
Б направлении к Мужину и Хума" (югославские села), (S / A C , 4 / F V / 5 7 - E , 

стр. 7 англ.текста). 
Свидетели Г.АНДРЕАДИС, И.КАСИТЕРЩЕС и ПАНАЙОТИС ГАБРИЕЛИДЕС 

(из числа которых Г.Андреадис был выслушан Комиссий, -s/ A C.4/, 
PV/57-F) ,'1ркао&ли,Ч[то на следующий день после инцидента они ви­
дели с холма Равик, как вооруженные банды, вместе с женщинами, 
детьми и скотом, уходили из Греции через'границу, в направлении 
к югославскому селу Мужику. В Идомени, где основное ядро Комис­
сии производило расследование 18 марта, свидетель К.ЦАКИРОПУЛОС 
показал, что партизаны перешли на югославскую территорию после 
нападения на жандармский пост ( S / A C , 4 / P V / 5 7 - H ,стр.18 англ.текста) 
а свидетель-югослав ВАСИЛИЙ Г.КАНГАРОВ заявил, что "в ночь напа­
дения, произведенного бандой на жандармский пост в Идомени, 
2 июля 1946 г., он был часовым на этом посту. Он заметил, как 
около восьмидесяти бандитов перешли на югославскую территорию. 
Среди них были двое раненых, которых доставили в Гевгели", 
( s/AC Л/Р^/5 5-2 , стр.16-англ .текста,СйШ-Х , стр.120). 

Греческие военные власти заявили, что банды, ответственные 
за инциденты у АЙя Параскеви и у Като Клинай (см.выше,пункт 16), 
поскольку можно судить по шумам, слышанным греческими солдатами, 
и по следам, оставленным на полях, отошли на югославскую терри­
торию. Свидетели СПИРИДОН ЦИРИГОС и ДИМИТРИОС СТЕФАНИДИС дали 
показания в этом же смысле. (S/AC ,4/SC»2A/42 ,стр.1-5 англ,текста). 



V 

Page 8б 

' b) ЮГОСЛАВСКИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ 
Согласно представителю для связи от Югославии, ко всем' ^ 

этим показаниям, приведенным греками, относятся приведенные 
выше возражения: 

В частности он указал на следующее: 
i) ГРЕГОРИОС ХАРИСМИДЕС подвергся, допросу несмотря на то, 

что ему только шестнадцать лет ( S/AC . 4 / PV / 5 6 ) , 

i i ) В показании ВАСИЛИЯ КАЫГАРОВА имеются противоречия, 
i i i ) Греческая версия инцидента у Скра не соответствует вер­

сии, данной 2 7 3 жителями этого села, которке бежали в ^ 
Югославию и старшина которых давал показания перед Ко­
миссией (ПРОЩ ЗЕГА, S/AC,4/PV/71-B ). Согласно этому 
показанию,село сожгла полиция и многочисленные нерегу-
лярные банды, принадлежащие к правым течениям. Это пока­
зание совершенно не упоминает про переход границы какиш 
бы то ни было бандами, если не считать таковыми жителей 
сел, на которые напала полиция и "правые "банды, Соглас!: 
представителю для связи оТ Югославии,"этого рода переход 
границы - все еще осаачное и частое явление, вызванное тел 
что беженцы спасаются от террсра, царящего в Греции. Эт£ 
версия инцидента была дана в показании САНА ПРОШУ ЦЕПИ 
( s/AC,4/PV/57-I) также в меморандуме,присланном жите­
лями округа Гуменицы, которые нашли убежище в Югославии. 

( s/AC,4/PV/57-I, стр.2 английского текста), 
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i v ) Передвижения, о которых г о в о р я т г р е ч е с к и е власти в с в я ­

зи с инцидентами у Сурмены, не были замечены ю г о с л а в -

• ской пограничной стражей, ' которая з а я в л я е т , что в с е , 

чтчз она видела в эти дни, э т о только -отряд регулярной 

г р е ч е с к о й армии, который-просил разрешения перейти ю г о ­

славскую границу для окружения банды. (Показание ЙОР­

ДАНОВСКОГО, S / A C . V P V/57-C и .ИЛИЕВСКСЯ'О, s/AC.4/P\^/57-C, 

с т р . 13-14 а н г л . т е к с т а ) , 

v) При расследовании инцидента у ИДомени, п р е д с т а в и т е л ь 

для с в я з и от Югославии обратил уже внимание Комиссии на 

противоречия и малую в е р о я т н о с т ь г р е ч е с к о й в е р с и и . 

(' S/AC.4/PV/57-H , с т р . 5 , 1 5 , 1 6 , 21 и 22 а н г л , т е к с т а ) . 

ГЛАВА 1 1 : ГРЕЧЕСКИЕ ОБВИНЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ВМЕШАТЕЛЬСТВА 
СОСЕДНИХ СТРАН ВО ВНУТРЕННИЕ ДЕЛА ГРЕЦИИ, ИМЕЩЕГО СВОЕЙ 
ЦЕЛЬЮ ОТОРВАТЬ ОТ. ГРЕЦИИ ЧАСТЬ ЕЕ ТЕРРИТОРИИ (ЭГЕ .̂С-СУЮ МА­
КЕДОНИЮ' И ЗАПАДНУЮ ФРАКИЮ) : БОЛГАРСКИЕ И ЮГОСЛАВСКИЕ QU'PCh 
ВЕЕЖЕНИЯ. 

РАЗДЕЛ А: ОБВИНЕНИЯ nPOTt© БОШ^АРИИ 

1 9 . ГРЕЧЕСКИЕ ОБВИНЕНИЯ 

а ) ОБВИНЕН'-Й 

Греческий п р е д с т а в и т е л ь обвинял Болгарию в содей-; 

ствии "усиленной пропе1ганде в пользу включения г р е ч е с к о й 

Македонии в с о с т а в Федеративного Югославского Г о с у д а р с т в а 

Македонии'l( Б/Р7/83j с т р . 5 1 а н г л . т е к с т а ) ^ Греческий п р е д ­

с т а в и т е л ь указал> в ч а с т н о с т и , что первоначальная о т р и ц а ­

тельная позиция Болгарии в отношении включения г р е ч е с к о й 

Македонии в с о с т а в югославской Федерации,повиЯимому,измени­

л а с ь , в с в я з и с поддержкой, оказанной Югославией бода^арским 

притязаниям на г р е ч е с к у ю Западную Фракию ( s/AC,4/l8* с т р . 5 

а н г л . т е к с т а ; а также^ S/AC.4/PV/27 приложение 1 , с т р , 5 

а н г л . т е к с т а ) ^ 
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В обоснование э т и х обвинений г р е ч е с к о е п р а в и т е л ь с т в о 

представило ряд выдержек из заявлений б о л г а р с к и х официальг^ 

ных л и ц . Оно также напомнило Комиссии, чтр в течение ряда ^ 

л е т одним из главнейших устремлений болгарской внешней п о ­

литики- являлось приобретение территории ныне входящей в 

с о с т а в - г р е ч е с к о й Македонии, и у т в е р ж д а л о , что только п о с ­

ле в е с ь м а э н е р г и ч е с к о г о заявления маршала Тито в октябре 

1945 г , б о л г а р с к о е п р а в и т е л ь с т в о примирилось с мыслью об 

объединении Македонии в пределах югославской федерации. 

Греческий п р е д с т а в и т е л ь утверждал д а л е е , ч т о э т а перемена 

в б о л г а р с к о й внешней политике объясняет почему в 1946 г о д у , 

на мирной конференции в Париже, Югославия поддержала б о л - ' ^ 

г а р с к и е притязания на греческую Фракию ( s/AC,24/174 » с в о д к а 

• ' "В" и S/AC.4/206 ). 

Ь) ДСКАЗАТЕЛ|>СТЗА, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ГРЕЦИЕ^. 

В обоснование своих обвинений г р е ч е с к о е п р а в и т е л ь с т в о 

предъявило выдержки из заявлений ГЕОРГИЯ ДИМИТРОВА 

(S/AC,4/174 , с в о д к а " В " , с т р . 3 а н г л . т е к с т а ) и г е н е р а л а 

Тв5Шешова, а также с д е л а л а ссылки на заявления шести д р у - у 

г и х болгарских официальных лиц (s/«C.4/PV /27 , 'приложение 1 , 

с т р , 1 2 а н г л . т е к с т а ; речь идет о заявлениях Павлова, К о л а -

р о в а , Обова, Б е л ь ч е в а , Югова и Г е о р г и е в а ) , Греческий п р е д ­

с т а в и т е л ь в особенности подчеркнул заявление Георгия Ди­

митрова , сделанное в а в г у с т е 1945 г , в югославской г а з е т е 

Б о р ь б а ; 

"Выборы в Пиринской Македонии будут проведены под 

общим лозунгом укрепления Болгарского о т е ч е с т в е н н о г о 

фронта и установления самых дружеских отношений и т е с - ^ 
1 в * 

ного с о т р у д н и ч е с т в а с новой Югославией, ибо э т о я в л я ­

е т с я единственным путем к окончательному разрешению 
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• к а к е д о н с к о г о в о п р о с а . Победа о т е ч е с т в е н н о г о фронта 

на выборах, б р а т с т в о и единство Болгарии о т е ч е с т в е н н о ­

г о фронта и новая югославская Федерация - у с т р а н я е т 

препятствия по пути к национальному освобождению в с е ­

г о македонского н а р о д а " . . ( s/AC.4/174* с т р . З а н г л , -

т е к с т а ) . 

Г р е ч е с к о е п р а в и т е л ь с т в о с о с л а л о с ь также на заявление п р е д ­

с е д а т е л я Верховного с о в е т а г е н е р а л а Дебри Терпешова, с д е ­

ланное им в Разлоге 10 октября 1946 г , в том смысле, что 

" с у щ е с т в у е т лишь одна Македония, лежащая ныне в пределах 

Болгарии, Югославии и Греции; -рало или п о з д н о , она о б р а з у ­

ет одно ц е л о е " , ( s/AC,4/PV/27 , приложение 1, с т р . 1 2 а н г л , 

т е к с т а ) . 

Представитель Соединенных Штатов представил Комиссии 

дополнительный м а т е р и а л , процитировав в своем письме 

{ S/AC .4/192 * с т р . 2 а н г л , т е к с т а ) с т а т ь ю , появившуюся в • 

коммунистической г а з е т е Рабочее Дело от 16 ноября 1946 г . , 

в которой п р и в е т с т в о в а л о с ь создание Македонской Республики 

в пределах югославской федерации и у т в е р ж д а л о с ь , ч т о " в о е -

соединение прочих ч а с т е й Македонии может быть д о с т и г н у т о 

только на основе этой р е с п у б л и к и . Это воссоединение -

в интереса?: будущего мирного развития Болгарии в тесном 

с о т р у д н и ч е с т в е с Югославией", 

В письме п р е д с т а в и т е л я Соединенных Штатов указывалось 

также, что политика б о л г а р с к о г о п р а в и т е л ь с т в а отнюдь не 

"ясно очерчена и хорошо и з в е с т н а " , как э т о утверждал п р е д -

с т а в и т е л ь для с в я з и от Болгарии ( S/AC .4/175 ) , верно с к о р е е 

противное, т а к к а к , к о г д а македонская политика п р а в и т е л ь с т в а 

п о д в е р г л а с ь в Национальном собрании суровой критике с о с т о -

роны оппозиции, собрание с о г л а с и л о с ь на предложение б о л -
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г а р с к о г о п р е и е ь е р - м и н и с т р а , сделанное 18 декабря 1946 г . , 

отложить обсуждение э т о г о вопроса на неопределенное время 

( S/AC.4/192* с т р . 2 а н г л , т е к с т а ) . 

2 0 , БОЛГАРСКИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ, 

В своем заявлении в С о в е т е Б е з о п а с н о с т и , б о л г а р с к о е 

п р а в и т е л ь с т в о , опровергая г р е ч е с к и е обвинения, утверавдало, ч т о 

болгарский народ отнюдь не н а с т р о е н а г р е с с и в н о в отношении Г р е ­

ции, и напомнило, что в 1 9 4 0 г о д у Болгария о т к а з а л а с ь принять 

у ч а с т и е в итальянском нападении на Грецию, Болгарская о к к у п а ­

ция ч а с т и северной Греции после 1941 г о д а явилась де'лом рук т о ­

г о б о л г а р с к о г о п р а в и т е л ь с т в а , к о т о р о е не п о л ь з о в а л о с ь поддерж­

кой б о л г а р с к о г о народа { s/PV/84 , с т р , 4 6 - 4 7 а н г л . т е к с т а ) . Д а ­

л е е было указано,л ч т о , х о т я Болгария в с е еще живо и н т е р е с у е т с я 

вопросом о выходе к Эгейскому морю, но"разрешение э т о г о в о п р о с а 

должно быть д о с т и г н у т о исключительно мирным п у т е м , через п о с р е д ­

с т в о друг:еских соглашений, или в силу международных решений" 

( S/AC .4/PV10 , с т р . 1 7 а н г л . т е к с т а , а также s/AC,4/24a , с т р , 7 

а н г л , т е к с т а ) . 

Несколько времени с п у с т я , п р е д с т а в и т е л ь для с в я з и от 

Болгарии пространно изложил перед Комиссией т о ч к у зрения с в о е г о 

п р а в и т е л ь с т в а . Он о х а р а к т е р и з о в а л г р е ч е с к и е обвинения, как 

"бесчестный политический м а н е в р " , стремящийся отвлечь внимание 

Комиссии от е е основной задачи ( s/AC . 4 / l 4 0 , с т р . 1 а н г л , т е к с т а ) 

и з а я в и л , что э т и обвинения - "абсолютно беспочвевЕй"(з/АС,4/175 , 

с т р . 1 а н г л , т е к с т а ) . Комиссии было з а я в л е н о , что г е н е р а л Т е р е -

шов не был уполномочен д е л а т ь заявления относительно болгарской 

внешней политики Болгарии, и , ч т о , во всяком с л у ч а е , политика 

э т а "ясно .очерчена и хорошо и з в е с т н а " и никоим образом не с т р е -

мится ко вмешательству во внутренние д е л а Греции ( s/AC ,4/ l75, 

с т р . 1 а н г л . т е к с т а ) . 
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Что яге к а с а е т с я вндераяси из с т а т ь и , -появивтпейся в Рабочем Деде 

от 16 ноября 1946 г . , т о , по утверждению б о л г а р с к о г о п р е д с т а в и т е ^ 

для с в я з и , с т а т ь я э т а занимается -только той стороной Македонскогр 

в о п р о с а , которая к а п а е т с я взаимоотношений между Болгарией и Юго­

славией (s/АС , 4 / 2 0 2 , с т р , 1 а н г л е т е к с т а ) .Резюмируя болгарский о т ­

в е т на г р е ч е с к и е обвинения, болгарский п р е д с т а в и т е л ь -заявил Комис 

сии, что Болгария "не имеет йи^аких агрессивных замыслов в о т н о ­

шении Греции"и что македонская проблема отнюдь не я в л я е т с я причи­

ной недоразумений, возншших меащу обеими странами со времени вой 

НЫ ( S / A C . 4 / 2 0 2 , с т р , 2 а н г л , т е к с т а ) , 

РАЗДЕЛ В : ОБВИНЕНШ ПРОТИВ КЙ'ОСЛАВИИ 

2 1 . ГРЕЧЕСКИЕ ОБВИЕЕШИЯ 

а ) ВЫДЕРЖКИ ИЗ ЮГОСЛАВСКИХ ЗАЯВЛЕНИЙ. 

На заседаниях С о в е т а Безопасности ( s / 2 0 3 , с т р . 1 2 , 3 2 - 3 4 а н г л , 

т е к с т а , S /Р7/8З, с т р . 4 8 - 5 5 а н г л , т е к с т а и s / P v / 8 4 , с т р , 7 6 - 7 7 англ 

т е к с т а ) и Комиссии по расследованию ( S / A C , 4 / 1 8 , с т р , 4 а н г л , т е к с т а 

г р е ч е с к о е п р а в и т е л ь с т в о обвиняло ю г о с л а в с к о е п р а в и т е л ь с т в о в т о м , 

что последнее оказывает поддержку партизанской войне в Греции и 

ч 
в е д е т усиленную пропаганду с целью отрыва македонской провинции 

от Греции и присоединения е е к Югославии, В обоснование э т о г о 

обвинения греческий п р е д с т а в и т е л ь с о с л а л с я на ряд цитат из заявле-

НИИ, делавшихся югославскими должностными лицами, из с т а т е й , 

появившихся в официальной печати ю г о с л а в с к о г о п р а в и т е л ь с т в а . Т а к , 

например, выдержка из з а я в л е н и я , сделанного в и ц е - п р е д с е д а т е л е м 

президиума ю г о с л а в с к о г о Национального собрания, Димитрием Влаховым 

Французской печати 18 сентября 1946 г . , г л а с и т : 

"Македонский народ стремится к своему полному освобождению 

и политическому обьединению, которое б у д е т д о с т и г н у т о под 

эгидой Македонской Республики в пределах Федеративной н а р о д -

'ной Республики Югославии"", 

(s/АС.4/Р7/27, приложение 1, с т р , 1 1 « 1 г а н г л . т е к с т а ) . 
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Г-Н В л а х о в , буд»о 6îii fistisk Ь&аът в своей радйо-речи от 

1 0KTfl6pjt 1946 г . , что 

"Греция не имеет никаких прав я а Эгейскую Македонию, ни с 

географической или этнической точ1<м зрения и ни с и с т о р и ч е - ^ 

с к о й , политической или экономической точки зрения" 

с т р , 5 1 а н г л . т е к с т а ) . 

Греческий п р е д с т а в и т е л ь процитировал такаге выдержки из речи 

.произнесенной 11 октября 1946 г , в Скоплье г-ном-Лаэарем Колишев-

ским, премьер-министром Югославской Ф.едеративной Республики Ма­

к е д о н и и , который з а я в и л , что 

"Македонский н а р о д , наравне со всеми прочими народами Юго­

с л а в и и , г о т о в принести величайшие жертвы ради освобождения ^ 

всей своей родины - от Т р и е с т а и до юсквой ч а с т и Эгейской 

Македонии" ( s / P v / 8 3 , с т р , 5 2 а н г л . т е к с т а ) . 

Прочие выдержки, в с е в том же д у х е , дредотавленные г р е ч е с к и м 

п р е д с т а в и т е л е м для с в я з и , с о с т о я т из с т а т ь и и карты, появившихся 

в югославском журнале для молодежи Пионер от а в г у с т а 1945 г . 

( S / A C . 4 / P Ç " / 2 7 , приложение 1 , с т р . 1 0 а н г л . т е к с т а ) , с т а т ь и эк п о д ­

писью ю г о с л а в с к о г о министра гордой промышленности Бане А н д р е е в а , 

появившейся в Идьинденском Пути и частично перепечатанной в ^ 

Новой Македонии от̂  11 октября 1 9 4 5 г , ( S / A C . 4 / P 7 / 2 7 , приложение : 

с т р , 1 1 а н г л . т е к с т а ) , резолюции, принятой съездом Македонского 

народного фронта, состоявшемся в Скоплье в а в г у с т е 1 9 4 é г . 

( S / A C . 4 / P V / 2 7 , приложение 1 , с т р , i l а н г л . т е к с т а ) , и р е ч и , п р о -

иэнесенной 6 сентября 1S46 г . замэститолем главы югославской 

делегации г-ном Мозе Я^»й.̂ ле в погчтичэской и территориальной 

комиссии по болгарским дела.ч Парижской мирной конОреренции 

( S / A C . 4 / P V / 2 7 , приложйнк'? 1. с т р Л 2 а н г Л » т е к с т а ) , Греческий 

п р е д с т а в и т е л ь процитировал также выдзр^ску из р е ч и , п р о и з н е с е н н о е 

маршалом Тито 11 октября 1945 г , в С к о п л ь е , в которой о н , между 
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п р о ч и м , с к а з а л ! 

"Мы^не отказываемся от права македонского народа на объеди-

некие» Ш никогда не откажемся от э т о г о п р а в а , это' ваш 

принцип* А мы не отказыгаемся от наших принципов ради пре­

ходящих симпатий* В Эгейской Македонии - наши б р а т ь я м а к е -

донгзи и мы не относимся равн'^душно к их с у д ь б е . Наши п о ­

мыслы с ними, и мы интересуемся ими» Мы будем н а с т а и в а т ь , 

чтобы македонцы были объединены в своей с т р а н е . ' , . День при­

д е т , к о г д а Македония и в с е македонцы о б ъ е д и н я т с я , в общей 

им всем Македонии", 

( S / A C , 4 / P V / 2 7 , приложение 1 , с т р , 12 а н г л , т е к с т а , с и с п р а ­

влениями согласно S /АС,4/№ 21) 

Дальнейшие доказательх5Тва, представлогнно Коглкссли (niicbMo 
п р е д с т а в и т е л я Соединенных Штатов от 1 ап,.'сгг 1Р47 г . ,з / А С , 4 / 1 9 4 ) 

включали, между прочим, речь д е п у т а т а Бане Агдрееза, п р о и з н е с е н ­

ную в югославском Национальном собрании, и персгечатанБую^в 

г а з е т е Политика от 21 января 1946 г * ; речь г-ка Лазаря Коли-

ш е в с к о г о , премьер-министра Македонской Республики, произвесенную 

на первом съезде Македонского народного фронта 6 а в г у с т а 1546 г . 

статью под заглавием " Э г е й с к а я Македовия и мир в а Б а л к а н а х " , 

пояиившуюся в г а з е т е Глас от 27 а в г у с т а 1946 г . , статью з а 

подписью Николы ВуЙяновича в г а з е т е Борьба о т 28 а в г у с т а 1946 г . 

и другую статью в той же г а з е т е от 3 сентября 1946 г , В к а ч е с т в е ' 

примера была приведена выдержка из с т а т ь и пол заглавием " Э г е й ­

ская Македония", появившейся в г а з е т е Борьба от 26 а в г у с т а 1 9 4 6 г 

в которой з а я в л я л о с ь , что 

наша страна не может о с т а т ь с я равнодушной ни в ©тноше-> 

ВИИ уничтожевия нашего народа в Греции, ни в отношении' е г о 

^ требований о самоогределепии и воссоединении ср своими 

братьями в Югославки", (з/АС,4/194, с т р , 5 а к г л * т е к с т а ) , . 



Page 9 4 

b ) ПОКАЗАНИЯ СВИДЕТЕЛЕЙ . 

Некоторые с в и д е т е л и п о к а з а л и , что су^цест^ует югославская о р г а ­

низация, и з в е с т н а я под названием НОФ (Национальный освободительны 

Ф р о н т ) , к о т о р а я стоит за отделение македонской провинции от Гpeц^^ 

и за е е присоединение к Федеративной Народной Республики Югослава 

Овидетельсие показания указывали, что главные центры НОФ*а н а х о ­

д я т с я в Скоплье и Битоли, и что е г о д е я т е л ь н о с т ь з а к л ю ч а е т с я , 

мехду прочим, в оказании помощи греческим беженцам в пропаганде 

путем лекций и частных б е с е д , и в различных к у р с а х подготовки 

(БАЛЬТАДОРОС, S / A C , 4 / P V / 3 5 , с т р о 2 1 - 2 2 а н г л . т е к с т а ^ ЦЕТЕРОКЛИС, 

S / A C , 4 / P V / 4 5 , ч а с т ь 1 , с т р * 6 - 7 , 13-14 а н г л « т е к с т а ; и ЦАУСИС, 

S / A C . 4 / P V / 4 8 , с т р , 1 7 - 1 8 а н г л . т е к с т а ) . Показания с в и д е т е л е й , ^ 

касающиеся д р у г и х сторон д е я т е л ь н о с т и НОФ'а . даны в другой 

ч а с т и настоящего д о к л а д а . 

Ряд свидетелей п о к а з а л , что НОФ я в л я е т с я югославской организа 

ц и е й , ставящей с е б е целью аннексию г р е ч е с к о й Македонии. Один из 

с в и д е т е л е й п о к а з а л , что-НОФ я в л я е т с я югославской о р г а н и з а ц и е й , 

стремящейся "объединить всю Македонию в одно ц е л о е " (ВЕЛИЯНИДИС, 

S / A C e 4 / P v / 4 0 , с т р , б а н г л . т е к с т а ) . Другие свидетели заявили, что 

"целью э т о й организации я в л я е т с я национальное освобождение всей ^ 

Эгейской Македонии, а также Вардарской и Болгарской Македонии", 

и что НОФ стремится"объединить их в одну с т р а н у и присоединить 

э т у c t p a n y к югославской федерации" (ВАЛЬТАЦОРОС, S / A C . 4 / P V / 3 6 , 

с т р . 1 8 а н г л . Т е к с т а ) . Другой с в и д е т е л ь (ЦВТГЕРОКЛИС, S / A C , 4 / P 7 / 4 £ 

ч а с т ь 1 , с т р . 1 7 а н г л « т е к с т а ) з а я в и л , что ц е л * НОФ^а с о с т о и т в 

достижении "автономии для нашей Македонии и е е объединении с -

сербской Македонией", Еще другой с в и д е т е л ь з а я в и л , что члены 

НОФ*а говорили ему и другим беженцам, чтобы они йоорганиэовалис! 

т а к , чтобы д о б и т ь с я автономии для Македонии, о т д е л и т ь е е о т ТреЩ 

и присоединить е е к С е р б и и " , и что НОФ " с т р е м и т с я силой д о б и т ь с я 



Page 9 5 

автономии для Македонии" (ЦА^^СИС, s / A C « 4 / I V / 4 8 , с т р . 1 9 а н г л , т е к ­

с т а ) . Подобные s e заявления были сделаны также и семью прочи­

ми свидетелями (МАНЦУРАКИС, S / A C . 4 / P 7 / 3 8 , с т р , 6 а н г л , т е к с т а ; 

Б О Б Ц И С , S/AC,4/PV/55-2 ,с т р , а н г л ,текста;'' ИНД0С,Белая Книга з / А с ' Л / 1 5 , 

с т р . 3 7 а н г л . т е к с т а ; Ф И Л А П П 0 С,з/ А С , 4/зС , 2 А/за/ 2 с т р , 1 0 а н г л , т е к ­

с т а ; ТЕОДОРУ, S / A C o 4 / S C p 2 A / S R / 4 , с т р . Ю а н г л , т е к с т а ; ПАТАТУКАС, 

S / А С , 4 / P V / 4 4 , стр.24 а н г л , т е к с т а и Х А Р И С М И Д Е С , 3 / А С , 4 / Р У / 5 1 , 

с т р . 3 а н г л , т е к с т а ) • 
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Данное под присягой показание одного из свидетелей у т - ^ 

верждает, что после проверни со стороны военных властей в Битоле 

и в то время когда они ели, они семеро других беженцев из Греции 

подверглись "усиленной пропаганде по поводу освобождения Македош 

лидepaîvîи JTQF "Л^НЛОС , Белая книга, З; АС , 4 / 1 5 , стр . 3 7 / . Согласно 

показанию свидетеля ВАЛТАЛАРОС из Центрального 1<омитета N O F ^ 

Скопле, инструкции рассылались по другим отделам организацииыор 

/ s / A C , V P V / 3 6 , стр .5/ . 

Другие свидетели показали, что в Битоле существует некое 

учреждение под названием Эгейское '(̂ юр®. Один из свидетелей за - ^ 

явил, что Эгейское бюро являлось учреждением NOP , которое "цен­

трализовало" всю его деятельность в Битоле. /ПАП^МИАС, s/AC , 4/sc . 

2А / S R . 2 , с т р . 4 / . Тот же свидетель утверждал в Белой вдиге,^ 

что около двухсот греческих беженцев были собраны в Эгейском 

бюро, чтобы услышать от одного из главарей NOF следующее; "Наша 

страна, порабощенная !(1акедония, нуждается в нас. Иы. все должны 

итти освобождать е е " . /ПАПАИЖАС. Белая книга, стр.86/, он заявил 

также, что Эгейское бюро снабжало одеялами, сапогами к другими 

носильными вещами все группы греческих беженцев, возвращавшихся 

из Скопле в Грецию. Свидетель указывает, что к нему самому 5 

октября i 9 4 6 г . обратился некто Готчев - другой начальник из 

организации NOF , в Эгейском Чюро» со слоБа1!̂ 1и°. "Вы отправляетесь 

сегедня на борьбу с нашим врагом на нашей собственной зеыле. 

Борьба эта будет трудной. Б нашей борьбе, вас поддержит Е Ж , 

так как цели у, нас одинаковы. Когда мы достигнем нашей цели, 

мы рассчитаемся с ЕШ" /ПАПАИЛМС, Белая книга, стр.88/. , 

Другой свидетель заявил под присягой, что перейдя из Греции 

Б Югославию в апреле 1946 г . , он был освобожден из под ареста, 
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благодаря заступничеству директора Эгейского О^юро, к в сентябре 

1946 г, присутствовал на собраниях, орган^13сванных главарями 

Эгейского македонского движения, на которых Готчев,и другие при­

зывал]/! греческих беженцев, живущих в Битоле "возвратиться в Грецш 

и приступить к борьбе за освобождение "Эгейской Македонии" и за 

объединение ее с болгарской и югославской частяьяи Македонии, в 

составе Народной Федеративной Республики" /ВАСС1/1ЖУ, Белая книга, 

стр, JL04; а также ЦОКПАРОПУДОС s/АС 4/se 2 A / S R / 4 , стр . 2 / . 

22 . . Б03РА}г.ЕЛ1Я ЮГОСЛАВМ 

ПредстаЕитель для связи от Югославии отверг греческое у т ­

верждение о том, что Югославия Вл'.ешквается во внутренние дела 
, или нарушает суверенитет Греции 

Греции77з/Ас 4 / P V / 1 8 , стр . 6/ , В равной мере он отверг греческое 

обвинение в TOI. Î , что Югославия намеревается отторгнуть от Греции 

македонскую провинцию/ s / A C , 4 / P V / 5 0 , стр .6/ . 

Представитель Югославии заявил, что цитата из интервью с 

маршалом Тйто 16 октября 1946 г . , которую привел греческий пред­

ставитель в Совете Безопасности / s/PV/вз, стр . 52 j s/PV/ 8 4 , с тр . 

1 7 - 2 5 , 5 V Б подтв^Едение своей жалобы простив Югославки, была 

"фальсифищ-рована" и представил в Комиссию подлинный текст /з/АС. 

4 / P V / 69, с т р . Ю - Ц / , Югославский представитель также выдвинул 

обвинение в го..., что в цитате из речи произнесенной маршалом Тито 

11 октября 1945 г . , к которую греческий представитель привел в 

подтверждение своих обвинений в том, что Югославия намеревается 

отторгнуть от Греции ее македонскую провинцию, некоторые фразы 

были выпущены, 'к потому данная выдержка оставила совершенно лож­

ное впечатление (з/АС, 4 / P V / 7 1 , стр,17-1С/. 

АТАНАСОВ показал, что он не знал о существовании в Югославии 

организации NOP / 3 / A C . 4 / P V / 7 1 , стр , 5/ , На том же собрании юго­

славский представитель пояснил, что в Югославии существовала ор­

ганизация JÎTOF , созданная в 1941 году и, что ему остается 



ТОЛЬКО пожалеть о том, что названную югославскую организацию 

спутали с греческими организациями NOP И ЗШР » что является 

пзреьодом на македонское наречие греческого названия ЕАЙ / З / А С . ^ 

V PV/ 7 1 , с тр . 7 / . 

Югославский представитель отрицал, что организация, подоб­

ная так называемому Эгейскому о'юро, когда-либо существовала / s / A C -

4 / P V / 71 > стр. 1 2 / , а два беженца, принимавших участие в 

акт^хБНОСти в Битоле, показали, что они о подобной организации 
не слышали. ' ( А Т А Н А С О В , S / A C . 4 / P V / 7 1 , стр .5; и БОЯДЖИЕВ. S / A C . 

4 / S C . Ô / P V / 6,cTp. 3 - 8 ) . 

ТРЕНЧЕВ заявил, что он был членом македонской автономной i 

организации vïEO и за свою деятельность в ней был осужден юго­
славским судо;̂ 1. Он показал, что в первой германской оккупации 
названная организация сотрудничала с германцами, а после осво-
бождения Югославии ушла в подполье. Говоря о деятельности этой 
организации в период оккупации, он заявил, что получил инструкции 
,"создать такие отряды и войти в контакт с армией в Греции и с 
оппозицией в Болгарии", Он, кроме того, заявил, что целью 
подобных отдельных отрядов являлась борьба против нынешнего ре- i 

« 

жима Югославии и создание автономной Македонии под эгидой англи­
чан и американцев. ' ( s /AC . 4 / P V / 7 1 j • стр. 3 4 , также и показания под 
присл-гой двенадцати других свидетелей, приведенные в югослав­
ских Документах, S / A C . 4 / 2 1 8 , стр. 63 - 8 1 ) , 

КАРАНДЖРВСК1^1Й, опрошенный в Скопле, по предложению пред­
ставителя для связи от Греции, так как его считали главой 
Эгейского ^̂ юро в Скопле, заявил, что не только никогда не 'был 
главой названного Бюро, но даже никогда о таковом и не слышал. ^ 
Ему всего лишь 2 0 лет и он работает в одной из мастерских города 
Скопле, Он также заявил, что ему ничего не было известно о су-
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ществовании в Скопле организации NOF • Насколько ему было из­
вестно, беженцами пЬ'̂ бывшими из Греции занимался в Скопле только 
отдел Социального обеспечения (s/AC. 4/SC.8/PV/ » стр.2 4 - 2 5 фран-
цузского текста). 

В подтверждение того довода, что македонское движение не 
получило.своего начала в Югославии, представитель для связи от 
Югославии заявил по македонскому вопросу в комиссии!, что дви­
жение "Великой Автономной Македонии" было фашистской организа­
цией организованной и управляемой вплоть до последней войны 
VI'EO , "С целью создания источника разногласий между балканскими 
государствами для того,чтобы приготовить в Греции путь фа­
шистским предателям (S/AC.4/PV/50 , приложение 1 , стр ,1) . Два 
свидетеля дали свои показания в таком же духе .НИКОДАИДас. S/AC. 
4/SC. 3/7 > стр. 3; и ГУМНОПУЛОС, S/AC.4/SC,2A/SR/ 5 , стр. 4 - 5 ) . 

Югосавский представитель выдвинул также обвинение в том, что 
со времени войны, движение это было возрождено двумя английски­
ми консульскими чиновниками во Флорине ( З/АС. 4/PV/50 , прило­
жение 1, стр. 2-3), Один из свидетелей заявил, что движение 
македонских сепаратистов началось с момента прибытия во Флорину 
британского вице-консула.г-на Хилл, 'Г-н Хилл объезжал деревни и Г' 
ворил жителям, что если они желают быть свободными и независимы­
ми от'Болгарии, Греции и Сербии, им необходимо объединиться. 
(ИОАННИДЕС. S/AC. 4/SC.2A/3R/ 7 » стр. З). Два других свидетеля 
заявили, что они слышали об этой деятельности англичан (НИКОЛА-
ИД̂ 'С, S/AC. 4/3C.3/SR.7 > стр. 3; и СИГАНОС, S/AC.4/3C, 3/SR 11, 

стр. 5 ) . Обвинение это было отвергнуто делегатом Соединенного 
Королевства в его письме, адресованном в комиссию. (S/AC.4/123). 
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Г Л А В А Ш i ОБВИНЕЙИЯ ВЫДЗИНУНЫЕ Г Р Е Ц И Е Й О'ТЙОСИФЕЛЬНО П Р А В О Ц И -
РОВАНИЯ А Л Б А Н И Е Й , Б О Л Г А Р И Е Й И ЮГОСЛАВИЕЙ ПОГРАНИЧНЫХ ИНЦИХШН-
тов. 

Р А З Д Е Л А i ОБВИНЕНИЯ П Р О Т И В А Л Б А Н И И : 
И К О Н Т Р - О Б В И Н Е Н И Я И ВОЗР/̂ ЙЗНИЯ СО СТОРОНЫ 
АЛБАНИИ. 

23. ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ АЛБАНИИ. 
В своем меморандуме от 3 декабря 1946 г., представлен 

ном Совету Безопасности греческое правительство приводит ряд 
инцидентов, имевших место на греко-албанской границе. 
стр. 3 0 , 3 6 - 4 3 , 4 L , 53, 55, 131, 133; S / A C . 4 / 1 - Add. 1 - S/AC . 4 / 4 4 A -

• 

- S / A C . 4 / 4 4 B ) . 

Греческая Белая книга "Инциденты на греческой грани­
це" (упоминается под Г.Б. К. П) отмечает 109 инцидентов, имев 
'ших место между 1 января и 21 ноябри 1946 г.; включая сюда не 
которые инциденты, уже упоминавшиеся в предшес-твующих меморан 
думах. 

Согласно указаниям греческого правительства, инциден­
ты эти, в основном, можно подвести к следующим категориям : 
a) Нарушение грг,ниц албанскими солдатами; 
b) Обстрел греческой территории или отдельных греческих по­
стов; перестрелка между греческими и албанскими патрулями; 
С-) Нападение на греческие населенные места, нападение на от­
дельные отряды и пограничные посты; 
cl) Инциденты связанные с переходом границы из Греции р Алба­
нию и обратно вооруженных банд, равно как и многочисленные 
инциденты Б связи с покражей скота или згрожая и попытки тай-

, кого перехода границы. , ^ 
Белая книга подчеркивает, что во время указанных,инци 

дентов 20-30 человек было убито, ранено или взято в плен. 
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П^еДй$а»йЖоДЬ 1Ш «аяэи Греции,, предложил Комиссии прове-
рить па Месте обвинени|я г*реческого правительства. То же пред­
ложил и представМ±ель Греции в CoBete Безопасности. (зДс.дДб, 
стр. 1и 2). 

17 февраля г-н Киру заявил, что "непрекращающиеся беспо­
рядки", значительного масштаба, происходят на .албанской границе 
(нападение на посты Ш 27, 28 и 30, 1 февраля). Он заявил так-
з;е, что ни один греческий солдат не переходил албанской грани­
цы. (S/AC . i+/PV/27 — приложение 1, стр. э ) . 

Обратив внимание на два позднейших инцидента, г-н Киру 
назвал их характерными для "политики систематической провока­
ции со стороны албанского правительства, которое в тот самый 
момент, когда Комиссия производит свое расследование, не коле­
блясь приказывает своей агентуре нарушать неприкосновенность 
греческой территории и уводить ее мирных граждан". (s/AC.4/128). 
24. КОНТР-ОБВИНЕНИЯ И ВОЗРАЖЕНИЯ СО СТОРОНЫ АЛБАНИИ, 
а) АЛБАНСКИЕ КОНТР-ОБВИНЕНИЯ*. 

В документах, представленных в Совет Безопасности и в 
Комиссию, находится жалоба албанского правительства на 172 по­
граничных инцидента, вызванных Грецией, (S/AG . 4 / 2 , стр. 1^9 и 
15-18; s/AC .4/44 , стр. 9 и Ю,- S/AC .4/44A, Стр. 1-65; s/l^Q.h/ 

4/4№, стр. 1-26; S/AC . 4 / 4 , стр. 6-39; s/AC.4/PV.59y °^Р-* 2-5) 

S/AC.4/189, стр. 17-31; S/AC .4/19O; S/AO.4/191, стр. 2-16; 
S/AC.4 / 2 3 0 ) . 

Албанское правительство говоря о некоторых, указанных 
Грецией инцидентах, заявило, что ответственно за них греческое 
правительство. 

Эти контр-обвинен,ия рассматриваются в г̂ цаве V ЧАСТИ П 
настоящего доклада. 
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Ъ) ВОЗРАЖЕНИЯ АЛБАНИИ. 
Албанские представители отрицают ответственность Албании 

за инциденты> равно как и за существующее на границе напря-
женное положение -и делают следующие заявлекия i 
i.) Пограничные инциденты вызваны греческим правительством. 
Наиболее значительные из них подготовлялись греками, их солда­
ты получили распоряжение провоцировать албанцев где только мож-
Н9. Распоряжения эти имеют связь с движением по усилению по­
граничных постов, постройкой убежищ и т.д. (з/ с. i / ' j / i ; , стр.З) 
:г) Дело идет не о простых пограничных инцидентах, которые мо­
гли возникнуть, случайно,а о целом ряде следовавших одна за дру­
гой провокаций, вызванных по прямой инициативе греческих погра­
ничных властей, действующих на основании распоряжений сверху. 
Провокации эти являются настоящим, преднамеренным вторжением, 
указывающим на агрессивные намерения со стороны Греции, (з/ С. 

-1, стр.9 ). ^ 
-•^^j У Албании никогда не было ни малейшего намерения нару­
шать греческую границу. Только Греция, считающая себя в состо-
янии войны с Албанией, имеет прямой интерес в провоцировании 
отдельных инцидентов. 
Iv) Только греки распологают техническим оборудован^аем, не­
обходимым дл'я нарушения границ с моря И; с зрздурса. 
v) Между утверждениями греческого правительства и фактами 
нет ничего общего. Правительство это придумало оольше инци­
дентов, чем их имелось в действительности. Греческие утвер­
ждения о том, что Албания провоцировала пограничные инциденты, 
являются не только бесстыдным извращением,фактов, но и сами по 
себе являются провокацией. (£/;.j.i./-'/1. , стр? 17, 18 и ''V: 

Ь/. 1/^ f'Z, стр.4 15; s / J.i,,' /'-7; ^Aw. ,/ стр. 3 , 5 и 8 ) ^ 

v i ; Два члена Комиссии, равно как и представитель для связи 



Page 1Û3 

от Албании, заявили о том, что они узнали от одного из коман­
диров греческих партизан в районе Граммос, о том, что его соб­
ственные отряды, а не албанц̂ 1> были; полностью ответственны за 
нападение на Греческие пограничные посты 27, 28 и 30, 3 янва­
ря 1947 г. Во время этого нападения один офицер и 64 солдата 
были взяты в плен. 

Они, кроме того, заявили, что лично видели греческих сол­
дат, которые говорили, что они были взяты в плен во время на­
падения партизан на посТы 27,28 и 30 и , что они по своей соб­
ственной воле решили остаться у партизан. 

Из 109 инцидентов, приписываемых Албании, и 172, в кото­
рых обвиняется Греция, бригада по расследованию под номером JA 
произвела расследование следующих инцидентов : 
25. ИНЦИДЕНТЫ ПРИ ТРЕСТЕНИКЕ : 

Представитель для связи от Албании указал на девять ин­
цидентов, Б результате которых, он утверждал, был убит один 
албанский крестьянин и один греческий солдат ранен. (S/ЛС. 
4/SC.2A/20 , стр. 1 и 2). 

Документ, представленный представителем для связи от Гре­
ции, гласит, что два из указанных инцидентов были вызваны ал­
банскими солдатами и утверждает, что один греческий гражданин 
и один солдат были ранены. ( S/AG.VSC.2A/20, стр. 1 и 2). 
26. ИНЦИДЕНТЫ ПРИ ТСОЛАКИС-ПАЛАМБА. 
а) ГРЕЧЕСКИЕ ПОКАЗАНИЯ. 

Греческие свидетели; подполковник АТАНАТЕОС СТАМОПУЛОС, 
ФИЛИППОС СУРВИНОС, ЛОАННИС КАТСАРИС, СЛИАС ДЕНИС и ИОАННИС СА-• 
КАС (Показания перечисленных свидетелей зарегистрированы под 
S/AC.4/SC.2A/SR/13) , по существу заявили, что инцидент произо­
шел когда два греческих солдата, возвращаясь на свой наблюда­
тельный пункт на границе, натолкнулись на засаду на греческой 
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территории, в расстоянии 10 метров от границы. Обоих солдат, 
из которых один был урит, а другой ранен, унесли в Албанию. 
Среди албанцев, устроивших зту западню, были и солдаты и граж­
данские лица. За этим инцидентом последовала перестрелке, меж- i 

ду греческими и албанскит̂ ги постами. Никто из греков не прони- " 
кал на албанскую территорию. Старик, посланный к албанским 
властям просить о возвращении двух солдат, подвергся дурному 
обращению и возвратился через четыре дня, не добившись ответа. 

Представитель для связи от Греции, отвечая на вопросы, за­
явил, что насколько ему известно, греческих часовых никоим об­
разом нельзя винить за этот инцидент, (о/, ..',1 Д 1:зстр10;. 

ГЕОРГИОС ХРИСТОЯНИС; раненный и захваченный ио -время ин- ^ 
цидента, был помещен в лагерь в-Албании. Представитель для свя-
зи от Албании не потребовал вызова этого солдата в Комиссию 
под тем предлогом, что ему не было известно о том, что будет 
расследоваться инцидент при Паламба. 

I 
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b) АЛБАНСКАЯ ВЕРСИЯ г. 
Документ, представленный албанским представителем для связи 

( S / A C . V 1 8 9 , стр. 2 6 ) указывает, что греческие солдаты вступили 
на албанскую территорию и, когда им было приказано остановиться, 
открыли огонь по албанскому патрулю. Во время последовавшей пе­
рестрелки, в которой принял участив пост Паламба, один .греческий 
солдат был убит и другой был ранен. Греки не могли вынести тело 
убитого товарища и потому взяли с собой его оружие. В подтвер­
ждение этой версии албанцы представляют письменное показание, 
якобы сделанное албанским властям солдатом КРИСТОЯНИС, в котором 
последний говорит, что он и его товарищи прошли на несколько 
метров вглубь албанской территории, откуда один из его спутников 
открыл огонь по греческому патрулю., В показании добавляется, 
что офицеры батальона предлагали солдатам провоцировать инци­
денты и что факт этот подтверждается той скоростью, с которой 
пост Паламба оказал поддержку двум солдатам и открыл огонь сра­
зу же после возникновения инцидента. Солдаты греческого поста 
продвинулись на 2 0 0 - 3 0 0 метров в албанскую территорию, 
2 8 , ИНЦИДЕННЫ В ЛИКОЯНЕ ( S / A G , 4 / S C . 2 A / 2 9 ) . 
а) ГРЕЧЕСКАЯ ВЕРСИЯ 

В ответ на албанские заявления относительно ликоянских 
инцидентов, греческий представитель для связи представил двух 
свидетелей, рядовых ТОМАСА СТЕФАНОС И ИОАННИСА КАРИТОС 
( S / A C . 4 / S G . 2 A / S R / 1 4 ) . 

Первый из них показал, что 1 ноября 1 9 4 5 года три албан­
ских солдата подощли к пограничному столбу и оттуда направились 
к греческому посту, расположенному на противоположном скате. 
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Греческие солдаты открыли по ним огонь и албанцы отошли, но один 
из них, зашедший слишком далеко, был взят в плен на греческой 
территории. Произошла Перестрелка между греческими и^албанскими 
постами, к которым 'подошли подкрепления и продолжали бой до { 
восхода солнца. 

Греческий представитель для связи заявил, что захваченный 
албанский солдат, который не был лично приведен для дачи пока*-
заний, находится в лагере; когда ему было предложено покинуть 
Грецию, он будтс бы отказался это сделать. 

Свидетель показал, что 3 ноября на пост была произведена 
атака 70 хорошо вооруженными людьми, которые захватили его. Они 
ограбили пост и отошли через два или три часа. ^ 

ИОАННИС КАРИТОС подтвердил указанную версию, относящуюся 
к обоим инцидентам, и добавил, что в первом инциденте албанцы 
открыли огонь первые. Он был также опрошен относительно инци­
дента 2 июня 1946 г, и заявил, что албанцы атаковали греческий 
приграничный пост, в надежде захватить его неожиданной атакой. 
Свидетель показал, что ему и его товарищам был дан строгий при­
каз не переходить границу. 
Ъ) АЛБАНСКаШ ВЕРСИЯ 

Ал бак ский офицер ФАИК ЛА1.1ЧИ ( S / A C , 4 / S C , 2 A / S R . 1 7 , стр.4 и 5) 
показал, что между 21 сентября 1945 г. и 2 ноября 1946 г. имело 
место восемь ',п1Т5;идентов, в которых греки вели себя вызывающе в 
отношении албант1,ез. Четыре из этих инцидентов заключались в 
перестрелке т/егду греческими и албанскими патрулями. С другой 
стороны, гречэский документ, упоминающий один из этих инцидентов 
говорит об албанской^засаде на греческой территории. 

Возникновение инцидента, происшедшего i ноября 1945 г. 



приписывается атаке, произведенной 20 греческими солдатами на 
албанский патруль. Один албанский солдат, по имени АРНИ СЕФФЕРИ, 
бил ранен и, якобы, уведён атакойавщими греками. 

Инцидент 2 июня 1946 г . Заключался будто -бы в схватке на 
албанской территории, вызванной атакой 15 греков на албанский 
патруль.Последний получил подкрепление, и греки отошли на свою 
территорию. 

Инциденты 11 октября и 7 'ноября 1945 г. были будто бы са|я-
занЫ с кражами скота, в результате которых один албанский фер­
мер был найден мертвым на своей земле, 

,МАДАН БАЛАН {S/AC.4/SC.2A/AR.17 , стр. 5) показал, что 
11 октября 20 - 25 греческих солдат проникли на участок земли 
ФЕРАТА ХУСКО, увели его и угнали его скот. Три месяца спустя 
тело ФЕРАТА ХУСКО было найдено на его земле. 

ХАРИ КОРО { 9/дС.4/ес,2л/ЗВ/17 , стр. б) заявил, что на него 
в его поле ыло произведено ночное нападение греческими солда­
тами. Он подтвердил ал анскую версию инцидента 1-го нояоря 
1945 г. 

Албанский делегат связи представил письменные показания, 
подтверждающие албанскзгю версию {S/AC.4/SG.2A/29/Add.l, стр, 1-5). 
29. ИНЦИДЕНТЫ.У СКИПИ (КАКАВИЯ - РАДАТ) (S/AC.4/17,стр. 19îS/AC.Vl39 

стр. 21 и след./ 
a) ВСТУПЛЕНИЕ 

Упомянутые инциденты произошли на пограничном посту № 13 
у Скипи 7 июля 1946 г. и, по описанию о-еих сторон, являются 
наи.'олее серьезными из всех, инцидентов, имевших место на греко-
алоанской границе в 1945 - 1946 гг. Бригада по расследованию 
1А решила ограничить число свидетелей двумя от каждой стороны. 
b) ГРЕЧЕСКАЯ ВЕРСИЯ (S/AC,4/SC.2A/SR.20, стр. 1,2,3 и 4 j . 

СЕРЖАНТ ЕВАНГЕЛОС КОНТОГЕОРГИОО показал, что 7 июля 1946 г. 
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на командуемый им пОст была-'произведена атака группой прибли­
зительно 40 албанских солдат, среди которых ыло также несколь­
ко греков, Двое из последних 'ГЕОРГ ИОТАРИС и КОНСТАНТИНОС ЖШ-

I ДАЛИе, оыли вз̂ 'ты в йлен. Один "йз ал анцев -̂ ыл ранен и ув.еден Ч 
своими товарищами. Сам свидетель ыл ранен, но ему удалось 
скрыться в поле, пока алсанцы были господами пол..жения и ^ыли 
заняты'ограблением поста. В тот же вечер греки вновь заняли 
пост, не встретов сопротивления. По показаниям этого свидетеля, 
четыре аналогичных нападения было произведено в апреле и мае 
1946 г. 

Рядовой АЛЕКСИС ДАЛАГИОРГИОС показал, что будучи при 
исполнении своих обязанйостей на соседнем посту, он.видел как | 
пять или шесть албанцев открыли огонь по Скипи и затэ/г пэрепи̂  rpeie-
скузэ границу.Зтот обстрел продолжался около четырех часов. За это 
время он распространился и на соседний пост. 

Греческий представитель для связи предполагает, что эта 
атака имела целью прикрыть вторжение в Грецию 25 бандитов, ко­
торые перешли границу в районе другого поста. В качестве ве­
щественных доказательств он предъявил несколько гильз, главным 
образом, русского -происхождения, и фуражку раненого албанца, ^ 
которые, по его словам, --ыли найдены на месте, после того как 
греки вновь заняли этот пост. Югославский представитель отметил, 
(.что кокарда на фуражке првдс,тавляет собою шестиконечную звезду, 
тогда как кокарда на фуражках солдат албанской арьши изображает 
пятиконечную' звезду. 

Согласно греческим документам, повторные просьбы начальника 
греческого участка его алба скому коллеге о возвращении пленных 
были оставлены без ответа. 
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с) АЛБАНСКАЯ ВЕРСИЯ 
ТРАМИС НИКОЛАОС { S/AC*4/SC.2A/SR/2Q , стр. 4 и 5) показал, 

что 7ИЮЛЯ 1946 г. он командовал албанской ротой в районе Скипи. 
По его словам, инцидент'^ 7 ИЮЛИ предшествовал ряд провокационных 
действий, имевших место 25 июня и 2,4 и 5 июля 1946 г. В эти 
дни греческие крестьяне насильно выгонялись на албанскую терри­
торию для сбора урожая, под прикрытием греческого мортирнэго и 
пулеметного огня. 7 июля греки подожгли поле, прилегающее к 
албанскому приграничному посту, В последовавшей стычке один 
греческий солдат оыл ранен, а другой взят в плен. Один албанский 
солдат оыл убит. Стычка эта произошла ка албанской территории. 

Представитель для связи обратил внимание на тот факт, что 
греческий солдат, якобы убитый на алоанской территории, был 
сержант КОНТОГЕОРГИОО, который давал свои показания на настоящем 
заседании. ^ 

Рядовой МЕСТАН PAMAHJOAH ( S/AG,4/3G,2A/PV/2I, стр.1,2,3 и 4) 
подтвердил тот факт, что инцидент 7 июля был подготовлен за 10 
дней вперед и что ему предшествовали провокационные действия 
греков. Он изложил инцидент 7 июля в том же виде, как и пред-
шествующий свидетель. 

- Греческий рядовой ГЕОРГИОС ИОТАКИС { S / A C.4M , стр.35,36, 37) 
взятый в плен в этом инциденте и задержанный в Албании, не мог 
лично явиться перед Комиссией. Тем не менее албанский представи­
тель для связи очень напирал на письменное показание, в котором 
рядовой ИОТАКИС якобы^ подтверждает албанскую версию инцидентов 
у Скипи и подчеркнуто заявляет: "пропаганда против албанских 
партизан была очень сильна в этой войсковой части; должны 
были также попытаться свергнуть существующий в Албании порядок. 
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Мы ни в коем случае не'должкк были оставить эту область 
в покое »- дол&нй были создавать волнения.. .Мы получили приказы 
продолжать выискивать предлоги для провоцирования албанцев... 
На следующий день, после открытия огня., мы. начали наше н.̂ с̂тупле-̂  
ние в >алоанскую территорию...Мы продолжали углубляться в албан­
скую территорию под угрозой расстрела нашими офицерами и други­
ми роялистами...fi оыл ранен и, не будучи в состоянии отойти, 
был захвачен на албанской территории. Около меня капрал ЕВАНГЕЛОС 
КОНДСЙОРГОС и один солдат, имени которого я не знаю, были убиты. 
Незадолго до того был также убит один албанский капрал... Я 
считаю, что армия, к которой я принадлежал, ничем не отличается 
от армий Гитлера и Муссолини. Теперь я понимаю, почему в этой ^ 
армии люди, которые боролись за своооду и демократию против 
оккупационных войск, - преследуются нынешними греческими властя-
ми. . .Содержание моего заявления таково,что дажмальйребенок может 
понять, - до какой степени я сожалею, что мне пришлось быть 
орудием в руках монархо-фашистов и врагом людей, борющихся за 
свою сво .'оду" . 

РАЗДЕЛ В: ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ БОЛГАРИИ, КОНТРОБВИНЕНИЯ И 
ОПРОВЕРЖЕНИЯ БОЛГАРИИ 

30. ГРЕЧЕСКИЕ ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ БОЛГАРИИ { 
В меморандуме ( з/АС.4/1,стр.59,62 и 63 ), представленном гре­

ческим делегатом Совету Безопасности, приводится пять инциден­
тов, ответственность за которые возлагается на болгарское пра­
вительство, в письме его превосходительства г-на Дендрамис от 
2 января 1947 г. упоминается о полетах, совершенных над греческ 
территорией. 

Греческая Белая Книга П згпоминает 32 пограничных инцидента 
имевших место между 1 января и 31 декабря 1946 г. В их число 
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включены пять инцидентов, указанных в упоминаемом выше мемо-
рснлу1ле. 

Эти инциденты относятся^главным оорайом, к следующим кате­
гориям: 
a) перестрелки между болгарскими и греческими патрулями, об­
стреливание греческих пограничных постов; 
b) нападения на греческие населенные пункты, войсковые части и 
пограничные посты (инциденты, относящиеся к вторжению вооружен­
ных банд или партизанским атакам, рассматриваются в главе 1); 
с ) кражи овец и леса, налеты на греческие деревни, провоцирова­
ние песнями, криками, бросанием взрывчатых веществ и т.п.; 
d) тайные попытки перехода г.раницы неизвестными личностями. 

Согласно греческому документу, два греческих пастуха и 
"несколько турок"были якобы захвачены. Было будто оы убито 
одиннадцать и ранено тринадцать греческих солдст в стычках с 
партизанскими бандами или болгарскими патрулями (s/AC»v/l7, 
стр. 31-36). 

Напомнив о греческих обвинениях ( 5/АС.4/18,стр.1), которые 
привели Совет Безопасности к созданию "Комиссии по расследованию, 
обвинениях, согласно которым "беспорядки инспирировались, про­
воцировались и поощрялись извне", греческий представитель для 
связи г-н Киру пригласил Комиссию приступить, без всякой за­
держки, к расследованию на месте. 

Установив три фазы плана (sA.C,4/l8, стр.5 и б), который, 
по его словам, имел целью привести К завоеванию Болгарис-й За­
падной Фракии, и суммировав различные доказательства, приве­
денные греческой стороной {s/kC.h/lt , стр.6 ), г-н Киру предста­
вил Белую Книгу ( •3/-'̂ С,4/189тр.6 ) и передал весь вопрос на рас­
следование Комиссии на месте (s/AC,4/lS, стр.6 ) 

В своем ответе на заяленис, сделанное âî nr̂ pcM̂ î цредлаБИгелш ДЛЙ 

связи (s/-.G.4/PV,27 Приложение l ) , г-н Киру указал, что Греция^ 
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" ке имеет никаких агрессивных планов против своих соседей" 
( 3/j . C . 4 / P V , 2 7 Приложение 1 , стр.3) и что патрулирование гро-

в южном направлении 
ческих пограничных постов/( S/AC»4/FV 27 Приложение 1, стр. f ) 
противоречит заявлению оолгарского представителя для связи о i 

постоянных нарушениях оолгарской границы греческими солдатг̂ ми 
( S / ^ C , 4 / P V . I 0 , стр .15). Эти инциденты оыли вносоны на рассмотрение 
Ооъсдиненных Наций вследствие того, что три представления, сде­
ланные Союзной контрольной комисси1.1 в Софии, были оставлены 
без внимания ( S / - G . 4 / с т р . 1 3 4 , 1 6 8 , 1 7 0 , 1 8 1 ) . 

Хотя дипломатические отношения между двумя странами ке 
были еще восстановлены, греческий представитель для связи под­
черкнул тот факт, что Греция тщательно придерживалась духа спе-
циального военного соглашения, подписанного ею с Болг̂ р̂ией в 
1 9 3 1 г. Греческий представитель для связи приписывал прекраще­
ние действия упомянутого соглашения весной 1 9 4 1 г. факту при­
сутствия германского военного персонала на границе между Бол-
'"гарией и Грецией ( S / . C , 4/Р7,27/Ш). 

Наконец, в целом ряде писем, г-н Киру указывал на два новых 
инцидента и на переход границы двумя бандами из Греции в Болга­
рию, и просил, что'ы Комиссия обследовала эти факты. ^ 
3 1 . ' БОЛГАРСКИЕ КОНТРОБВИНЕНИЯ И ОПРОВЕРЖЕНИЯ 
а) БОЛГАРСКИЕ КОНТРОБВИНЕНШ 

В Совете Безопасности, как и в Комиссии, юлгарское прави­
тельство возлагало ответственность за многочисленные пограничные 
инциденты, имевшие место как в Греции, так и Болгарии, на Грецию 
( S / A C V P V . 1 0 , стр.12 ,15 ; S / A G . 4 / 9 6 и s/ A C . 4 / 2 4 a , стр. 7 , При-
сюжения 3 , 4 и 5 ) . Болгарский представитель для связи заявил, 
что "болгарское правительство сделало 2 4 последовате"льных пред­
ставления Союзной контрольной комиссии об инцидекта,х на греко- ^ 

I 
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болгарской г̂ эанице". (S/AC}.4/24a, стр.З). 
Что касается инцидентов. Приведенных в ГБК П, болгарский 

представитель для связи c^ntaëTi ч̂то большинство этих инцидентов 
не имело политического характера и что почти все они были прово­
цированы греками.. (S/АС.4/PV.10, стр. 13 и 15; 5/АС.4/24а, 

стр. 2, 6 и 7). 
Греки очень часто не предпринимали ничего, чтобы довести упомяну­
тые инциденты до сведения Союзной контрольной комиссии в Софии. 
{3/AC.4/PV.10, стр.15). 

Приведенные выше контробвинения рассматриваются в главе У1 
настоящего доклада. 
Ъ) Бг̂ ЛГАРОКИВ ОБВИНЕНИЯ 

Болгарский представитель для связи указал на мелочный характер 
обвинений, предъявленных Болгарии (s /pv.84, стр.32; s/\c,k/?Y^2D, 
стр.'13 и 14; S/AC.4/98, 144, 148, 154). Он указал также на тот 
факт, что греческая территория в приграничном районе фактически 
в руках партизан (s/PV.84, стр.36; S / A C . 4 / P V . l o , стр.14), что 
Болгария в настоящее время в ведении Союзной контрольной комиссии 
Б Софии (s/PV.84, стр.37; S / A C . 4 / p V . l O , стр. 15 и 16) И что инци­
денты происходят по всей греческой территории ( S / A C . 4 / P V . l O , стр.З; 
s/AC.4/24a, стр.1). Он добавил, что "в областях, прилегающих к 
греко-болгарской границе, как общее правило, царит порядок и спо­
койствие и что в течение последних двух лет не было отмечено ника­
ких инцидентов крупного масштаба", (3/АС.4/24а, стр.2). 

Болгарский представитель для связи приписал греческому прави­
тельству ответственность за прекращение соглашения 1931 г., упраз­
дненного в 1941 г. Греческое правительство якобы не дало ответа 
на письмо с предложением о созыве смешанной комиссии для возобнов-
ления соглашения ( s/AC.4/24a, S/AC.4/24g). 



Болгарский представитель для связи добавил, что "причина бес­
порядков в Греции не икеет ничего общего с границами и с погранич-
ньши инцидентами" ( S/AC.4/PV.iO, стр. 12) и в заключение заявил, 
что Болгария не участвовала в этих беспорядках, и отверг гречоски^| 
обвинения (3/PV.84, C T p . i l ; S / A C . 4 / Р . 10, стр.200). Разбирая 
доводы уже представленные Совету Безопасности, болгарский пред­
ставитель для связи считал, что Болгария является той страной, 
которая имеет право жаловаться по поводу многочисленных погранич­
ных инцидентов, вызванных греками ( s/AC.4/РV.10, стр.15; 3/АС.4/Э6 
он выразил недоумение относительно редких случаев греческого обра­
щения в Союзную контрольную комиссию в Софии ( S / A C . 4 / P V . 1 0 , стр.16 
он считал приведенные в Белой Книге факты не отвечающими действи­
тельности и отвергал греческие обвинения, направленные против его^ 
страны ( S / A C . 4 / P V . 1 0 , стр. 17, 17-бис, 18). 
31А. РАССЛЕДОВАНИЕ HHIMiJÛEHTOB 

Инциденты, происшедшие в ПРОСОТЧАНИ, КОРИМВОС и МЕТАКСАДЕС, 
были расследованы бригадой "Д" ( S/AC.4/pV.lO, стр.20; S/AC.4/24a, 

стр.2). 
По заявлению греческого представителя для связи, инцидент в 

Просотчани заключался в переходе границы группой людей, преслег̂ у-
емых греческими войсками (см.выше главу I-B). ^ 

Инциденты в Коримвос и Мегаксадес касались деятельности бaндJ 
которые, по заявлению греческого представителя для связи, имели 
базу на болгарской территории (см. главу I ). 

Болгарский представитель для связи заявил, что только беженщ 
переходили из Греции в Болгарию, где они были интернированы. Он 
отрицал, что партизаны когда бы то ни было переходили границу. 

Были заслушаны показания свидетелей обеих сторон (ем.главу I \ 



РАЗ.ПЕЛ С: ОБВИНЕНИЯ ПРОТИВ ЮГОСЛАВИИ: ЮГаСЛАВСКЖ ОПРОВЕРЖЕНИЯ 
3 2 . ОБЩИЕ ОБВИНЕНИЯ 

a) ОБЩИЕ ОБВИНЕНИЯ 11РЕДСТАВЛЕНН1>1Е ГРЕЦИЕЙ 
Греческое правителЬСТйо представило Белую Книгу об инциден­

тах на греческой границе за время с 1 января по 31 декабря 1 9 4 6 г, 
(сокращенно ГБК I I ) , перечисляющую более 4 0 инцидентов, происшед­
ших на греко-югославской границе (стр.45-58) . За время своей ра­
боты. Комиссия произвела ресследование на местах 3 инцидентов на 
греко-^югославской границе у Сурмена, Скра и Идомени. Эти рассле­
дования были произведены по просьбе греческого представителя для 
связи, который считал, что упомянутые инциденты являются хорошей 
иллюстрацией "свободы, которой пользуются бандиты в отношении 
перехода на югославскую территорию и обратно^ а равно и их сотруд­
ничество с югославскими военными властями", 

b) ОБЩИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ ЮГОСЛАВИИ 
югославский представитель для связи 'заявил, что греческие 

обвинения по поводу участия Югославии в пограничных инцидентах 
неосновательны, По ого словам граница недостаточно охраняется 
греческими властями, многие пограничные посты были сняты в июле 
и августе 1 9 4 6 г., в результате чего некоторые участки границы 
оказались без охраны. Упомянутые инциденты, по- его словам, имели 
место, глаЬныг: образом, на неохраняемых участках границы i\, 
вследствие отсутствия охраны, греческие власти не имели возмож­
ности быть точно осводомленньп^ш о точном положении на границе 
( s / A C . 4 / Р V / 2 4 , стр .8 ) . 

34. ' '^ ИНЦИДЕНТЫ у СУРШНА 
а) ГРЕЧЕСКАЯ ВЕРСИЯ 
комиссия расследовала на месте инциденты у Сурмена 1 5 - 1 6 мар­

та 1 9 4 7 г. ( s / Â C . 4 / 2 4 1 ) . Греческий представитель для связи пред­
ставил Комиссии меморандум ( S / A C . 4 / 1 4 6 ) , приводящие 9 инцидентов, 
якобы происшедших в районе Сурмона мэж,цу 2 0 сентября 1 9 4 6 г. и 
1 3 января 19-i7 г. (̂ г̂ласно греческому обвинению, в имевшем место 
2 0 сентября 1 9 4 7 г. инциденте у Сурмена греческие вооруженные 
силы, проследовавшие партизан, подверглись обстрелу автоматическим 
огнем, и завязавшаяся перестрелка продолжалась около 4 часов. 
В обвинении указывается, что обстрел производился как со -стороны 

- югославского norps,HH^i:ioro поста, так и с позиций на границе, или 
несколько к югу от границы. Партизаны будто бы отступили на юго­
славскую территорию, 

БРИГАЛНЬБ̂  ГЕНЕРАЛ КАНЕЛЛОПУЛОС представил греческую версию 
событий 2 0 сентября, объяснив обстановку на месте и добавив, что 
в этой доле принимали участие 5 рот пехоты и от 2 0 0 до 3 0 0 парти­
зан ( S / A C . 4 / 5 7 B , стр. 2 - 5 ) . 

поъигшощт ошибка - должно быть не 3 4 , 
а 3 3 , 

повидимому ошибка - должно быть не 
1 9 4 7 г., а 1 9 4 6 г. 

•5̂  

Примечание пореводчика; 

Пртечание переводчика: 
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Капитан ГЕОРГИОС НИКИТАС показал; что он командовал четвертой 
ротой и принимал участие в действиях против партизан,20 сентября 
1946 г., причем одий солдат из его роты "был взят в плен и уведен 
партизанами на югославскую территорию. Он также заявил, что пар­
тизаны отошли в Югославию и что он основывает свое заявление на 
предложении. Что у партизанского отряда не было другого пути от­
ступления, кроме как на югославскую территорию, а также " на покаг( 
ниях захваченных людей и топз солдата,которьй был взят в плвн бондатами и 
впоследствии освобожден., К этоь-гу он добавил: " я видел их , 
(партизан) в мой бинокль' впереди югославского пограничного поста' 
( S / A C . 4 / P V 5 7 - B , стр.12). Никит ас приказал лейтенанту Беровалис 
следовать вдоль гребня горы и атаковать партизан с тыла, чтобы 
отрезать их отступление в Югославию (том же 5-18). 

Один из солдат, Периклес Суманис, доложил е:лу, что югослав­
ский солдат из пограничного поста опрашивал людей, партизаны ли 
они, и звал их жестом на югославскую тepp^итopию, Когда они от­
ветили, что они не партизаны, тл было приказано отойти прочь. 
Беровалис показал, что он взял с собой к границе солдата,,по имени 
Балис, говорящего по-сербски, и заметил восемь югославских сол­
дат, из которых 7 залегли за скалами, с направленным против него 
оружием. Югославы приказали им отойти, несмотря на то что греки 
находились на греческой территории. 

Лейтенант БЕРОВАЛИС показал, что он видел как партизаны 
пересекали границу из Югославии в Грецию, и что, когда он был в 
30 метрах от границы, он был обстрелян огнем автоматов и ручных 
гранат со стороны югославской территории. При этом не было поне-
,сено никаких потерь, но ствол греческого пулемета был сбит ручной 
гранатой. Он не отрицал, что в ответ на обстрел с югославской 
территории, он приказал открыть огонь, хотя это противоречило 
полученному им приказанию, за что он и получил выговор. ( З / А С . 4 / 
P V / 5 7 B ; стр. 19-26). 

Рядовой СОТИРИОС БАЛИС показал, что его роте было приказано 
двигаться вдоль границы, чтобы захватить бандитов с тыла. Он 
подтвердил факт опроса югославским пограничньпд солдаток, являются 
ли эти войска партизанскими, и что на их отве.т, что они греческие 
солдаты, им было приказано отойти от границы. 

Он заявил, что "огонь был со стороны Югославии; могли стре-^ 
лять греки из Югославии, но можно с уверенностью сказать, что в 
обстреле участвовали югославы, с которы1ли мы только что говорили, 
так как выстрелы шли с того направления" ( S / A C . 4 / P V / 5 7 - B , стр.36). 

В виде приложения к греческому меморандуму, относящв1у:уся/к 
этому инциденту, представлена копия письма, датированного 25 сен­
тября 1946 г. и адресованного бригаднытл генералом Канеллопулос 
свое̂ ду югославскому коллеге, в котором он просит о̂  свидании на 
границе, в соответствии с действовавшей до войны пограничной кон­
венцией между Югославией и Грецией. Югославский представитель 
для связи указал на то, что, по мнению его правительства, такого 
рода обмен сообщениями должен производиться исключительно дипло­
матическим путем. Он раявил, что "мы ответили на все полученные 
нами сообщения и указали, что это провокация и что на указанное 
выше письмо нами был дан ответ" ( s / A C .4/ P V/57 - B , стр.31-32). 

ЕВТИ?АИАДЕС САБАС показал, что он находился в деревне Сурмена( 
во время произведенной на нее партизанами атаки 5 ноября 1946 г. 
Он заявил, что партизаны ушли из деревни по трем направлениям. 



Page U7 

ведущим к горе Белес на греко*• югославской границе {S / A C,4/P V/57-A , 
стр. 3-12). 

Майор КРИОТОС К0Й̂ ?АЗИС показал, что 19 ноября 1946 г. парти­
заны атаковали йсандаркерию на станции Мурцес, подожгли несколько 
зданий и убили четьфех Жителей, а затем отступили в направлении 
горы Белес на югославской границе. При (этом он .добавил, что при­
веденное выше было ему известно, пото.лу что его 'часть преследовала 
партизан до высоты с отметкой 1686 у югославской границы. Он 
также заявил, что "был найден мертвый бандит, на котором была 
сер'бская фуражка. Это был капито.н, получивший военную подготовку 
в Булкесе" (З/АС 4/ P V/57 - A , стр. 13-15). 

Ь) ЮГОСЛАВСКАЯ ВЕРСИЯ 
Отвергая обвинения греческого правительства в том, что юго­

славские солдаты прикрывали огнем отступление группы партизан, 
атаковавших 16 сентября 1946 г. деревню Сурмена, Югославский 
представитель для связи сослался на приказ, выпущенный штабом 
третьего греческого корпуса 22 сентября 1946 г. и опубликованный 
в ЭЛЛИКОН АИМА, в котором говорится, что "операция по ликвидации 
анархистских банд, предпринятая 20 сентября утром в треугольнике^ 
Дойрана, закончилась бегством этих банд в направлении югославской 
границы. Первоначально опубликованные цифры потерь преувеличены. 
Пограничные войска не открывали огня по греческим частям" 
( S / A C . 4 / P V / 2 4 , стр. 14). Югославский представитель для связи 
отметил, что утверждения, содержащиеся в меморандумах г-на Тсал-
дариса, представленных им Совету Безопасности, являются не только 
неосновательными, но просто выдуманными (з/АС.4/Pv/24, стр.16), 
и указал, что в опубликованной в Лондонском ТАЙ1ЙС 14 августа 
1946 г. интервью, г-н Тсалдарис заявил, что "беспорядки, происхо­
дящие в северной Греции, являются внутренним делом Греции, ни 
в какой степени не затрагивающим отношения между Югославией и 
Грецией" (там же стр,16). 

По поводу инцидента у ŷPîvIEHA, Комиссия опрашивала югослав­
ского солдата КИРО ТОДОРОВА ИОРДАНСКОГО, который заявил, что 
20 сентября 1946 г. он, как пограничник, был в наряде на посту 
и видел греческого офицера с одной звездочкой, приближавшегося 
к пограничной линии в сопровождении 40, приблизительно, солдат. 
Этот офицер попросил разрешения перейти вместе с солдатами на 
югославскую территорию, чтобы произвести атаку с тыла на группу 
партизан, находившихся на греческой территории. Йордановский 
отказался позволить греческому взводу перейти границу. Он также 
заявил, что 20 сентября 1946 г. но было никаких стычек ни пере­
стрелки между югославскими и греческими солдатами, хотя он и 
слышал стрельбу на 'Греческой территории на значительном расстояние' 
от границы. Стрельба постепенно приближалась, а затем выстрелы 
прекратились в 1,5, приблизительно, километрах от границы на 
греческой территории. Йордановский далее заявил,'что на вверен­
ном его охране участке никто но переходил границу, ни в том, 
ни в другом направлении, пока он стоял на посту ( З/АС.4/РУ/57-С, 
стр. 3-10). Яругой югославский солдат ГЕОРГ СТОЯНОВ ИЛИБВСКИИ 
подтвердил показание своего товарища, заявив, что ни югославы, 
ни греки не открывали друг против друга огня 20 сентября 1946 г, 
( S / A C , 4 / P V / 5 7 -C , стр. 11-12). 

Что касается показания грс-чсского лейтенанта БЕРОВАЛИС по 
поводу инцидента у Сурмена, югославский представитель для связи 
заявил, что его правительством был получен пространный протест 
от греческого правительства, в котором не упоминается тот факт. 
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ЧТО греческие войска открыли огонь по югославеко1лу пограничному 
посту ( ^ A C . 4 / P V / 5 7 - B , стр . 2 5 ) . 

3 4 . ИНЦИДЕНТЫ У СКРА 
a) rPE^ECIÎAH ВЕРСИЯ ^ 
Согласно. ГБК П, 13 ноября 1946 г. в 4 ч. утра, значитель­

ный отряд партизан, двигавшихся из Югославии и с горы Паикон, 
атаковал греческуто роту в деревне Скра. Комиссия заслушала крат­
кое описание инцидента в Скра со слов бригадного генерала ИОАН­
НИС, который заявил, что 13 ноября 1946 ,г. партизаны, численно­
стью около 700 человек, атаковали деревню Скра. В результате про­
исходившего столкновения, некоторые партизаны бежали в Югославию, 
захватив с собою своих раненых. Бой в деревне продолжался от 4 ч, 
утра до 1 ч. пополудни. В разгаре его бандиты будто бы сожгли из 
170 домов около 150 и убили 19 солдат и 55 жителей ( S / A C . 4 / P V / 5 7 - E , 
стр. 2 - 8 ) . 

Лейтенант ГЕОРГИОС КУРИС, который, как командир расположен­
ной в Скра роты, принял участие в этом деле, показал, что во вре* 
мя атаки было пущено в ход много минометов. Он высказал мнение, 
что атака партизан была хорошо организована, и лично полагал, чт| 
она была организована югославскими офицерами. Хотя он не видел 
югославских'солдат во время боя, он, по его словалт, видел людей 
в югославской форме ( S / A C . 4 / P V / 5 7 - F , стр. 2 - 7 ) . ГЕОРГИОС АНДРИАЛЕ 
крестьянин из деревни Хамило, расположенной приблизительно в 10к 
лометрах от Скра, показал, что он слышал перестрелку у Скра с вы­
соты Равин вблизи деревни Хамило. По его словам, между 9 и 10 ч, 
утра 13 ноября 1946 г., он видел значительную группу вооруженных 
людей, женщин и детей, коров и овец призугерно в 500 метрах на 
югославской территории, двигавшихся от границы по направлению на 
Муин, но он не видел, как они переходили границу. Тем не менее, о 
настаивал, что "они пришли с греческой территории и спустились 
ка югославскую территорию, я видел их своими собственньми глаза-
Mi^" ( S / A C . 4 / P V / 5 7 - P , стр. 8 - 1 3 ) . АНАСТАСИАС ЦЕМБИС, крестьянин, 
показал, что он был в деревне Скра во время атаки 13 или 14 нояб 
ря 1946 г. и что он был взят из деревни партизанами и пробыл с 
ними четыре дня на греческой территории, в районе греческого noij 
граничного поста № 8 3 . Он заявил, что Капетан Димтас, партизански 
командир, передавал ему о своем телефонном разговоре с югославскс 
го пограничного поста с городом Скоплье, во время которого ему 
было дано приказание, чтобы женщины, старики и дети были отправл 
ны в Югославию, тогда как мужчины в возрасте от 18 до 50 лет был 
оставлены в партизанских отрядах в Греции. Свидетель лично ке 
слышал телефонного разговора и не -переходил границы (S / A C . 4 / ^ V / 5 7 -
етр. 1 - 17 ) . 

b) ЮГОСЛАВСКАЯ ВЕРСЖ 
В связи с инцидентом в Скра, югославский представитель дл5 

связи выразил сомнение по поводу показания свидетеля Георгиос Аз 
дрисьдес, утверждая, что расстояние между высотой Равина и îviecToi 
где он видел колонну людей на югославской территории, равняется 
семи километрам (S/ACU»/-'V/57-F,стр. 8 - 1 3 ) . 

( 



Page 119 

35. ИНЦИДЕНТ У ИДОМЕНИ 
а) ГРЕЧЕСКАЯ ВЕРСИЯ 
19 марта 1947 г. Комиссия расследовала на месте инцидент ̂  

у Идомени {SAC ,/+/FV/57-H) , Согласно ранее представленно^г гре^ 
ческим представителем для связи меморандуд̂ у (s/AC,4/146 ) "банда 
равная по численности одному взводу" проникла из Югославии на 
греческую территорию в ночь со 2 на 3 июля'1946 г, и атаковала 
жандармский пост в ИДОМЕНИ, греческой деревне, расположенной все­
го в нескольких стах ярдов от границы. После атаки банда якобы 
отступила на югославскую территорию, прибегнув к помощи двух жи­
телей деревни для переноски своих раненых через границу. Расследо­
вание Комиссии производилось с небольшой высоты, на которой распо­
ложен греческий пограничный пост № 88 (никем не занятый со време­
ни инцидента). Греческий бригадный генерал ИОАННЕС дал короткое 
резюме инцидента. 

Комиссия в первую очередь заслушала, в качестве свидетеля, 
греческого часового ИОННИСА ГИУМУРТАЗОГЛУ,который был в наряде 
на пограничном посту № 88, в ночь на 3 июля, между ДО ч. вечера 
и полуночью, когда он услышал шаги группы людей на югославской 
стороне границы, которая была остановлена окриком "СТОЙ" югослав­
ского часового,/ находившегося от него в расстоянии 150 метров. 
Бывшему с ним другому часовому он высказал свое мнение о числен­
ности предполагаемого патруля, которую определил человек в 30; 
так как ничего после этого не произошло до оконч-чния смены в пол­
ночь, оба часовых были сменены с поста. Около четверти часа спустя 
раздались выстрелы со стороны ИД01ЛЕНИ; был вызван караул, состояв­
ший из 12 человек, которые! оставался в окопах, 01фужающих погра­
ничный пост, до утра. Свидетель был подробно опрошен, чтобЫ1 уста­
новить, не видел ли он собственными глазами партизан, переходив­
ших гр.'.ницу. По его словам, хотя он и не видел, как кто-либо фак­
тически переходил границу, он видел в темноте группу людей у са­
мой границы и считает, что это были партизаны, которые произвели 
атаку на жандармский пост в ИДОМЕНИ. КОНСТАНТИНОС ЦАКИРОПУЛОС 
был следующим свидетелем. Он заявил, что "андартес" разбудили 
его стуком в дверь между 1 и 2 часами ночи и заставили его, вместе 
с его пастухом ФОТИС ГИКУДИС, жившим в том же доме, взять двух 
ослов (или мулов) и погрузить на них двух раненых партизан. Следуя 
за "андартес", они прошли в 300-500 метрах к западу от греческого 
пограничного поста № 88, повернули в неглубокий овраг в 200-300 
метрах за югославским наблюдателькьпл пунктом, пересекли югослав­
скую границу, вместе с "андартес" и вышли в поле, где раненые бы­
ли сняты с ослов, и где два человека, якобы югославские солдаты, 
их поджидали. Пройденный им путь был показан на месте членам Ко­
миссии, Когда они дошли до прля, "андартес" спросили ЦАКИРОПУЛОСА 
и ГИКУДИСА, не хотят ли они присоединиться к ним и сделаться 
"андартес". Они ответили отказом и, после предупреждения, под 
угрозой смерти, не говорить нико1лу о случившемся, ЦАКИРОПУЛОС и 
ГИКУДИС были освобождены и вернулись в деревню. ЦАКИРОПУЛОС так­
же показал, что партизаны и один из югославских солдат обменялись 
несколькими словами, В заключение, свидетель ГИКУДИС был опрошен-
и заявил, что он также перешел на югославскую территорию при тех 
же обстоятельствах и встретил там людей, которых считал югослав­
скими солдатами. 
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Ъ) ЮГОСЛАВСКАЯ ВЕРСИЯ 
В связи со свидетельскими показаниями касательно инцидента g 

у ИДОЖНИ, югославский представитель для связи указал, что в то f 
время как в ГБК П (стр.47) численность банды определялась в 15 че­
ловек, свидетель исчисляет ее в 30-50 человек. По его мнению, 

' увеличение этой численности сделано, чтобы придать этому инциден­
ту большее значение. Югославский представитель для̂  связи также 
считал, что ча'совой не мог, как он это заявил,' слышать слово "Стсаа." 
.впервые Б ночь, когда произошел инцидент, потому что этот окрик 
обычно употреблялся югославскими часовьш;и ночью ( S / A C , V P V / 5 7 -H , 
стр. 5). Он выразил сомнение по поводу того, что часовой Гиуш-рта-
зоглу вообще когда-нибудь нес службу на границе. Остальные пункты 
его критики сводились к тбму, что а) вообще странно, что чины 
греческой пограничной стражи не приняли других мер против перехо­
да частных лиц из Югославии в Грецию, за исключением того, что 

" они были настороже и Ъ) когда свидетелю Гикудису предложили дать 
показания под клятвой, он ответил: "Я не могу это сделать" (там 
же стр. 25-26). Также указывалось, что часовой Гиумуртазоглу. 
фактически не видел собственными глазами, как партизаны переходи-^ 
ли границу (там же стр. 8-10). | 
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r i A B A IV : УТВЕЕВД£)ШЫ МБАНШ!, БОЛГАРИИ M ЮГ0С1АВР1И О ТОм, ЧТО 
СадСТВУ10ЦИ:х НЫБЕ В T^sU^JA PSEJIii ЯВЛЯЕТСЯ ОТВЕТСТВЕННЬИЛ ЗА СОСТО­
ЯНИЕ TFALMEGliO.! ВОлНЫ В ГР^ Щ И И И ЗА Ба:]СПОРЯДс(И, ИРОЙСХОДЯЩЕ 
В Е Е СгВ£Р1-ЕСС ОКРУГАХ, И ВОЗРАЛЕНИЯ ГРЕЦИИ 
РАЗДЕЛ А : 0БВ1.НЕ1ШЯ В Т О М , Ч Т О СОСТОЯНИЕ ГРАЖДАНСКОЛ ВО:ша 
PACnPOClTAHflJTGb: £А ВСЮ Т;ЕРРИТ0РИЮ ГРдаИ, А НЕ Т О Л Ь К О НА ЕЕ 
ОЕВЕРШЕ О ^ Щ Г Г А , И В03РА.АЕНИЯ Г Р Е Ц И И " 

36. О Б В И Н Е Н И Я JВБйвигАЕМыЕ А Л Е А Н И Е ; ! , Б О Л Г А Р И Е . 1 И Ю Г О С Л А В Р Е Л • 

в ОБОИХ заявлениях, сделанных в Комиссии в Афинах в феврале 
1947 г., представители Албании, Болгарии и ̂ Огославии утверждали 
в противовес греческим обвинениям, что существующий в настоящее 
время режим является непосредственно ответственным за гражданскую 
войну в Грещш и за беспорядки, происходящие в северных округах 
этой страны. Представители упомянутых више государств обратили 
вни1.:ание Комиссии на тот факт, что гражданская война цроисходит 
не только в северных округах страны, но также и в округах, распо­
ложенных в сотнях километров от грани1Щ ( S/HC^U/FY 10, 12-13, 15, 
16, 18, 20-34). 

В подтверждение этого, болгарский делегат связи представил 
список боев и схваток между цравительственнымп войсками и партиза­
нами, основанный на офхщиальных сообщениях греческого министерства 
общественного порядка, .опубликованных в газете "Катммерини" 
( 2/AG.4/24ii). В этом сгохске упоминаются 922 вооруженных столкно­
вения, ш.1енших место за время с 1 июня по 31 декабря 1946 г. Из 
упомянутого списка видно, что действия партизан инели место в 31 -
греческих цредектурах, а именно, Арголидо-Коринфия, Аркадия, Арта, 
Атика-Бредия, Ахайя, Драма, Ираклион, Кавалла, Керкира, Кефалония, 
Килкис, Козани, Салоники, Серрео, Триккала, Флорина, Эфиотис-фокис, 
Хадкидики, ̂ Санион, Эвбея, Эврос, Этолио-Акарнания, Янина. 
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К меморандуму,представленному Комиссии Центральных^ комитетом 
ЕАМ, приложены три карты, составленные по официальным'сообщениям ^ 
министерства общественного порядка, в которых показано, что пар-
тиаанская война происходит во многих округах Греции. Согласно 

, с цриложеннБИ^ списком, партизанские схватки с правительственными 
войска1ди и жандармерией распределяются следующк!'! образом: из 
1.038 вооруженных столкновений, имевших место между 22 июня и 
31 декабря 1946 г., 6 произошли на Ионийских островах, 107 в Пе-
лотнесе, б'б в Стериа Эллас, 317 в Фессалии, 44 в Эпире, 499 
в Западной Ь̂ акедонии, 54 в Хадкидики, 112 в Центральной Македонии, 
10 р Восточной 11акедонии^ 104 в Фракии и 19 в Эгейских провинциях^ 
( s / А С . 4 / 5 6 , приложение 24, часть , стр. 4)» 

Греческая печать сообщала, что 14 февраля 1946 г. партизаны 
захватили город Спарту (Пелопонес) и держали его в своих руках 
в течение нескольких часов, выпустив на свободу 200 политических 
заключенных (Бюллетень ЕАМ от 15 февраля 1947 г.). 

Опрошенный 2-ой бригадой в Катерини, ВАСШЕОС Д.̂ 1БАЗИС 
заявил, что все предыдущие правительства оказывали материальную 
пгддеряку партизанско1^1у дв̂ -окенгао, в особенност:: народническое 
(по пул йот о кое) правитедъо:зо после S 1 ̂ларта, и что это двш;ение 
сущеотБозало во всей Греци:: (s /АС .4/s 0,3/12, стр. 4)с 

На тон же заседании бригады, представитель Греции заявил, 
что первое выступление партизан состоялось у 1итогори (располо­
женном приблизительно в 150 километрах от греческой границы) 
(S/AC.4/S СеЗ/12, стр, 4). 

Бр̂ п-ада 1, направившаяся для расследования в округе Агориани 
у Дсмокос (юго-западная Фессалия), встретила здесь партизан. | 
Согласно свидетельским показаниям, данньпл бригаде в Агориани, 
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В ЭТОЙ меотности имеется район, находящийся, в руках гартиэан. 
Свидетель Терзоглу, "командующил дeмoкpaтичeqкoй: армии" Аграфског* 
ггартизанского округа (южная Фессалия), допрошенный 1-ой бригадой 
в Агориани, заявил, что вое подчиненные ему партизаны прибыли 
"из Фессалийской области и иа внутренней Фессалии, и, поэтому, 
не могли располагать непосредственной информацией о пограничных 
инцидентах» Я знаю, что из Фессалии никто не ушел в соседние 
страны. Все, подвергнувшиеся в Фессалии преследованиш>л, бежали 
в горы " ( S / A G * 4 / S C . S / 4 / P v / 2 5 , стр, 1 6 ) , 

Лулис, коснувшись причин гражданской войны в Греции, заявил; 
• "Внутренняя трагедия Греции является ее чис?то ' внутренним ". 

делом и не имеет ничего общего с другими странш^и» Эти беспорядки 
раздуваются британцами". ( S / A C . 4 / S С«2/Р v / l 5 , стр. 1 7 ) . 

2С марта 1 9 4 7 г1 советский делегат препроводил в Комиссию 
nncbiv/Eo, в котором сообщалось, что представители советской и 
польской делегаций а такде цредставители трех заинтересованных 
государств, встретились с главнокомандующим греческой демократи-
4GCKoii армии, генералом Маркосом, в его главной квартире в деревне 
KpHcoui''.i'/Tq (округ Триккала, Фессалия), 

iITTuîTdi'b'Ci : Дечега'Х1я Соединенного Королевства не согласилась 
на включение этого хт/х-кта в доклад, 
3 7 , В05РЛ.чг:С!Я ГРЗТ-Ж 

Р своей зсгуглтельном заявлении, сделанном в Комиссии 
3 февраля 1 9 4 7 г., греческий представитель для связи указал, чт*̂  « 
"этот этап характерен попыткой затушевать и, поскольку возможно, 
опровергнуть улики и, во-вторых-, попыткой перенести район действия 
партизан на юг, чтобы доказать вашей Комиссии, что состояние 
гражданской войны существует по всей Греции, и не шлеет ничего 



page 124 

общего с нашими северН1Д1и^соседями" ( S / A C . 4 / 1 8 , стр. 5 ) . 

Анализ воорз'женных столкнойений,' упоыяяутых; представителем 
f Болгарии ( s / A C . 4 / S 4 M ) , оснЬвБшак»ш?1йся на бообщениях греческого t 

минисэ^ерства общественного порядка, приводит за период времени 
с 1 июня по 3 1 октября 1 9 4 6 г. 6 8 8 инцидентов в северных погра­
ничных ггровинциях Эпйра, Македонии и Фракии, 1 6 3 ' в прилегающей 
провинции Фессалии и 1 4 1 инцидент в оотальнызс частях Греции» 

Несколько греческих правительственных 'свидетелей; опрошенных 
Комиссией в Салониках, заявили, что партизанская война й Греции 
поддерживается соседними го сударе TBaiSî»-Среди этих с!Е(ИДетелей были 
Эфстафиос, Валтадарос ( s / А С * 4/Ру/ 3 6 , стр. 1 2 ) , Христос, Мантзу- | 
ракис ( S / A G . 4 / P V 4 8 ) , Траянсс ТсеТероклис ( s / А С « 4 / Р у 4 5 , стр,21) 

и Лазарус Тсауссио ( З / А С . 4 / Р ? / 4 8 , стр, 1 6 ) . Показания этих 
свидетелей' приводятся в Главе -1 , 

РАЗДЕЛ Б : 0БВИНЕШ1Я В ПРЕСЛЕДОВАНИИ ДЕМОКРаТИЧЕСКЖ СИЛ В ГРЕЦИИ 
Ь^ШДАВ1ЕРИЕУ1; РЕГЗ'ЛЯРНШ^СИ В0ЛСКА1\Ш И БАНДАМИ ПРАВОГО- НАПРАВЛЕНИЯ 
И BOSPALEHHH ГРЕЩаИ 
3 8 . ОБВРШЕШ'Ш, ВЫДВЭТАЕМЫЕ А Л Б А Н И Е Й , Б О Л Г А Р И Е Д И ЮГОСЛАВИЕЙ 

Представители для связи Албании, Болгарии и Югославии утверж­
дают, что гражданская война в Греции была вызвана террором жандар­
мерии, регулярных войск и банд цравого направления, поддерживаемых 
греческш-ли властями ( S/AC.4/P V10-24). Этот террор, начавшийся 
после заключения Варкизского соглашения от 12 февраля 1945 г., 
значительно усилился после выборов 31 марта 1946 г.» и заставил де­
мократические элементы искать убежища в горах. Представители для 
связи «т вышеупомянутых стран также заявили, что сущеетвуюшдй 
в настоящее время в Греции режим не произвел, вопреки Варкизскому 
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соглашению чистки правительственного аппарата, армии и кандарме-
рии от коллаборационистов, которые вместо того, чтобы быть аре­
стованными, по прежнему с.а>-имают высокие 'посты в правительствен­
ных органах и в парламенте и преследуют демократические элементы, 

В подтверждение этого заявления, представитель Югославии для 
связи привел подробные данные относительно наличия в греческом 
правительственном аппарате и в армии значительного количества 
лиц, которые, по его словам, являются коллаборационистами (гене­
рал Спилиотопулос, Костопулос, начальник полиции Эверт, Гонатас 
и другие). (s/AC .4/45, стр.4-6, Приложения I I I , Щ а , I V , V и V I ) . 

К меморандуму, представленному Комиссии Центрр-льным комитетом 
ЕАМ, приложен также список лиц, которые, якобы, были коллабора­
ционистами и которые продолжают находиться на ответственных 
постах (Теотокис, Какарас, Вусикидис и другие). Кроме того. 
Комиссии был представлен список 1.3Ô6 греческих офицеров, якобы,' 
служивших в квислинггвских частях и находяшихся теперь на службе 
у греческого правительства. (S/AC.4/56,Приложение 11а), Был 
также представлен список офицеров, служащих в настоящее время в 
греческой жандармерии, про которых говорится, чт© они, будто бы, 
служили во время войны в квислинговской жандармерии и были наг-
раж:денЬ1 орденами за храбрость (s/АС 4/56, Приложение 11 to ) . 

Представитель Центрального комитета ЕАМ, каса.тсь причин 
гражданской войны в Греции заявил; 

"Волнения вызваны исключителън9^ внутренними причинами. Эти 
беспорядки происходят пг всей континентальной части страны и 
затрагивают даже острова'. Они вызваны тем, что правительство в 
течение двух лет делало все, что было в его силах, чтобы подавить 
стремления народа и народ ответил на это со своей стороны реши­
тельным сопротивлением . . . . ""̂  (s/AC,4/56, стр, 4-5). 
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Заявление таког© же рода было сделано Генеральным Секретарем 
социалистической партии Элие Тсиримокос; { 

"Волнения, происходящие по всей стране, вызваны внутренними 
причинами, а не соседнгали или какими-либо другими странами", 
( З/АС,4/И''30 - Приложение), 

Представитель левой либеральной партии, генерал Григориадес, 
заявил, что напряженнее положение в Греции объясняется внутрен­
ними, а но внещними причинами. 

"В августе 1945 г.' мы поняли, что гонения на демократию 
приведут греческий народ в отчаяние и будут иметь фатальные 

{ 

последствия...Мы заявляем, что утверждение правых о проникно­
вении повстанцев в Грецию из-за границы вышшшены от начала др 
конца, так как партизаны действуют не только в Македонии, но и 
в Фессалии, по всей континентальной Греции, в Пелопонесе и на 
островах Кефалония и Михилена.,," ( рДс,4/Р^/31, Приложение,!, 
стр.З). 

Представители Албании, Болгарии и Югославии заявили, что 
жандармерия, регулярные войска и банды правого направления, 
поддерживаемые греческими властями, начали сразу после заключе­
ния Варкизского соглашения от 12 февраля 1945 г, уничтожать 
демократические элементы страны путем карательных экспедиций, 
массовых арестов и убийств и избиения демократически настроен­
ных граждан. ( s/AG.4/PV/lC-24)« 

Ряд свидетелей дал показания относительна преследований 
и террора жандармерии, банд правого направления и регулярных 
войск: 

а) ЛУЛИС, представитель Центрального комитета полити­
ческих ссыльных, допрошенный в концентрационном лагере на остро­
ве Икария, сообщил-, что в лагере находятся 1.500 ссыльных. 
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происходящих из всех частей Греции, (ùAc,4/sC.2/PV 15 , стр,18), 
ъ ) то?т скЕМБИс, МАРИЯ ФАЛАИНА, ПАРАСКЕВИ ПАПАДОПУЛО, 

ТЕОДОРЕ ИКОНОИНУ, ГЕОРГИЯ МАНДАЛОВА, КОНСТАНИДА ТЕОДОРОПУЛОС, 
НАДОС ДЕОРАС, ОЛИАС МАКРИС и другие допрошенные в Агориани. дали 
показания о терроре жандармерии и банд правого направления, ко-
торьй, по их словам, вылился в убийства и грабежи и предание ' 
огню домов демократически настроенных граждан. Эти свидетели 
представили от лица населения своих деревень меморандумы о тер­
роре банд правого направления и жандармерии. ( з/АСд/з G,2/pv/25 
стр. 25-45). 

с) ЗОГАС, командир партизанского эскадрона кавалерии заявил: 
"Банды Сурласа, жандармы и некоторые офицеры, слзгжившие во 

время оккупации в немецкой армии, сообща убива&т, грабят и разру­
шают Грецию". ( S / A C , 4 / O C . 2 / F V / 2 5 , стр.23). 

Свидетели, допрошенные на острове Икария, заявили, что, 
в виду жестоких преследований со стороны правительственных орга­
низаций, тысячи греков должны были искать убежище в горах, и 
что главная причина гражданской войны - террор жандармерии, армии 
и банд правого направления. (Николай Терхопулос - член аграрной 
партии), Панаиотис Константинопулос - член Демо - ( З / А С . 4 / 3 C . 2 / P V / 1 5 , 

стр. 18 и след.стр.) 
В меморандуме Маркоса, главнокомандующего греческой демо-

кратичэской армии, указывается, что в округе Аграфа между 12 апре­
ля 1Э45 г. и концом 1946 г. армия, жандармерия и банды правого 
направления атаковали 65 деревень, Согласно этому меморандуму, 
на вышеуказанные деревни было произведено 1.184 нападений, 
2381 человек были избиты и подверглись издевательствам и было 
разрушено много домов. ( зА.СЛА??), 
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Делегация Св^диненного Королевства' не согласна на включение 
этого пункта в доклад. 

Несколько свидетелей сообщило, что греческие власти заста­
вили их голосовать за монархию и что гонения и террор - главные 
причины, заставляющие тысячи людей бежать в горы или спасаться 
из Греции в Болгарию, Югославию и Албанию: 

а) ЭЛЕФТЕРИОС САВВИНИДИС заявил, что он слыхал как жители 
его деревни, отправившиеся в соседнюю деревню голосовать, были 
убиты, и как некий капитан Георгис, служивший раньше в Гестапо, 
"терроризировал население, чтобы заставить его голосовать за 
короля". ( o / A C . 4 / S C . 7 A V ( I ) , с тр. 9 - 1 0 ) , АЛЕКС АНДРИДОН СОФИЯ из 
деревни Кристока около Килькиса ( S / A C , 4 / S G . 7 / P V ( I ) ) , СТАВРИДУ 

ч 

АРГИРУЛА (s/.a3 .4/SC.7/PV/2 , стр. 1 - 9 ) , ЛАМБРОС ( зАс.4/ЗС.7/РУЗ, " 
стр,1-8) и другие опрошенные бригадой "С" в Салониках; АПОСТОЛОС 
ВИТАНИОТИС, ТСЕНГОС ЖАН БАТИС ( S / A C . 4 / S V . 7 / P V / 3 и 4 ) ; ДЖОРДЖ 
АТАНАСОВ и КОСМОС КРОМСЕЖЕЙ ( S / A C , 4 / P V / 7 1 ) также дали показания 
относительно террора и преследований со стороны жандармерии, ре­
гулярных войск и банд правого направления, действующих против 
демократически настроенных групп и заявили, что этот террор 
особенно усилился после выборов. 
Ъ) ТРИАНДАФИЛЛИДИС КОСТАДИНИС заявил, что он вынужден был бе­
жать в Болгарию вследствие жестоких преследований со стороны 
греческих властей. (S / A C . 4 / P V / 6 3 , стр.5-Б), 

с) МОРАНЗАКОС дамИТРИОС заявил, что его вынудили голосо­
вать за монархию: 

"Во время плебисцита жандармы меня истязали, они посадили 
меня в телегу и насильно повезли голосовать,Один жандарм и 
один хитос находились в помещении для подачи голосов. Они про­
изводили подробный опрос, вносили соответствующие сведения в 



page 129 

книгу, в которой значились результаты голосования и, таким 
образом, получилось, что все голосовали за короля..." 
(S/AX.4/PV/63, стр. 14-17 и 24). 

Югославский представитель для связи передал Комиссии мемо­
рандум от лица 4 2 0 беженцев из деревни Нотиа, проживающих в 
настоящее время в деревне Крузево в Югославии. В меморандуме 
указывается, что они были вынуждены бежать в Югославию вслед­
ствие преследований, арестов и издевательств со стороны жан­
дармерии, банд правого направления и регулярной армии. Меморан­
дум был подписан 1 8 9 жителями деревни. ( J/AC ,4/94). 

Представитель социалистической партии (SID ) заявил, что 
греческие власти проводили массовые карательные экспедиции про­
тив демократически настроенных слоев населения. Согласно его 
утверждению, правш банды Лазика и Будуракиса разрушили деревню 
Ксирозризи, где было убито 4 7 человек и сожжено 1 2 0 домов. 
( S/AG.4/sri/399, "документы, приложенные к заявлению Циримокуса, 
глава V стр.5). 

В деревне Ксировризи свидетель ИОАЕШИС ПАГАНИС заявил, 
что его соседи сообщили ему об убийстве его родителей бандой 
правого направления (S/AC.4/SC.3/19, стр .1 ) . 

Касаясь вероятных причин нападения на Ксивроризи ОЛЬГА 
МАРАНТИДУ заявила: 

"Деревня была республиканской и это, вероя чо, было един­
ственной причиной нападения". (sA.G.4/sC.3/2G , стр.1). 

Д-р В. ДАМБАЗИС дал показания относительно дэревни Кате­
рини. Дамбазис заявил, что его сын был захвачен жандармами и 
подвергнут истязаниям, вследствие которых потерял рассудок. 
Дамбазис также заявил, что в Катерини с января 1 9 4 6 г. было 
убито около 55 жителей, симпатизировавших левьпл. {3/-xC,4/SC.3/l2. 
с т р . 3 , 8 . 2 - 3 ) . 
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Говоря о событиях, происходивших в Греции после заключения 
Варкизс-кого соглашения, ЭВАНГЕЛОС КОСТУДИС заявил: 

"Все оружие, сданное нами, попало" немедленно в руки тех, 
кто в период оккупации сотрудничал с врагом. Это ©ружие, котс-

мы 
рым/боролись против немцев, было передано убийцам и поработи­
телям, использовавшим его против нас'Террор, начавшийся тогда 
в нашем округе, не отличался от террора немце,в и коллабораци­
онистов во время оккупации. Множество лиц, участвовавших в 
движении сопротивления,было арестовано. В других районах пять 
батальонных командиров и вожаков ЭЛАС, а также много рядовых 
партиван, было заключено в тюрьмы.кол^аборационисты их мучгии 
и избивали. Мы полагали, что англичане постараются исправить 
положение, считая, что они для этого находятся в нашей стране. 
Однако, мы бнЕли-разочарованы, когда увидели, как британские 
танки и броневики помогали коллаборационистам осаждать деревни 
и арестввывагь патри'отов", 

Эти причины, как затем заявил ЭВА^ЕЛОС КОСТУДИС, заста­
вили его покинуть свою страну и искать убежище в Югославии, 
( S / A C , 4 . P V 67, стр.7-9), 
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Андреас Джимас, допрошенный на' острове Икария, заявил: 
"Все мы являемся жертвами террора. В результате этого террсра 

тысячи людей были убиты, десятки тысяч заключены в тюрьмы или 
сосланы и сотни тысяч подвергаются гонениям. Весь греческий на­
род, в -особенности те, ктс участвовал в движенпи сспрстивления, 
оказались в совершенно невыносимых условиях сс времени освобож­
дения". (ЗДС.4/5С2/15 стр. 1). 

В подтверждение того, чтс семьи партизан подвергаются репрес­
сиям, представитель Центральнсго комитета ЕАМ упомянул в своем 
заявлении перед Комиссией приказ №'1,498 по 2-му армейскому 
корпусу в Лариосе (Центральная Фессалия), в котором указывается, 
чтс семьи партизан дслжны быть арестованы, а их дома сожжены.' 

(S/;.0.4/55, стр. 34). 
Меморандум Центральнсго комитета ЕАМ привел н'̂ х̂еследующие 

подробности с результатах преследования "демократических элемен­
тов" сс стороны жандармерии, войск и банд правого направления, 
С 12 февраля 1945 г. пс 31 марта 1046 г. былс убито 1.289 и ра­
нено 6.571 человек; 31.632 челсвоса подверглись избиению и 84.531 
были арестсэаны. С марта по декабрь 1946 г. 1.111 человек былс 
убито, 3.516 арестовано, 5,817 депортировано. С октября 1946 г, 
по январь 194'7 г. чисто лиц, находящихся в заключении,составляло 
сксло 12.000. С июля по декабрь 1946 г. 109 человек было казнено 
пс вынесений приговора военным судом. (£/ЛС,4/55, стр, 11, 36). 

Согласно тому же заявлению, существует 206 банд правого на­
правления. _.ти банды распределяются пс провинциям следующим 
образом: З'пир - 18, Македония и Фракия - 34, Фессалия - 67, 
Эвбея - 5, Старея Эллас - 34, Кефалония - 2, Пелопонес - 46. 
(S/;C,4/56, досье 22, стр. 4). 
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Кснстантик Динсс и Исаннис Пагакис дали показания относи-
тельн^отрудничества банд правого направления с жандармерией и 
правительстванными войсками, которые, пс их словам, преследо­
вали демократические элементы. (S/AC,4/3C.7/?V.2, стр. 1-9). 

В доказательстве утверждения с массовой депортации грече­
скими властями свсих граждан на греческие сстрсва, Аспиридес 
Киссилса, дспрсшенный на острове Икария, заявит!; 

"в нашей группе ссыньных и заложников - 176 рабочих, 324 
крестьянина, 122 ремесленника, 73 наз̂ чных работника и 71 госу­
дарственный служащий. В числе ссыльных находится 159 женщин, 
3 тем числе 10 беременных; у многих есть дети, даже грудные; 
12С лиц 3 возрасте от 50-60 лет; 20 стариков от 70-80 лет. 
На зтсм встрсве зы можете познакомиться с судьбсй 998 человек, 
жертвовавших гвсего жизнью в интересах ссюзнсгс дела и своей 
редины и проливавших за них свею кровь. Все мы были обвинены 

1 

прав^^тепьствсм в анархической деятельности, но никаких опреде­
ленных обвинений ни одному из нас не было предъявлено. Мы были 
арестованы без ссстветствующегс ордера и нас держали в тюрьме 
без суда по 3-6 месяцев. Это могло произойти только з Фашист­
ских странах...." 

Киссилсв также заявил, чтс большинстве содержащихся в лаге­
ре людей - ветераны первой мировой войны или боровшиеся против 
немцев партизаны. "Девять были заясжниками у немцев и теперь, 
под британской оккупацией, они пспрежнему остаются заложниками. 
Все они пролизали сэсго крсвь на стороне стран, которые теперь 
входят в состав вашей Комиссии". (3/ЛГ.4/ЗС.2/Р¥18, стр. 2-3). 

Говоря о положений'профессиональных союзов в Греции, пред-
ставитель греческой Генеральной кснфедерацга: труда, исполнительный 
комитет кстсро^ был избран на 8-м Конгрессе профессиональных 
союзов, Папаригас, заявил, что рабочий класс Греции лишен свободы 
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прсфессиснальных союзов. Приведя ряд примерев роспуска прсфес-
сионачьных союз.св и арестов, ссылок и убийств их руководителей, 
Папаригас заявил: 

" Е С 1 И характерным Дvïïя каждого режима является его отношение 
к профессиональным союзам, тс существующий в настоящее время 
в Греции режим, лишивший профессиональные союзы свободы и про­
водящий систему необузданного террсра против рабочего класса, 
должен быть без всякого сомнения охарактеризован как фашистский 
режим. Он не имеет за собой поддержки ни народа, ни рабочего 
класва. Это режим реакционной клики, навязанный стране и остаю­
щийся у власти благодаря иностранной интервенци/i .и поддержке, 

Рабочий класс и весь греческий народ борются теперь с этим 
режимом для ствсевания своих демократических прав. 

Усилия этсй реакционной клики направлены на уничтожение и 
ликвидацию демократических сил народа и являются причиной граж­
данской войны, беспорядков и волнений в нашей стране", 
(s/АС.4/60, стр. 1-8). 

Представитель Объединенной панэллинской организации моло-
дежц (liPON) заявил, что жандармерия терроригировала членов IZâ CN 

и что греческие власти преследовали эту организацию, стремясь 
ликвидировать ее. Он также заявил, что "план роспуска EPON 
яв ̂яо тс я 

/npiiî.itiPCM применяющейся фашистской тактики и дополнительным дока­
зательством систематических преследований этой •-рганизации пра­
вительством и государственными органами, различными террористи­
ческими организациями, как, например, "Х", бандами правого на­
правления и т.д." ( S / A C . V S R . 41 приложение). 
39. ВОЗРАЖЕНИЯ ГРЕЦИИ 

.В C B 0 I 2 M первом заявлении, сделанном в Комиссии в Афинах, 
греческий представитель Дчя связи ссобщи.т-: 

"Вопрос, находящийся на рассмотрении вашей Комиссии, 
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является вспрсссм отношений между Грецией и ее тремя северными 
соседями. Это не вопрос внутренней политики и не вопрос пели- i 

тическсй окраски какого бы тс ни быс^.о из четырех заинтересованных 
правитехгьств.... 

Как вы помните, недавно украинским правительством была 
сделана попытка обратить внимание Совета Безопасности на линию 
поведения греческого правительства во внутренних делах, и Совет 
вынес постановление, равнссильнсе отклонению этого предъявлен-
него от имени украинского правительства обвинения. Совет стал 
на ту точку зрения, чтс рассмотрение таких вопросов не вхвдит ^ 
в его компетекциа. Касаться вопроса с политическом лице Греции 
•или какого-либо другого государства, входящего в Организацию 
Объединенных Наций, невозможно согласно самим' положениям Устава 
(статья 7 ) , которые требуют, чтобы мы с уважением относились 
к политической независимости государств, являющихся членами 
Организации. , 

Утверждение, что Комиссия должна заняться расследованием 
причин внутреннего положения в Греции, сказалось бы обоснованным ^ 
лишь в том случае, если бы возможно было доказать, чтс Греция 
или внутренняя жизнь Греции, представляет угрезу для наших 
соседей. Но Совет Безопасности выносил неоднсьратн*) постановле­
ния о тем, чтс зкутренняя жизь Г'реиии не таит в с.ебе ни для кого 
угрозы. Чтс внутреннее пслсжэние моей страны, после всего, что 
сна перенесла в совместней борьбе, оставляет желать мнггсго, 
это ш. признаем первыми. Но мы утверждаем, что наше дело заняться 
этой проблемой и все, чего ш желаем - это чтобы наши соседи 
оставили нас в покое и позволили нам самим выйти из тяжелого 
положения, Ш: просим,чтобы нам была предоставлена возможность 
разрешить те многообразные проблемы, которые оставлены нам ' 
ь наследие войной. 
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Спрашивается, где таксе расследсвание внутреннего положения 
дсжно начаться,и на чем остановиться? Более того, если внутрен­
нее положение' скажется предметом этого расследования, на каком 
основании смогут наши соседи отказать Комиссии в праве изучения 
существа их режима, который,пс нашему мнению, вызывает и поощряет 
разжигание беспорядков в нашей стране?" ( /АС,4/19, стр. 1,2,3). 

Греческий представитель для связи ответил также на нескрглько 
отдельных обвинений. В ответ на обвинение, что греческий режим 
является "фашистским", он указал на существование в Греции 
многочисленных политических партий и большого разнообразия во 
взглядах и подчеркнул, что "это разнообразие занимаемых позиций 
и высказываемых взглядов ка наши внутренние дела, является наибо­
лее характерной чертой нашей фермы правления". Он также заявил, 
что в Греции многие являются приверженцами конституционней формы 
правления и лишь немногие (SAM-KKS) не явлйЮтся ее сторонниками, 
(s/AC.4/PV27, приложение 1, стр. 1). 

В ответ на обвинение в колл.аборационизме, он заявил, что 
коммунисты 3 Греции "поднявшие оружие против своего, боровшегося 
во время войны, народа и его военных союзников, теперь умело и 
ловко и'^пользуют'вопрос © кол.лаборационизме". (Там же, стр. З). 

Проф. Донтас, ректор Афинского университета и представитель 
Ссюса -^еувй з'алсжникоз и жертв гражданской войны, заявил, что 
лишь коммунисты применяют в Греции террор, и что беспорядки в 
„Греции в̂ з̂ваны не социальными или политическитш причинами, а 
вмешательством' извне. Меморандумы, в которых также содержались 
указания на таксе положение, были цредставлены Комиссии и ее 
бригадам неправительственными группами и организациями. 

Что касается мнимых нарушений Варкизского соглашения смег 
Еявттщ друг друга греческими правительствами, Фотиос .Контопанос 
заявил: "Когда Варкизское соглашение былб подписано, он 
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(Немертсикас) объявил нам, что, так как в распоряжении ЭЛАС 
находится вдвое или, быть может втрое больше того количества ^ 
орудия, которое подлежит передаче, партия отдала распоряжение, 
чтобы мы выбрали все хорошее оружие и спрятали его"(С?.;В I,t;Tp*57), 

Что касается разрушения деревни Ксировризи, по словам 
Иоанниса Ц<5ндарласа, входившего в состав отряда партизан, "его 
командир сказал, что за разрушение Ксировризи надо винить их 
собственную банду" (s/AC.4/SC,3/l9, стр» 3). 

Коснувшись вопроса о выборах, греческий представитель для 
связи подчеркнул, что выборы в Греции 31 мррта 1946 г. были 
''единотвеннЕШи выборами из происходивших в любой стране после ^ 
войны под международным контролем и набл'одением". 

Саввинидис заявил: "Я голосовал свободно - без принуждения" 
(S/AC,4/SC,7/fV/l W, стр.9). 

Никитао Фиодопитио отклонил обвинения ЕАМ, согласно кото­
рым представители профессиональных союзов Цикладоких островов 
не были свободно избраны. Говоря об администрации рабочего 
центра Цикладоких островов после октября 1944 г., свидетель 
заявил: ' 

"Все назначенные члены были коммунистами» Мы немедленно 
созвали представителей, обладащих активным и пассивным 
избирательным правом, и выборы были грроведены в Щ)исут-
ствии главного политического администратора' префектуры 
Цикладоких островов" (s/AC,4/SC,2/FV/l2, стр. 16) ̂  

РАЗДЕЛ С: ОБВИНЕНИЯ; СОГЛАСНО КОТОРЫМ ПРЕСЛЕДОВАНИЕ Н А Ц И О - ' 
НАЛЬЧЫК ШНЬШИНСТВ (МАКЕДОНШ И ЧАМЫ) ЯВЛЯЕЛ?СЯ ОДНОЙ И З 
ПРИЧИН НАПРЖЖННОГО ПОЛОЖЕНИЯ В ГРЕЦИИ, И ГРЕЧЕСКИЕ ВОЗРАЖЕНИЯ 

40, ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ, БОЛГАРИЕЙ Л ЮГОСЛАВИЕЙ ^ 
Представители для связи от Албании, Болгаррда и Кгославии 

утверждали, что одной из причин напряженного ̂ изложения в север- ' 
ной Грегрхи было преследование национальных меньшинств, чамов и 
мккедЬнцев» В своих заявлениях они подчеркивали, что террор 
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жандармерии, арьлии и банд П'павого направления свирепствовал в 
северных округах Греции, населенных македонцами и чамами, даже 
еще сильнее и проводился еще более жестоко, чем в других райо­
нах страны, и усилил оппозицию среди населения. Они далее заяви­
ли, что преследования национальных меньшинств органами грече­
ского правительства заставляли македонцев и чамов покидать свои 
жилища и искать убежища в Албании, Болгарии и Югославии, 

Представители для связи отметили, что более SO.ООО грече­
ских граждан, гл?.вным образом македонского происхождения, бежа­
ли в Югославию и 10,000 в Болгарию и что в настоящее время 
беженцы все еще прибывают из Греции ( CM .S/AC.4/147,S/АС,4/24 а, 
стр. . 3 ) . 

18 июля 1945 г. югославское правительство препроводило пра­
вительствам Соединенного Королевства, Союза Советских Социалисти­
ческих Республик и Соединенных Штатов Америки меморандум, в 
котором указывалось, что греческое правительство, подписавшее 
Декларацию и Устав Организации Объединенных Наций, виновно в 
отношении македонцев Эгейской (греческой) Македонии в многочив* 
деннызс'И неприкрытых нарушениях принципов международного права, 
касакщихся основных человеческих прав и свободы от страха и 
включенных в Атлантическую хартию и Декларацию и Устав Организа­
ции Объединенных Наций, 

Югославский представитель для связи заявил, что преследова­
ния македонцев принимают в Греции форму массового уничтожения 
и сопровождаются грабежами и уничтожением огнем целых деревень, 
•как например Окра,Ксировризи, Стефанини и других ( s/AC,4/Pv,g2, 
стр. 8-9 ), ' ' ' 

Мария Слави заявила, что жандармы сожгли македонскую дерев­
ню Скра ( S / A C.4/3C.8/ P V 2, стр, 1 - 5 ) , 
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Прозе Зега заявил, что греческие жандармы сожгли в по­
рядке репрессивных мероприятий македонскую деревню Скра,и что ^ 
жители деревни были вынуждены, опасаясь дальнейших "преследований 
со стороны властей, бежать в Югославию(зДG^4/F771, стр,23-27) . 

Джордре Атанасов рассказал о терроре банд правого напра­
вления и кандармерии, направленном против македонского населе­
ния, об убийствах, о пытках и насилиях, о фальсификации выбо­
ров и отказе ЮНРРА помогать македонцаш. 

Показания относительно преследований македонского меньшин-
ства были также даны Атистолом Витамиотисом (который, между ^ 
прочим,указал, что в Греции был издан закон о наложении штрафа 
на всякого говорящего по-македонски) ( S / A C , 4 / S C , 7 / F V 3, QTp, 13-14)^ 

Тиси Токуполосом (З/АС , 4 / З C . 8 / P V 2 , стр 9 -10 ) ,Кайчевским (там же 
на стр, 2 7 - 3 S английского текста), Космосом Кронсемкеем 
( s / A C , 4 / B / ' 7 1 , стр, 8 7 - 3 3 ) и рядом других. 

Комиссия приняла делегацию беженцев из греческой деревни 
Скра, которая представила от имени 3 0 0 . македонских жителей этой 
деревни меморандум относительно преследований македонцев грече- ^ 
скими властями и причин их бегства в 10гославию ( 3 ^ 0 . 4 / ^ / ^ 5 7 1 , 

стр, £ - 5 ) , 

Ряд меморандумов относительно преследований македонского 
меньшинства греческими вдас'тями был «гакже представлен бригаде 

•« ',' 

"Е" , отправившейся в Скоплье (з/АС.4/зс*в/14} » 

Предледования македонцев, согласно утверлсдениям югослав­

ского • представителя, доказываются фактом наличия в концентра­

ционных лагерях большого числа граждан македонского происхожде­

ния / s / A C . 4 / P v 2 2 , стр. 9 - 1 1 / . - ^ ^ 

Меморанд^/ум Комитета N O P провинции Флорина, который 

был передан группе встретившейся с .'Даркосом, указывает на 

преследования греческими властяш славянских македонцев. Согласно 
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этому'меморандуму, лишь в деревне Ксино Неро было арестовано 

Б мае 194"б г. около 1 . 0 0 0 человек, 1 0 0 человек было арестовано 

Б -деревне 'Аито и "̂ т. д. 

• /Делегация Соединенного Королевства высказалась против 

включения этого параграфа в доклад/. 

Опрошенный в тюрьме Пвлигороо, Иоаннис Киклаидио /македв-

• цец/ заявил-, что- террор, проводишй греческими властями против 

ма;шдонцев, -̂ "̂ вынуждает часть из 'них уходить в горы, а других -

бежать в Ьоседние страны" /s/АС,4/se . 3 / 7 , стр. 3 / . 

Иоаннис гамеладео заявил, что македонцев преследуют, что 

у них нет школ и они не могут говЬри^ь на своем родном языке 

в сношениях с правительственными учреждениями и подвергаются 

различным наказаниям, когда говорят на родном языке 

/S/AC.4/SC , 3 / 1 1 , стр. 5 / . 

Николас Оиганос указал, что в тюрьму Павло Меллас заклю­

чена 2 0 0 македонцев / з / А С . 4 / s c . 3 / 1 1 , отр. 2 / . 

В своем заявлении в Комиссии, сделанном 7 февраля 1 9 4 7 г, 

/ s / A C , 4 / P v / 1 2 ) и 1 0 февраля 1 9 4 7 г. / s / A C . 4 / P v / l 6 / , представи-

гел'Ь Албании заявил, что греческие власти терроризируют чамэв, 

проживающих в Греции. В доказательство этого предотавитель 

Албании указал на тот факт, чт'о 2 3 . 0 0 0 чамов бежало из Греции в 

Албании, 

3 июня 1 9 4 6 г. правительство Алба!нии препроводило Совету 

министров иностранных дел в Париже меморандум относительно.же­

стоких преследований чамов греческими властями, прося Совет 

разрешить чамский вопрос / S / A C . 4 / P V 1 6 , стр. 1 2 / , В меморан­

думе указывалось, что террор, проводившийоя войсками генерала 

Наполеона Зервас в период времени между июнем 1 9 4 4 г, и мартом 

1 9 4 5 г,,.̂  вылидоя в маосовы.е убийства чамов, оошение жамоких 



деревень и массовый грабеж. В ре .уЛьтате этих операций было 

убито 2.877 человек, сожжено 5,800 домов и разрушено 69 деревень. 

Четверо албанских свидетелей, опрошенных в Квнисполи, 

утверждали, что греческие власти преследовали и терроризировали 

чамэв. 

Мусрат Али заявил в Филатас, что в настоящее время в Греции 

осталось не бвльше 16 чамских семейств ^ / A C . 4 / S C »2/SR /15 ,отр ,8/ . 

Мустафа Бе бура показал следк ножевых ран, 1свторые, по его 

словам, были ему нанесены греческими жандармами, когда он и 

его брат пытались спастись от избиения в своей деревне 

/S/AC,4/SC ,2A/SR/16, стр .Р/ . 

Антифашистский комитет чамских беженцев, проживающих в 

настоящее время в Албании, представил бригаде детальный меморан­

дум относительно преследования чамов греческими властями 

/S/АС,4/234, приложение 19/ . 

Албанский представитель для связи передал в Комиссию 

книгу под на.званием "Агрессивные действия греческого монархиче-

ск<»-фашистского правительства против Албании", содержащую ряд 

документов относительно преследования чамов в Греции /s/AC,4/iÔ9, 

стр. 68 -104/ . 

В этой книге содержится ссылка на заявление члена британ­

ского парламента, г -на Хатчинсона, помещенная в газете Херч^Ьорд 

-Тайме 9 ноября 1945 г , , в которой он сказал: "Бо время моег^ 

пребывания в Албании я имел возможность говврить с большим чивлом 

беженцев, прибывших из Чамурии, Речь идет © 25,000 *^амов, изгнан­

ных с насиженных мест их жительства террористическими греческими 

бандами под номандсй генерала Зерваса" /з/АС,4/189, отр, 109/, 

> * *• ' 

41 . ГРЕЧЕСКИЕ ВОЗРАЖЕНИЯ 

а/ . ЧАМСКОЕ ^МЕНЬШИНСТВО 

Б загшяении перед Комиссией греческий предета&^итедь для 
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СВЯЗИ заявил, что"говорящие на албанском языке члены меньшинства, 

насчитывающего JV^OOO -человек, оказались изменниками и колла­

борационистами во время войны" и стали "итальянскими 

агентами в период, предшествовавший фашистскому вторжению в 

Грецию", Он добавил, что они приняли решение оставаться в Гре ­

ции, когда поняли, что приближается отступление немцев, "Г-н 

Ламберт из Международного красного креста, действуя о согласия 

'генерала Зерваса, напрасно пытался перед концом немецкой окку­

пации убедить их оставаться в Греции, Большая часть их бежала в 

Албанию"/з/АС,4/Р7.27, приложение 1, стр. 7 / , 
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Константин ФронТзас заявил, что'«всему мусульманскому насе­
лению было разрешено носить при себе оружие; Некоторые из них ^ 
были -сорганизованы в постоянную воинскую часть под командой 
сначала итальянцев, а псднее немцев. Остальные №лели при себе 
оружие, но не были организованы. Военная организация... оказы-
вала давление на греческое население" ( S / A C . 4 / S C » 2 A / S R 1 4 , стр\8). 
Этот свидетель заявил, что "возможно, что было несколько случаев 
репрессивных мер против населения Чама. В Парамифии не было ни 
одного случая" тот же документ, стр. 9 ) . Ефстатиоо Афанаскос 
показал, что до' войны греческое правительство обходилось хорошо^ 
с населением Чама, но добавил, что " !а месяц или два до войны 
они были «организованы в отряд, названный Добровольной фашист­
ской милицией и использованы в качестве передовой части, когда 
итальянцы напали на Грецию". Такое же показание было сделано 
Георгиусом Тсуйюпулос ( S / A C . 4 ^ С .2A/15^стр. 1 2 ) и свидетелем 
из числа жителей Часла Мерсен Хаджи (тот же документ стр. 1 6 ) . 

Ъ) МАКЕДОНСКОЕ МЕНЬШИНСТВО 
Опровержение обвинений в преследовании македонского мень- { 

шинстаа, предртавленное Грецией, распадается -на две части: 
i ) Утверждения, что многие представители этого меньшинства 
сотрудничали с германскими и итальянски:ли оккупационными властяма 
Так представитель для связи от Греции утверждал (s/AC,4/fV,27, 

приложение 1 стр. 5 ) , что болгарский представитель говорил, что 
"болгары предцочита.яи не уло^мчять о тех тысячах эмиграктоз 
славянского происхождения, которые осенью 1 9 4 4 г. перешли в 
Болгарию во время и вскоре после отступления"немецких войск, с 
которыми они сотрудничали. У меня имеется иленной список этих ^ 
лиц славянского происхождения с перечнем преступлений, которые 
они совершили во время германской оккупации; я могу предоставить 
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его в распоряжение Комиссии. Обе группы,так же как и те, которие 
ушли в Югославию вместе с членами организации ЭЛАС, бежавшими 
из Греции после декабря 1941 г., составляют отборные части 
партизанских отрядов, нападающих в настоящее время на Грецию". 
(S/AC.4/PV.27, приложение 1, стр. 5). 
ГЕОРГИОС ФУРКЛОТИС раявил, что "в средине 1944 г. Калчев начал 
с корыстной целью ка̂ лпанию за раздачу оружия славо-македонским 
крестьянам и что ему помогли в этом отношении ненцы и некоторые 
славо-македонцы" (S/АС.4/SC,2A.SR 7, стр. 6-7). 
i i ) Отрицание того, что македонское меньшинствл фактически 
преследовалось. 

Представитель для связи от Греции заявил, что "говорящие 
на славянских языках жители Греции свствляют едва один процент 
всего населения страны, тогда как 2.000.000 греков проживают в 
Македонии и Фракии и из этих двух миллионов лишь четяре процен­
та славяне по языку". {s/AC,4/Ру/50, стр, 2U Он отрицал за 
югославским представителем для связи право на защиту греков, 
живущих в Македонии, или даже славянского тшд меньшинства (тот 
же документ, стр. З). 

Что касается поджога деревни Скра и массового убийства ее 
жителей, свидетели ТСЕЛБИС (s/AC.4/PV57. ), БРИГАДИР ИОАННУ 
( S / A C.4/F V57-Е, стр. 4) и другие заявили Комиссии, что эти акты 
были сэвершены партизанами. По этому поводу, беженцами из 
Скра, все еще проживающи1\*1 в Греции, был представлен Комиссии 
меморандум ( S / A C .4/РУ51-1,стр. 14). ^ -

Некоторые свидетели были допрошены во Флорине в связи с 
якобы происходившим преследованием славяно-македонского мень­
шинства. БЕЛЛИАНО БОЗИНИС саявил, что "его соплеменникам было 
предоставлено право говорить на своем языке в судах и, насколь­
ко он знает, никакого преследования лиц, говорящих на славянских 
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языках йе было, кроме как со стороны немцев"» (s/AC »4/е С.8А/ег. 7, 
стр. 11). Славяно-макадонский свидетель СТЕФАНОС КАЛАНТЗИС, | 
арестованный за то,"что у н^го в доме нашли оружие" 
(s/AC.4/è С .2A/èR 7, стр. 11;, аявил, что " с задержанныгми вместе 
с HHïvî греками и славяно-македонцами, 'власти обращались одинаково. 
В ответ на вопрос, ИIvIeл ли он право говорить на славяно-македон-
сгсо:л наречии, он сказал: "да" . Только один раз тюремный надзира­
тель запретил и-а говорить по-славяно-македонски, но они пожало­
вались прокурору и с тех пор могли беспрепятственно говорить на 
своем языке". Право говорить на славяно-македонском языке было 
также подтверждено следующими свидетеля1\4и: 
МАРИЯ СЛАВИ, которая хотя и происходит из валахов, но научилась 
в соседних деревнях говорить по-славяно-македонски (на этом 
Яоыке она и была допрошена), ( s / A C .4/s С .S/ïV 2, стр. 7;. 
ШЛШ КОНСТАНТИНИДИС заявил, "мы, греки, живем с македонцами, 
как добрые соседи, и такизл образом немного научились их языку" 
( S / A C . 4 / Ô С.8/ВГЗ, стр. 11). 
ИОАННИС НИКОЛАИДИС -аявил, что он "был арестован не по полити­
чески:'! причика:<«, а потому что он был славяно-македонец и обви- ^ 
нялся в том, что принадлежал к "ОХРАНИЦЕ". Он добавил, что 
"все жители его деревни говорят по-славяно-македонски". 
( S / A C .4/s С .3/7, стр. 3>.. 

Наконец, греческий представитель для связи с группой ХА. 
с'.аявил в письме к Комиссии ( s / A C .4/s С .2А/17}, что утверждения о 
том, что славянского происхождения грекам Флорины было воспре­
щено говорить на их языке, являются "абсолютно неверными" и 
приложил удостоверенные копии нескольких судебных отчетов Флорины^ 
и: которы̂ -с было очевидно, что говорящие на славянских языках гре­
ки пользовались услугами'официальных переводчиков в греческих 
судах". Я также представляю удостоверение прокурора суда во Фло­
рине, что АНДРОНИКОС ЗАВОС оказывал ему и военным властям города 
услуги 3 качестве устного и письменного переводчика в таких случа­
ях" . 
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ГЛАВА V* • • • ' 

Утверждения Албании, Болгарии и Югославии о том, что Греция 
ведёт провокационную политику на границах'этих"стран : 

4 2 . Обвинения выдвинутые Албанией 
Албанское правительстве представило меморанду:лй 'Совету 

Безопасности ( S / A C . 4 / 4 2 И Add, -I; S/AC,4/4) * в которых оно обвиняет 
Грецию в 1 1 1 - провокациях и инцидентах, происшедших на греко-албан-
-ской'границе в течение 1 9 4 6 года. В этих инцидентах перечисля­
лись: перестрелка между патрулшли пограничной стражи, похищение 
-овец, увод людей и длительные стычки между патрулями, проникно­
вение греческих солдат на территорию Албании, нарушение албан-
ских территориальных вод и полеты греческих военных аэропланов 
над албанской территорией. При этом утверждалось, что приблизи­
тельно в Двадцати пяти из этих случаев греческие войска проникали 
на албанскую территорию. ' ^ 

В Заявлениях, сделанных перед Комиссией, представитель' для 
связи от Албании обвинял Грецию в провокационных актах и в погра­
ничных инцидентах, утверждая, что они вы ывались тем, что Греция 
считает себя в состоянии войны с Албанией и, имеет целью захва­
тить Северный Эпир и уничтожить Албанию, как государство 
( S / A C 4 / P V / 1 2 , стр. 1 7 - 1 8 , S / A C 4 / P V / 1 3 , стр. 3 - 6 ; S/АС . 4 / Р 7 / 5 9 , 

стр. 2 ) . Представитель для свя и от Албании заявил перед Комис­
сией, что греческие пограничные власти систематически заниглались 
провокация:ли на границе Албании. В связи с эти̂ ^ он заявил: 
"я коснулся вопроса о нарушениях границ как лишь о части ряда 
других греческих провокаций, направленных против неприкосновен­
ности и независимости Албании, т.к., по нашему'мнению, нарушения 
границ могут быть истолкованы лишь как часть многих инцидентов, 
но не как отдельный вопрос". ( s / A C . 4 / Р ^ г / 1 3 , стр. 1 2 ) . 'В той же 
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своей речи албанский Представитель цитировал показание, данное 
под присягой греческим солдатом, Джорго Сиглоном, захваченньЕЛ на ^ 
албанской Территории, который Сказал; "Мы поступали так не по 
нашей собственной воле, а потому, что нам приказано применять 
провокационные акты против Албании'.' (S / A C.4/44B, стр. 25). 
Представитель для связи сум-мировал обвинения, касающиеся прово-
каций'и инцидентов за период с^декабря 1944 г. и до конца декабря 
1946 г., отметив 61 случай таких провокаций и инцидентов до 
1946 года и сто одиннадцать в 1946 году, а всего сто семьдесят 
два случая в течение двухлетнего периода (S / A C.4/pv/l5, стр.4-5К 
Урон, нанесенный этими инцидента:ди, по его словам был следующий: 

6 человек убитьк 
1б человек захваченных в плен 
2 человека раненых 
2-0 коров, 6 0 овец, 70 лошадей, мулов и 

ослов -похищено 
1 моторная лодка - похищена 
1 лодка и пограничный пост - уничтожены 

В своем заяалении от 17 февраля 1947 г. представитель для 
связи от Албании повторил, что Греция создает инциденты с 
Албанией ( Ç^AC .4/PV/27, стр. 9-12). 

На этот раз он сослался на письма греческих матросов ^ 
Эмануила Папаникиллан и Фомы Бусиас, из которых выяснилось, что 
греческий флот действовал против Албании без всякой к талу 
причины. В той же речи представитель для связи от Албании цити-
роЕа.п показание, данное под присягой другим греческим солдатогл, 
Джорго Джотагис, захваченным албанцачи: "Нам приказано всегда 
находить новые предлоги для провоцирования албанцев" (S/AC.4/44A, 

стр. 14). 
В показании, данном под присягой перед албанскими властями ̂  

гречески;̂  солдатом Джорже Котоями, последний заявил, что грече­
ский патруль,в состав которого он входил, обстрелял албанский 
патруль, приказавший va/i остановиться, после того, как они вошли 
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на албанскую территорию. Котоями в своем показании сказал: 
"Что касается провокации, вызва»ш-ей в тот день инцидент, то 
нужно сказать правду, что батальонный командир и подчиненная 
ему часть были подстрекателями". (З/АС.4/44А, стр. 36). 

IlAIlAKCMCTOtiyJIOC, допрошенный группой I относительно 
Икарии, утверждал, что Инциденты на албанской границе являются 
результатом провокационных действий со стороны греков. 
(s/AC.4/s С.2/4} , 

Наиболее значительные инциденты произошли, как говорят, 
в Радате, в районе Аргирокастро, з июле 1946 г. Албанские 
солдаты МЕСТАН РАМАДОН и ТШИС НИКОЛАОС дали показания перед 
группой 1А относительно этих инцидентов. Рпмадан сказал, что 
после ряда мелких инцидентов, начиная с 25 июня 1946 г., отряд 
в 120 греческих солдат и 40 гражданских лиц перешли 5 июля 
границу и скосили пшеницу. "Утром 7 июля они открыли огонь из 
пулеметов и мортир..., когда мы увидели, что они стали поджигать 
посевы, мы сами открыли по ним огонь. В этой стычке один из 
греческих солдат был убит, один был захвачен в плен и один из 
наших солдат также был убит". (S/AC.4/s С.2A/PV/21, стр. 2). 

Представитель для свяли от Албании также представил 
Комиссии ме1Лорандумы, подкрепляющие утверждения Албании относи­
тельно инцидентов и провокационных действий Греции. Подробные 
сведения о них были даны как за период 1944-1945 годов, так и 
са 1946 год. (S/AC.4/44A, приложение I, стр. 1-23 и согг, 1; 
S/AC.4/44B, стр. 1-8>. Кроме того. Комиссии был представлен 
мшорандум в сорок страниц ( S / A C .4/44А), содержащий э себе 
пятьдесят девять данных под присягой и запротоколированных 
заявлений, касающихся^некоторых из этих инцидентов. Среди этих 
заявлений одно было подписано пятьюдесятью девятью жителями' 
Дере,вни Хочаритца относительно инцидента происшедшего 25 марта 
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1946 г., одно подписано двенадцатью жителш/и Радата, относительнс 
инцидентов, происшедших в июле 19,46 г', и три заявления, относи- ( 
тельно инцидентов, происшедших в течение июля-августа 1946 г. 
вблизи Трестеника, были подписаны в общей сложности более чем 
шестьюдесятью лицами. (S/AC.4/44A, стр. 1-40). 

Помимо этого, представитель для связи от Албании доставил 
в качестве доказательства печатную книгу, озаглавленную: Агрес­
сивные акты монархическо-фашистского греческого правительства 
против Албании ( S/AC.4/189). В этой книге {стр. 18-33) перечис­
лены сто семьдесят шесть инцидентов или провокационных актов ^ 
на'греко-албанской границе, происшедших за период с 15 апреля 
1945 года по 5 февраля 194 7 года. За исключением тех, которые 
относятся к 1947 году, все они являются повторениями ранее 
представленных обвинений. Приводятся пять случаев нарушений 
территориальных вод и три случая нарушений границ самолетагли. 
В качестве доказательств, подкрепляющих обвинения против грече­
ского правительства, приведен целый ряд свидетельских показаний, 
данных под присягой. ^ 

В целях обследования на местах инцидентов, происшедших в 
июне-июле 1946 года (s/AC.4/SC.2A/43), группа IA посетила 
13 марта 194 7 г, Трестеник. Группе был представлен подробно 
описывающий события меморандум, перечисляющий десять провокацион­
ных актов, происшедших в течение июня и июля месяцев 
( S/AC.4/sC.2А/20). Четыре албанских крестьянина, вызванные 
представителем для связи от Албании, 14 марта дали показания 
относительно Инцидентов, а Тефик Шериф заявил, что его брат был 
застрелен треками (s/AC .4/sC .2A/§R/9, стр. 1-6). Однажды он ̂  I 
слышал, как греки кричали: "Да здравствует Георг" и говорили, 
что они займут Коре и Аргирокастро. 
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Албанский представитель также представил меморанду:^ отно­
сительно инцидентов у "Ликоян Хилла, в районе Конисполя 
(S/AC.4/SC.2A/29), включая пять, происпьедших за период с 11 ок­
тября 1945 г. по 2 июня 1946 г. Инциденты б'ыли засвидетель­
ствованы в семи заявлениях, сделанных под присягой, и подписан­
ных пятьюдесятью лицши ( S / A C .4/^ С .2A/29/Add, l ) . 19 марта 1947г 
группа IA посетила Конисполь и дойросила относительно этих 
инцидентов трех свидетелей (S/AC.4/6 С.2А/57, стр. 17). Албан­
ский офицер ФАНК ШНОШ .'аявил, что он сам присутствовал при 
инцидентах, происшедших 11 октября 1943 г., 1 ноября 1945 г. и 
2 июня, 7 ноября, 24 ноября и 16 октября 1946 года. Второй 
свидетель заявил, что 11 октября 1945 г. от двадцати до двадцат! 
пяти греческих солдат проникли на албанскую территорию между 
55 и 56 "пирамидатш" и похитили человека вместе с его двумя 
лошадьми, двумя Koposaivin и ослом, а спустя неделю греческие 
солдаты опять были на албанской территории- Третий свидетель 
показал, что 7 ноября 1945 года он видел, как греческий патруль, 
в составе около 20 человек, перешел на албанскую территорию и 
напал на албанский патруль И" трех человек. 
43. Обвинения выдвинутые Болгарией. 

Представитель для связи от Болгарии заявил перед Комис­
сией, что в течение последних двух лет было лишь немного инци­
дентов на греко-болгарской границе и бео каких-либо серьезных 
последствий. Это были обычные инциденты, какие могли бы произой­
ти на любой границе и они не тгели никакого политического зна­
чения. ( S / A G.4/24 (а) стр. 2). 

Отвергая обвинения греческого правительства, представитель 
для связи 'от Болгарии заявил на заседании "Комиссии 6 февраля 
1947 года, что Болгария имеет серьезные и вполне обоснованные 
причины жаловаться на Грецию za ее многочисленные нарушения 
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болгарской границы и за ее провокационное акты, направленные 
против его страны (S / A C . 4 / I V / 1 0 , стр. 15). ^ 

Ш было указано, что в 1946 году всего было отмечено 3 инци­
дента, спровоцированных грекагли. Среди инцидентов было несколько 
случаев перелетов из Греции через границу аэропланов неизвестной 
национальности. Из проникновений на суше, самыми большими 
rpynnaiviH были греческие патрули, состоявшие из 15-20 человек, 
которые переходили границу и похищали овец и рогатый скот. В ре­
зультате стычек, имевших место в течение года, все потери Болга­
рии были - три человека. (S/AC.4/24 d). 

В подкрепление своих обвинений Греции в пограничных прово- ̂  
кационных актах, представитель для связи от Болгарии вызвал в 
Комиссию ряд свидетелей: 

Болгарский гражданин ИКОНОМОВ показал, что ему и Сербакову, 
во время их пребывания на территории Греции, греческиг/и офицера­
ми были заданы многочисленные вопросы относительно Болгарии. 
Их подвергли побошл, а затвич. приказали подписать какие-то заяв­
ления "не оглашая ш содержания того, что они подписывали". 

I 
Далее Икономов показал, что когда их вели обратно через границу, 
"ншл угрожали, что если мы не сделаемся партизанами, то они 
(т.е. греки)" придя в Болгарию черес несколько месяцев, потребуют 
от нас, чтобы мы присоединились к ни:-1 для оккупации южной Бол­
гарии". (S/AC.4/PV/62 - I , стр. 9). 

СЕРБАДОВ покаьал, что "им были даны инструкции уйти в 
Балканские горы и бороться вместе с партизанами против болгар­
ского правительства за установление антикоммунистического строя", 
( s / A C .4/Р7/б2-П, стр.13). 

МУСТАФОВ аявил, что^на болгарскую территорию делались 
набеги воорзгженных банд со стороны Греции. В его данном под при­
сягой- пискленкод показании,которое было оглашено перед Комиссией, 
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имеется следующее заявление: "Банды, состоявшие из дезертиров, 
бежавших и? Помака, и проживавших на территории Греции под защи-
той и с разрешения греческих властей,: 'Являлись теми же самши 

банда:ли, которые посылались на болгарскую территорию с разведы-
вательныгли, политический и деверсионными целями Эти банды-
вели пропаганду среди населения Помака. Они распространяли слухи, 
что Родопский район присоединен к Греции и призывали жителей 
Ломака к совершению незаконных действий, уговаривая и приглашая 
их бежать на территорию Греции". (S/AC .4/Р^/б6, стр. 13)-. 

ИБРАГМОВ УРУЧЕВ показал, что Сулейман Адемов Паров (Парчо) 
переходил границу ио Болгарии в Грецию несколько раз (S/АО.4/PV/é6, 
стр. 5). 

В письме от 5 марта 1947 г. представитель для связи от 
Болгарии заявил, что 28 января этого года три вооруженных банди­
та сделали налет с греческой территории на болгарскую территорию 
и что 18 февраля 1947 г. два бандита проделали то же. В обоих 
случаях утверждалось, что одни:̂'Г из бандитов был Сулейман Адемов 
Паров (Парчо), который бежал из Болгарии и находился на террито­
рии Греции. Тшл же сообщалось, что 25 фепраля 1947 г. два 
вооруженных бандита группы "Парчо" были убиты при попытке пере­
сечь границу из Греции в Болгарию (з/АС.4/96, стр. 2). Предста­
витель для связи от Болгарии в письме от 20 марта 1947 г. пред­
ставил дополнительные сведения касающиеся нарушения границ, при 
чем перечислил 45 таких случаев. По его заявлению, - 13 и- них 
произошли в 1947 году, а остальные в 1946 году. Из 13, шесть 
случаев относились к нарушенищд границы аэропланами. Он также 
утверждал, что са период с 23 января до конца февраля 1947 года 
было 46 нарушений болгарской границы (З/АС-4/156). 

Он заявил, что 11 марта 1945 г. правительство Болгарии 
сообщило правительству Греции о своелг желании возобновить дого-
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вор о границах 1931 года, но что ответа на это не получило 
( S / A C . 4 / 2 4 C I ) . { 

44. Обвинения выдвинутые Югославией. 
14 февраля 1947 г. представитель для связи от Югославии 

заявил перед Комиссией, что "военные организации в Греции и их 
начальство, постоянно и систематически организовывали провокацион 
ные акты на границе между Грецией и Югославией, создавая тяжелые 
инциденты и нарушая суверенные'праВа Народной Федеративной Рес-
публики Югославии" . ( S / A C .4/Н/24, стр. 2).. 

Затем он привел десять примеров, назвав их "типичныгли" . 
Цо его утверждению эти инциденты произошли за время с 25 августа 
до 17 ноября 1946 гвда, глазным образом в районе Джевгокелия, 
В одном из них был ранен один югославский солдат. Во всех 
остальных о потерях не упоминалось. Четыре из этих примеров 
приводятся ниже: 

"18 мая 1946 года в час дня в районе горы Беласика пятнадцат! 
четников перешли границу и вступили на нашу территорию. 
Четверо из них, вооруженные автоматическими пистолетами, 

( 
шли впереди других с проводником, одетым в штатское платье. 
Они пробрались между двумя нашигли пограничными постшли. 
За ними следовали 11 человек, из которых у двоих были пуле­
меты, а у остальных винтовки. Когда эта группа приблизи­
лась к нашему часовоглу, он дал два выстрела. Группа откры­
ла огонь, но когда они увидели подходившее с наших погранич­
ных постов подкрепление, они отступили на территорию Греции. 

3 июля 1946 года в 11 ч. 30 м. утра был слышен^выстрел 
между Сехово и Джевджелия. В тот же'день в 11 ч.ЗО м. утра ̂  
прошла поблизости от границы группа из 15 греков, 6 англичан 
и 8 четников, между которы1у1и был бывший офицер югославской 
армии. 
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2 3 июля 1 9 4 6 года,в 4 . Ч . - дня на склонах Козуха, вблизи 
Хша, один и>̂  наших патрулей наткнулся на засаду восьми 
греческих солдат. Засада была устроена из четырех частей, 
в каждой по два солдата, расположенных одна от другой на 
расстоянии 5 0 - 6 0 метров, образуя как бы -подкову, открытая 
сторона которой была на пути нашего патруля. Два солдата 
этой засады были расположена на нашей территории. По нашему 
патрулю был9 сделано^ четыре выстрела из автоматических 
пистолетов. Наши солдаты открыли огонь и греки бежали на 
свою территорию, (см. также s / A C . 4 / 1 1 5 ) . 

1 7 ноября 1 9 4 6 года греческая засада была расположена 
на греческой территории между деревнями Лазек и Мджедли и 
открыла огонь по одному из наших патрулей, находившихся в 
досоре. Было сделано семь выстрелов. "Мы не отвечали'̂  
(район Джевджелия), ( S / A C . 4 / P V / 2 4 , стр. 3 - 4 , s / A C . 4 / / ; 

S / А С . 4 / 4 8 ) " . 

Представитель для связи от Югославии представил список 3 5 

инцидентов, происшедших за период с 1 3 июня 1 9 4 5 года до 1 8 

декабря 1 9 4 6 года. В этот список были аключены десять случаев, 
описанных в его заявлении от 1 4 февраля 1 9 4 7 г. ( s / A C . 4 / 4 B , 

приложение I ). 
Утверждалось также, что за период времени от 1 8 мая 1 9 4 5 -г. 

по 3 декабря 1 9 4 6 года греческие воздушные силы совершили 4 3 

полета над югославской границей (с общш числом в 7 7 самолетов), 
при чем в нескольких случаях они открывали оГонь по югославским 
пограничны:л частном. ( S / A C . 4 / 4 8 приложение П и S / A C . 4 / 3 , а также 
S / A C . 4 / 1 1 5 ) . 

Представитель для связи от Югославии заявил, что в ответ 
на протест правительства Югославии, правительство Греции издало 
приказ о запрещении греческим самолетам приближа:ться к югослав-
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ской границе (s/АС.4/24, стр. ?)• 
45. Возражения сделанные Грецией 

Глава Ш содержит'опровержения Грецией обвинений, сделанных 
Албанией, Болгарией и Югославией в том, что греческое правитель­
ство ведёт по отношению к этим страна'̂  провокационную политику 
на их границах. 
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ГЛАВА VI - УТВЕРЖДЕНИЯ АЛБАНИИ, _ БОЛГАРИИ И КГОСЛАВИИ 
ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, ЧТО ПРАВИТЕЛЬСТВО ГРЕЦИИ ВЕДЕТ 
НАПРАВЛЕННУЮ ПРОТИВ ИХ СТРАН ПРОВОКАЦИОННУЮ ПОЛИТИКУ 
ОКАЗЫВАЯ ПОДДЕРЖКУ КВИСЛИНГАМ НА СВОЕЙ ТЕРРИТОРИИ И 
ИХ РАЗРУШИТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, НАПРАВЛЕННОЙ ПРОТИВ 
ЭТИХ СТРАН,- Й ВОЗРАЖЕНИЯ ГРЕЦИИ, 

46. ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ 
а) ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ ОБВИНЕНИЯ ОБЩЕГО 

ХАРАКТЕРА 
• В своем заявлении, сделанном перед Комиссией 7. февра­

ля 1947 г., представитель для связм от Албании обвинял Гре­
цию а том, что она укрывает у себя албанских, болгарских и 
югославских преступников войны и квислингов, проявляя к ним 
особо благоприятное отношение и поощряя их "организовывать за­
говоры проти» режимов Албании, Болгарии и Югославии" (З /АС,4/ 
/ P . v / i 2 , стр. 4 ), • • ^ ' 

b ) ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ ПРОТИВ ГРЕЦИИ 
•ПО ПОВОДУ УКРЫВАТЕЛЬСТВА ПРЕСТУПНИКОВ 

ВОЙНЫ И "КВИСЛШГОЕ" ТРЕХ СТРАН 
В своем меморакдзгме представитель для связи от Алба­

нии дал список 19 албанских преступников эойны, которые, по 
его утверждению, были сфотографированы в Салониках 21 апреля 
1946 г, ( s /АС,4/44, Приложение 7 ), 

Ссылаясь на газеты Агониотис и Лайки Фони, он заявил, 
что в Янине находилось более 70 албанских преступников всйнч, 
а на острове Сирое, -т более 1,000 албанских, сербских и 
болгарских таких же преступников ( S / А С , 4Д . У , / 1 3 , стр.7-9 ). 
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В феврале 1947 г. бригада I посетила лагерь в Пирее 
и видела ряд лиц, которые по утверждению представителя для свя-» 
зи от Албании, являлись Квислингами и албанскими преступниками 
войны. Их имена и их прошлая деятеЬхьность, по ого описанию, 
были следующие: 

i ) Хусни Лима, ~ бывший начальник жандармерии во 
время -германской оккупации ; ( s/AC,4/ 
/sC.2/P.V,/4, стр. 12) ; 

i i ) Алух Лешанек, - секретарь фашистской партии, 
который руководил преследованиями в 
Элбасани и вооруженной борьбой с партиза­
нами ( тот же документ, стр,15-16 )^ 

i i i ) Бервиц, - министр национальной обороны в Алба­
нии во время германской оккупации, полу­
чивший производство в чин генерала во время 
итальянской оккупации ( там же стр,IP )j 

iv) Абас Эермини, - националист, сГостоявший членом 
Центрального комитета Бали-Комбатар; 

V ) Фикри Дина, - бывший министром внутренних дел 
в 1942-43 г,г, у премьер-министром Албании 
во время германской оккупации; 

vi) Мухарем Барайктари дал те же сведения о своем 
бегстве ,в Греди̂ о, как и его брат 

( S/AC.4/SC.2/P.V,/2, стр. 40-41 ) : 

v i i ) Несми Эмени Асеми, говоря о деятельности албан­
цев в Греции, заявил: "Когда мы по приезде 
из Поткаса и Салоник высадились на острове 
Сирое, нас было от 900 до 1,000 человек. 
Когда мы жили все вместе, один из албанцев 
выступил с речью и сказал, что мы должны 
сорганизоваться и создать комитет для сотруд 
ничсства с греками и англичанами. Комитет 
был создан из 12 человек. R него между про­
чим вошли Гливитса, Али Рези, Зефи, а Адас 
Лайки был избран его председателем,,, Од­
нажды нам сообщили, что все изменится к 
лучшему и что в ближайшем времени мы смо­
жем возвратиться i родную Ьтрану вместе с 
греками и англичанагш". ( S/AC,4/P.V,/71A, 
стр.4 ), 

Свидетель Тсимас, на острове Икария, заявил: "Я знаю 
лично четников и членов Бали-Комбатар и тех квислингов и 
преступников'вОйнь!, которые бежали через границы соседних 
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государств в ГрециЮе Они нападали на население и обижали лю­
дей. Я знаю, что случилось^ в результате, их деятельности^ 
с населением Кастории. У нас есть здесь свидетель, который 
может это подтвердить, так как он сам лострадал от них, Я сам 
знаюпэтс ( S / A C . 4 / S G , 2 с т р . 3-4) • 

с) ОБВИНЕНШ, ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, 
ЧТО ГРЕЦИЯ ПРОЯВЛЯЕТ ОСОБО БЛАГОЖЕПАТЕЛр[ОЕ 
ОТНОШЕНИЕ К ПРЕСТУПНИКАМ ВОЙНЫ И КВИСЛИНГАМ 

Представитель для связи ет Албании заявил, что "с самаго 
начала албанские преступники войны пользовались особо хорошим 
отношением со стороны греческих властей. Они живут в наи­
лучших гостиницах, получают дополнительные пищевые рационы и 
питаются лучше, чем греческое население", ( S/AC«4/ÎV/12 

стр, 7 ) , Затем он привел выдержки из издающейся в Янине га­
зеты Агонистис от 13 июня 1945 г,, следующего содержания: "В 
Янине находятся Али Нивика и 72 других албанца, которые по­
лучали в июне месяце дополнительный пищевой паек сверх обычно-

• 
го". ( S/AC . 4/P7/ 1 3 стр, 7 ; (АС . ^ А * Приложение 5 ), 
•Затем он сообщил, что согласно газеты Ризоспастис от 9 июня 
1946 г.: "Демократическое население Спроса .смущено присутст­
вием в гвроде более восьмисот сербских, албанских и-'болгарских 
фашистов, являющихся, все бо^з, исключения, преступниками 
войны. Вскоре после их прибытия, власти предоставили в их 
распоряжение оа^^юе большое здание в Спросе, - дом для офи­
церов запаса, и установил,и ддя них электричвгское освещение 
или в городской школе, или в двух третях жилых помещений го­
рода", ( s /АС,4/ру' /13,.- стр, В )f Далее сц сообщил, что 
согласно газете Лайки Фони от 31 августа 1946 г, -

"Министр ббрроны'ГЧ! Мавромихалис лично навестил в Спросе 
албанских, югославских и брлгарских фашистов, с тем чтобы 
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самому убедиться в том_^что они имеют ^се^ в чем нуждаются"» 
( s / A C . 4 . / f V /12, стр, 4 ). . 

Свидетель Искандери, дававший свои показания 2 "апре­
ля в Скопле, заявил, что банда Ишана Тарпеза, состоявшая из 
бандитов и преступников войны, перешла из Греции з Югославию 
Б сентябре 1945 г, и чувствовала себя там свободно, 

( s/AC,i,/SC,8/PVA ) . 

d) ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУШЕ АЛБАНИЕЙ ПРОТИВ 
ГРЕЦИИ ПО ПОВОДУ ТОГО, ЧТО ОНА ПООЩРЯЕТ 
ПРЕСТУПНИКОВ ВОЙНЫ И КВИСЛИНГОВ К ОРГА­
НИЗАЦИИ ЗАГОВОРОВ, НАПРАВЛЕННЫХ ПРОТИВ 
СУЩЕСТВУЮЦИХ В АЛБАНИИ, ЮГОСЛАВИИ И 

БОЛГАРИИ РЕЖИМОВ 
Представитель для связи от Албании заявил г"В-целях соз­

дания более солидной организации албанских, как военных, так 
и политических, преступников, греческие власти, примерно в 
мае месяце 1946 г,, поселили их в различных местах Греции, 
как например на острове Сирое на Эгейском море, в Халандрисе, 
в 30 километрах от Патраса, в Мессалонги и на острове Крит"» 
Гз/АС.4/р7 /13, стр, 8), • " 

В поддержку своего обвинения он сослался на гчхйету 
Ризоспастис от 9 июня 1945 г,, согласно которой эти люди 
"устраивали закрытые и открытые совещания и вели среди-на- < 
селения города Сирое националистическую и фашистскую пропа­
ганду", (s / A C , 4 / P V /13, стр, 8), Он заверял,,что согласно 
газете Лайки Фони от 31 декабря 1945 г., Захариадис сказал, 
в одной своей речи; "Такие города,как Янина, Флорина, Сало­
ники, Серрес и Драма, являются очагами заговоров против 
балканских стран", ( s / A C , 4 / p v /12> стр, 4). 



Page 159* 

Представитель для связи от Албании заявил, что в брошвзре, 
выпущенной Комитетом Северного Эпира и обращенной к грнческо-
му населению Северного Эпира, было сказано: "Албанцы многое 
скрывают от вас. Скоро вы увидите на границах солдат, защитни­
ков родины, с их развивающимся голубым флагом, который будет 
сигнализировать вашей измученной родине. Если албанцы поднимут 
голову^ греческое оружие совершит свое чудо, а союзники прове-
дут для них границу там, где она должна б^ть проведена", с 
( S/AC,4/fv /12, стр, 4-5 ), Затем он. заявил^ .что в 1945 г, в 
Бари была учреждена греческая военная миссия, которая установила 
связь между албанскими преступниками войны, проживавшими на 
греческой территории, и теми, что жили в Италии, с целью выз­
вать жалобы против Албании (s /АСу4/Р/ /27, стр, 12-13 ), 

Представитель Алабании заявил также, что "греческие власти 
организовали и подготовили албанских преступников войны, чтвбы 
использовать их в качестве вооруженньрс банд против теперешнесо 
албанского правительства", ( s / А С,4/Р7 /13, стр, 15 ) , В 
качестве примера он указал на проникновение .из Греции » Алба­
нию албанского преступника войны, Дитара Куртези,_ По его,сло­
вам, Дитар Куртези заявил на суде, что он и восемь других лкь-
дей проникли на албанскую территорию с целью "войти в контакт 
с албанскими реакционными элементами и организввать вооружен­
ные отряды для борьбы против существующего строя", ( Тот же 
документ^ стр, 16-17 ), Далее он утверждал,- что преступник 
войны Дше Аларупи, был убит 27 ноября 1946 г, во время стычки 
с албанским патрулем. Он был послан из Греции с поручением 
организовать банды для возбуждения беспорядков на албанской 
территории, (Тот же документ, стр, 17').» 

Далее представитель для связи от Албании утверждал, что 
такие же группы часто посылались на албанскую территорию ' 
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МузакитисоМ и что^ согласно признанию Филиппа Пандазиу, БКЛКУ-
ченному Б Приложение 15 ( S/AC,4/44', стр, 12-13 ), целью таких | 
албанских банд, формировавшихся на греческой территории, и по­
сылавшихся в Албанию, было распространение паники в районе 
Конисполи, раздача^денег для работы по шпионажу и передача 
оружия в Албании недовольным элементам. 

Свидетель Байрам Барактари, опрошенный в Белградезаявил, 
чтв он был участником банды албанского квислинга Мухарема Ба-* 
рактари. По словам свидетеля, эта бандй сражалась против 
алба-нских партизан во время борьбы за освобождение. После 
изгнания оккупационных войск "Мухарем решил вести борьбу против ̂  
народного режима, даже если это поведет к созданию инцидентов 
на границе между Албанией и Грецией", (s /АС,4/ PU"/б8, стр#20 
и 23 ), Барактари с̂акже заявил : "Спустя некоторое время Мухарем 
и Марки репшли встретиться в Жемреа, Они решили, что если 
организованные в Гсеции банды, войдут в Албанию до их встречи, 
они сами также начнут действовать. После этого разговора Му­
харем послал записку некоему Мафоилу Залази, прося его ветре-
титься с ним, Мухаром дал этому человеку инструкции во что бы 

ê 

то ни стало войти в контакт с бандами, которые в то время орга-» 
низовались в Греции", ( s/AC,4/P7 /70, стр, 11-12 }, 

28 марта 1947 г, представитель для связи от Албании пред­
ставил Комиссии документ ртносительно суда, происходившего в 
Корее, в Албании, ( s/АС,4/166 ), Во в:̂ емя суда 12 марта 
было запротоколировано, что подсудимый ;^ЕОзеф Гини показал: 
"я принимал участие во втором заседании Kowli^TeTa, которое 
состоялось в деревне Гермада Фембес", В этом же документе ^ 
было сказано, что Ксако.Козерка заявил: " Мы создали организацию 
EAV для борьбы против албанского правительства, целью которой 
*ыло свержение народного режима^ Наша организация войдет в 
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сношения с греками и с албанцами, которые скрылись в Греции. 
Они окажут HSIM помощь"» Заместитель главы этой организации, 
Михаил Цини, находяшдйся в настоящее время под арестом, гово­
рится в этом документе, показал: "В ноябре Щ)Ошлого года я 
встретил своего земляка по деревне, по имени Кс̂ екг̂  Иемаили, 

является 
который в настоящее время/15ейсоЩвМ в Греищ. Он предложил мне 
создать организацию, имеющую целью свержение правительства. 
Он также заявил, что 1 0 - 1 8 дней спустя {после первой встре^ш), 
он войдет в контакт с греками. При моей второй встрече с 
К.Лсмаили, он мне сказал, что он получил письмо от Додо Теша 
из Яннины, члена комитета Северного Эпира в Яннине, Додо со­
ветовал создать организацию Северного Эпира в Лесковике и со­
трудничать с нашими коллегами в Греции". 
47. ОБВРШЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ БОЛГАРИЕЙ: 

В своем заявлении перед Комиссией, представитель для 
связи от Болгарии сказал, что "болгарские, албанские и юго-̂  
олавскив беженцы - фашисты... нашли себе раддолный прием на 
греческой территории и в настоящее время живут в так называе-
ьшх. лагерях в Павлос Меласе в Салониках и в лагерях на остро­
вах Сирое и Крит., где они пользуются особой заботливостью о 
них со стороны греческих фашистов "• ( S / A C , A . . / P V / 1 0 ,стр.15). 

Затем .представитель для связи от Болгарии заявил, что 
на острове Сирое некоторые лица "гфинимали участие в борьбе 
против партизан Югославии, Греции и моей собственной страны. 
Они образовали группы, которые переходили через границу на 
нашу территорию и провоцировали беспорядки, пересекая границу 
туда и обратно. Среди них были братья Барввы,Они принимали уча­
стие во многих инцидентах, а в некоторых случаях были и ответ­
ственны за их организацию". Он сообщил^ что газета Выма от 
11 мая писала: ̂ Греция, единственная страна из оккупированных 
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во время войны,которая проявила терпимость по отношению к ли-
' /цам, сотрудничавшим "с Ьрарами', Греция может быть названа раем 
для коллаборационистов" ,(s/AC.VSG,2/PV/é, ( 

- В меморандуме от 6 февраля 1 9 4 7 г., представленном пред­
ставителем! для связи от Болгарии, были перечислены 1 3 болгар, 
бежавших из Болгарии в Грецию, Среди них были подполковйик Иван 
Иванов Гологанов и пять других лиц, разыскиваемых болгарскими 
- в ла с тями (^/АС • /У21 ). 

В меморандуме утверждалось, - что нелегальнъхе помакские 
группы действовали против Болгарии из Греции при содействии гре-
ческих властей. В том асе меморандуме (s/AC/ysi) было приведено 
9 случаев их выступлений. Среди них был1 указаны следующие: 

"Группа болотинцев , состоит из 1 7 жителей Помака, 
бежавших из Болгарии в Грецию в течение 1 9 4 4 - 1 9 4 5 г.г. 
Задачей этой группы является устройство нападений и 
разведка в Болгарии. Она разбита на две части из 8 че­
ловек каждая. Греческие власти ее снабдили оружием. Во 
главе группы стоит Фаик Халилов Гасиев, 
Группа Али Кехайова - В районе Левина оперируют не-

I 
сколько нелегальных помакских групп, причем наиболее 
активной из них является группа жителя Помака, - Али 
Ризы Исмаилова Кехайова из деревни Тчавдартцы, района 
Левина, Задачей этой группы является нарушенио мирной 
жизни населения и поднятие восстания. Разведывательная 
работа поручена специально подготовленньш участникам 
группы. Группа вооружена и поддерживается греческими 

^властями". 
Бригада № 1, при посещении лагерей в Пщ)ее и на острове ^ 

Сирое,видела Стойко Стойкова,Тсенко Барева и Ивана Барева, 
Попова,Мутафтшиева и других,которые Согласно заялению болгарской 
правительства, сотрудничали во время войны с немцами. 
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48. ОБВИНЕНИЯ, ВВДВИНУТЫЕ ЮГОСЛАВИЕЙ: -
(a) . Обвинения общего характера, выдвинз'-тые Югославией 
Представитель для связи от Югославии заявил, что "по­

сле войны Греция стала местом встречи югославских црестутшиков 
.•-войны и квио-лингов". ( S / A C , 4 / P V / 2 3 ,стр. 4 ) . Говорили, что с 
ними хорошо обращались и что у греков был "заранее обдуманный 
план полностью использовать югославских КВИ1:^ЛИНГОБ В целввх пред-
принятия враждебных действий и провокационных актов против Юго­
славии". ( S / A C . 4 / P V / 2 3 , стр. 12) 

(b) обвинения, выдвинутые Югославией против Греции 
в том, что она укрывает югославских кви?лингов. 

Представитель для связи от Югославии утверждал, что • 
бандит Абдул Дина заявил; "На одном собрании Вайрам Назир "Го­

ворил нам, что Мухарем Барактари предлагал всем бандитам, кото­
рые не смогут остаться в Югославии, подготовить свой побег в 
Грецию. Греческое правительство гарантирует нам проживание на 
свободе и будет снабжать нас шщей и одеждой". ( s / A C , 4 / P V / 2 3 , 

стр. 5'). Другой бандит, Бислим Сали, заявил: "Наша банда отпра­
вилась в Грецию, т.к. мы уверены, что греки и англичане там да­
дут нам хорошую пищу, одежду, а,главное, свободу" ( s A i C , 4 / P V / 2 3 , 

стр. 5). 
В письме от 23 февраля 1947 г..полученном от Апоста-

лиса Витаниотиса и Евангелоса Ифантиса, утрер'с,А?лось, ч̂ о̂: 
"1,-Вооруженные ' балисты*, перешедшие албрнск.го границу, нашли 
себе приют у греческих властей. Они не 6K J J Î ими разоружены. 
Они разгуливают по главной площади города Лврина (хлорина), 
имея при себе свои револьверы; 2. Воорулсенныо 'четники', при­
бывшие из Югославии, переходили границу много раз... Они свобод­
но ходят группами, имея при себе оружие" { з/АС.4/в9 , приложе­
ние 1). Витаниотис Апосталис позднее предстал перед бригадой Wi 
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3 качестве свидетеле и заявил:. "АлбаяРкие балисты переходят че­
рез границу и остаются вооруженными 50 Флорине. Они вооружены 
пистолетами и ходят по городу с вцзывакщим видом. Четники при­
были с границы на автомобилях... Эти грзщпы приняли участие в 
охране района в сотрудничестве с жандармерией..•"( S / A E / S C . 2 - X , 

стр. 8 ) . 

\ 
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Гыло выдвинуто обвинение, что в Греции находятся несколь-
ICO сот югославских преступников войны. Среди них были упо­

мянуты следующие лица: Адам Главица, Казим Лугаджижа, Исен 
Трпеза, Те-лиз Бегунац, Халди Ясари, Бежрам Велижаду. 
(S/AC.4/PV/23, стр. 9-10). 

Было кроме того выдвинуто обвинение, что югославские 
КВИСЛИНГИ большигли группами переходят в Грецию при содействии 

4 

греческих властей. В" подтверждение этого обвинения приводилось 
как- npni/iep, заявление, якобы сделанное Хамидом Емин: "я получил 
приказание перейти греческую границу и установить контакт с 

^ нашигл комитетом в Греции... Комитет, совместно со мной, должен 
был решить' в какой день повстанцы должны были оказаться вблизи 
границы. В условленный день греческие часовые произвели бы 
нападение в секторе, находящи-дся в некоторш расстоянии от 
места, избранного для нашего перехода границы, с тем, чтобы 
югославские пограничники бросились к месту атаки, оставив 
нeзaщищeнны:v̂  то место, где мы должны были перейти границу ... " 
(Там же, стр. 10} см. также S/AC.4/PV/28, приложение 1,стр.10). 

16 апреля 1947 г. югославский представитель для связи 
вручил документ о 'враждебных действиях, направленных против 
новой Югославии. Свидетель Комал Ишендери заявил следующее 

относительно причин преступной деятельности этих квислингов: 
"Мы видели монархо-фашистскую власть в Греции и надеялись, что 
наступит день, когда нал удастся установить norc6i.,v же режил 
у себя дома". Он также заявил в Скоплье^ что'M;s,xa-̂ л̂̂  ьарактари 
обещал им в -письз/ге, что греки и англичане будут им помогать 
( З / А С . 4 / З С . 8 / Р Т Д , стр. 20). 

ЛЕВАН ГАХ, электротехник и вождь организации молодежи в 
Бали-Комбатар, заявил: "В ноябре 1945 г. мы перешли границу во 
время схватки с группой в сто человек. В результате этой 
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схватки, мы потеряли трех человек убитыми и некоторое число 
paнeны^ми". ( S / A C .4/sC . 2 / Р 7 / 8 , стр. 3 1 ) . - ^ 

МУХАРЕМ БАРАКТАРИ заявил,ЧТО в сентябре 1 9 4 6 г. он перешел 
со своил отрядом югославскую границу около-Битоля и проник в 
Грецию внутрь страны. Его брат, БАЙРАМ БАРАКТАРИ, заявил, что 
Махарем Барактари перешел из Югославии в Грецию и что, при этом, 
пришлось вступить в бой". ( s/АС . 4 / P V / 7 0 , стр. 1 1 - 2 1 ) . 

Свидетель НАЗМИ АЗЕМИ заявил, что ему известно о переходе 
из Югославии в Грецию четырех вооруженных групп ( S / A C . 4 / P V / 7 1 A , 

стр. 14). 
Югославский представитель для связи заявил, что крупные | 

группы югославских преступников войны и квислинги собрались в 
Греции на острове Крите, около города Сития, Неапол и Мерамбало, 
-на острове Сирое и в Пирее, Салониках и Флорине. Кроме того, 
говорили, что 1 . 5 0 0 беженцев находились на острове Мера-гбало. 
( S / A C . 4 / P V / 2 8 , приложение 1 , стр. 8 ) . 

Бригада В видела, что в местах заключения в Салониках Тле­
лись югославские граждане, среди которых, согласно заявлению 
югославского представителя для связи, были и преступники войны ( 
( З / А С .4/é С . 3 / 8 , стр. 1 ) . Свидетель СТИВКО ВЛАДИМОВИЧ показал, 
что он был четником Михайловича (s/AC.4/6 С . 3 / 8 , стр. 5 ) . Брига­
да эта сагла видела плакаты с лосунгшди и изображениями, которые 
по словшм представителей для связи, были антиалбанскими, анти-
болгарскими и антиюгославскими ( s / A C . 4 / § С . 3 / 8 , стр. 2. 7 . 

° ̂  Обвинения, выдвинутые Югославией по повод /_ -'̂  ТО 
Греция предоставляет особые чЛЬГОТЫ KBWOЛИВТOil . 

в своем выступлении перед Комиссией, югославский представи­
тель для связи .аявил, что Емин Е.1ини писал с острова Спроса: ^ 
"Мы отдыхаем, мы едш/i, мы пье.л, мы получаем все, что нам требуете 
в Греции. Мы еди:л сколько захоти.̂ " ( S / A C . 4 / Р 7 / 2 3 стр. б). 



Page 167 

К этому on добавил, что "народные массы в Греции живут в нищете 
и лишениях,в то время как преступники войны и иностранные квис­
линги получают деньги, пищу, одежду и обувь, без того чтобы 
работать за это". (Тшл же стр. 7). Он привел слова бандита 
Назми Емини Азени, который сказал: "Во Флорине нас встретили 
с пр1^ветствиями два британских офицера и один греческий офицер, 
которые отвели нам помещение в большом здании, каждый из нас 
получил четыре одеяла, а на следующий день нам выдали ботинки и 
одежду". {S/AC.4/PV/28, приложение 1, стр, 9). Он утверждал, 
что Хассен Мирсельжи писал с острова Крита: "До прибытия нач 
Крит мы получали пайки как в армии. Теперь мы получаем 60,000 
flpaxîvi в месяц. Поишо этого, мы можем есть сколько хотгел, и 
целыгли днями прогуливаемся по городу". (Ta-vi же, стр. 10; см, 
также s/АС.4/Рv/23, стр. 7). 

Утверждалось, что Исуб ЯКОБИ в письме с острова Спроса писа-г 
18 июня 1946 г.: "Тут благодать Божия, хорошие сапоги, хорошая 
еда, мы купаемся каждый день и много гуляем ..." Исаак АХМЕТИ 
писал с Спроса: "Пусть она обо мне не безпокоится, потому что 
со мной все обстоит благополучно и я в добром здоровьи. Мне 
только что сделали вставные зубы, обошлось 100,000 драхм". 
Махмет Фазлиа МАКРЕС писал: "Со мною здесь 1.500 товарищей из 
Кос'сово. Мы здоровы. Мы получаем достаточно денег на, карманные 
pacxoflîii и у нас хорошие сапоги..." Хаки АЛИТИ писал с Крита: 
"Здесь, в Греции, нас очень хорошо кормят, пьем мы вдоволь и мы 
свободны. Не беспокойся о нас". - ( S / A C .4/PV/23, стр. 17). 

d) Обвинения, выдвинутые Югославией по поводу того, что 
Греция поощряет югославских квислингов к враждебныд действиям и 
провокация:.!, направленным против Югославии. 

Югославский представитель для связи выдвинул обвинениечто 
югославские квкслинги бежали в Грецию в надежде, что "они полу­
чат моральную и материальную поддержку в их борьбе против Федора-
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тиврой Народной Республики Югославии" (Там же, стр. З). Он зая­
вил также что квислинги в Греции продолжают -поддерживать кон- ^ 
такт с Квислингами в Югославии. Утверждалось, что Али БАРБОС 
РАМА _аявил; "Однажды, осенью 1 9 4 6 г. ко мне подошли два чело­
века. Один из них передал мне письмо, посланное мне Еиуп Бива­
ком из Греции; Бинак писал, что находится в Греции вместе с 
Myxapeivc Барактари, и что одна треть его людей была убита в сра­
жении с югославской армией, когда они переходили границу... 
Еиуп переслал это письмо из заграницы с курьером". (Тшл же, стр.1 

Югославский представитель для связи передал Комиссии книгу 
озаглавленную "Документы, относящиеся к враждебным действия1>^ ( 

направленным против новой Югославии", (выборки из стеногра:лл" 
заседаний суда) по делу македонской террористической организации 
ШЮ . Эта книга приводит показания свидетелей на суде в Скоплье 
относительно связи обвиняемых^^организаций, к которыгл они при­
надлежали, с Грецией ( S / A C . 4 / 

Свидетель Рыста АПОСТОЛОВ заявил 1 9 марта в Гевгели, что 
он поддерживал связь с дву1ля греческими офицерааУ1и, которые неза­
конно пять раз переходили границу,причем, в одном случае ранили( 
югославского солдата ( S / A C . 4 / Р V / 5 7 - I , стр. 1 6 - 1 9 ) . Он также 
заявил, что"эти офицеры предложили мне, чтобы я нашел человека, 
который мог бы дать им сведения относительно войск в районе 
Гевгели, об их снаряжении, и т.д.". ( s / A C , 4 / P V / 5 7 - I , стр.20) . 

. 2 апреля 1 9 4 7 г. югославский гражданин Незми Е1лини АЗШИ 
показал: "Когда мы перешли грани1ду, греческие власти доставили 
нас во Флорину. Нас приняли англичане и греки" . (S/АС , 4 / P V / 7 1 , 

стр. 3 ) . Он также заявил, что в Греции некоторьм членам его 
группы было предложено вступить в Х-организацию и что несколько* 
человек согласилось'на это. ( S / A C . 4 / 7 1 A , стр. З). Он также 
показал, что в Греции существует организация албанского ко:штет£ 
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беженцев из Албании и Югославии, которая сотрудничает с гречески­
ми властями (-Там же, стр. 1 4 ) . 

Свидетель ТЕСКОВ заявил, что он перешел границу из Греции 
в Югославию с отрядом Селима. Греческая пограничная стража 
позволила уцл перейти границу вслед за Селимом и показала ему 
как!ую-то бумагу'. Состоявший в атом отряде, Георгий Николов, 
сообщил Тескову, что Селшг работает в качестве античекистского 
агента и шпиона против Югославии и что он получает оружие и 
деньги от греческих властей. ( s / A C .4/ é С . 8 / P V / 4 , стр. 2 - 1 9 ) . 

Свидетель Тесич КОСТА заявил, что на острове Спросе имеют­
ся усташи, которые перебили тысячи сербов во время войны .в 
Хорватии. Когда югославский представитель для связи попросил 
назвать фамилии этих усташей, свидетель отказался. (S/ A G 4 / & C 2/IV/ 7 

стр. 1 0 - 1 5 ) . 

Милан МАКСШОВИЧ показал, что он пересылал газету СРБОБРАН, 
выходящую в Соединенных Штатах Америки, своим друзьшл, содержа­
щимся в лагерях, с целью возможно лучшего осведомления их о 
происходящих в мире событиях ( S / A C . 4 / f e С . 2 / I V / 5 , стр. 1 1 ) . 

Во вре:ля допроса этого свидетеля югославский представитель для 
связи заявил, что "газета эта является антидемократической, 
выпускается антиде4У;0кратическими группами в Соед1̂ ненных Штатах, 
и является примером того, как беженцы ведут свою пропаганду 
против существующего режима в Югославии". (Тшл же,стр. 1 2 ) . 

Югославский представитель для связи сказал, что Реджепажич 
АМИР заявил, что "Майор Мпшич виделся о нами в Салониках ... 
Ходили слухи, что он был послан эмигрантским правительством. 
Он собирал нас каждый вечер в кафе AviepHKan и говорил, что он , 
достанет для нас оружие". Он привел слова Низми Азими, который 
якобы сказал: "Начальник нашего лагеря, греческий офицер, произ­
нес однажды.речь, которую переводил переводчик, и он сказал 

Вероятно ошибка в английском тексте. 
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нам, -что :лы вбе должны объединиться, так как мы все боролись за 
одно и то же дело, и что совместно с грекшлй и англичанаг«1И, мы ̂  
нападем на Югославию и вернемся к себе домой".(s/AC.4/Р7/23, 

стр. 1 3 ) . Радж:е Па5кич АМИР заявил: " В Лерине (Флорина) меня по­
местили в лагерь для беженцев, содержавшийся организацией ЮНРРА. 
На следующий день ко мне подошел капитан Д̂ /'шан Попович. Он был 
в английской форме. Сейчас после того, "как я прибыл в лагерь, 
он отозвал меня в сторону и спросил меня, не знаю ли я какая 
дивизия и бригада и какие части находятся между Скоплье-Битолем 
и границей. Он также спросил меня, имеются ли на границе 
русские". ( S / A C . 4 / P V / 2 8 , приложение 1 , QTp. 1 1 ) . ^ 

Югославский представитель для связи далее сказал, что гре-
.ческие.власти уговаривают квислингов ехать в Италию и записывать­
ся в находящиеся Taivi фашистские албанские К01литеты. В доказа­
тельство своего утверждения он привел слова Назми Емини Asnivin, 
который, будто-бы, сказал: "Главари нашего лагерного комитета 
упорно настаивали на том, чтобы мы заявили желаем ли мы ехать в 
Италию и там» предоставить себя в распоряжение албанского фашист­
ского комитета, главой которого является Мифато Фрассери, или ^ 

- не предпочтем ли мы ехать в Каир и служить королю Зогу. Большин­
ство из Hfec решило ехать в Каир. Списки желающих были переданы 
главному префекту Сироса..." (S/AC . 4 / P V / 2 3 , стр. 1 4 - 1 5 ) . Он 
также привел слова Ристич Попович МИЛОХА: "ф сентябре 1 9 4 6 г. 
лагерь 'эмигрантов' в Афинах посетила 'Королевская югославская 
делегация' с майором Голубович Тиваном во главе. Сроди^членов 
этой делегации были также лейтенант авиации Манич Б'ора и лейте­
нант АсилоБич. Они сообщили, что являются корелевской югослав­
ской делегацией, прибывшей из Каира с поручением собрать всех ( 
югославов и отправить их в Италию, где сосредоточиваются войска 
королевской югославской армии. , Они рассказывали нам о терроре 
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в Югославии и говорили, что страна скоро будет освобождена с 
помощью 'союзников' ( S / A C . 4 / P V / 2 8 , приложение 1 , стр. 1 1 ) . 

Югославский представитель для связи заявил, что греческая 
граница охраняется квислингшли совместно с греческигли солдатшли 
и что они совершают вооруженные провокационные акты, направлен­
ные против Югославии. В своем заявлении перед Комиссией югослав­
ский представитель для связи процитировал доклад югославских 
пограничных сил от 1 8 мая 1 9 4 6 г.: " 1 8 мая 1 9 4 6 г. в 1 час дня, 
1 5 четников перешли' со стороны Греции на нашу территорию, в 

f 
секторе Бьеласиця. Четверо из них были вооружены автоматически!!/!!' 
пистолетагли и шли в голове колонны, которую вел человек в штат- -• 
оком. Они перешли границу между цву^ля нашими пограничными постам̂ -
Непосредственно за вши двигалась другая группа, состоявшая из 
1 1 человек, причем двое из них несли легкие пулеметы. Остальные 
были с винтовками. 

Когда они приблизились к часовому в вьшюуказанном секторе, 
часовой открыл огонь и произвел два выстрела. Четники в свою 
очередь открыли огонь, но когда они заметили приближающиеся 
подкрепления, они ушли обратно на греческую территорию". 
( З / А С . 4 / Н Г / 2 5 , стр. 1 8 ) . 

30 января 1 9 4 7 г. районный комитет ЕАМ во Флорине представил 
меморандум,в котором, на странице 5,говорилось: "Баллисты и 
четники, бежавшие в Грецию, чтобы избегнуть народного гнева, 
нашли здесь убежище. . Г-н Хилл собрал их и передал в распоряжение 
греческих властей, которые использовали их в качестве ночных 
сторожей в пограничных городах и деревнях, а именно в Като Клине, 
Кратере, Етнико и т.д. Когда прибыла Комиссия Совета Безопасно­
сти, они были скрыты, чтобы Комиссия не знала об их существовании, 
а как только Комиссия уедет обратно, они снова будут использованы 
таким же образог/Г, а также и для перехода в Югославию в целях 
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этого террора". 
Апостолос ВИТАНИОТИС зая-вил,' Что "на греко-югоолавской 

границе в Деревне Азия Параскеви'находится жандармская часть, f 
а также отряды баллйстов. ' Однажды они открыли огонь по дерев­
ням. Они окружали целые деревни. Они грабили дома. Они аресто­
вали всех жителей и обходились с ними плохо. Некоторых из этих 
жителей они привели в тюрьму, в которой я в то время содержался. 
Я узнал всю эту историю от них" "Другой факт заключается в JOM, 
что в результате огня, открытого баллистами, пострадали неко­
торые жители деревни,'работавшие в поле, прилегающем в этом 
месте к границе -из-за которой, с греческой стороны, стреляли . 

t 

баллисты". ( S / A C . 4 / Б С . 2 - Х , стр. 2 ) ; см. также свидетельское 
показание Евангелос Инфантиса, ( S / A C . 4 / S C .2,-^) • ^ 

Подобного же рода показания были даны Витаниотисом, допро-
шенныгл Бригадой С в Салониках. ( s / A C . 4 / è C . 7 / P V / 3 , стр. 1 1 ; см. 
также S / A C . 4 / 7 3 ) . 

4 9 . ГРЕЧЕСКИЕ ВОЗРАЖЕНИЯ НА ОБВИНЕНИЯ В ТОМ, ЧТО ГРЕЦИЯ ПОД­
ДЕРЖИВАЕТ НА ГРЕЧЕСКОЙ ТЕРРИТОРИИ КВИСЛИНГОВ И ВРЕДИТЕЛЬ­
СКУЮ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ТАКИХ КВИСЛИНГОВ ПРОТИВ АЛБАНИИ, БОЛ- { 
ГАРИИ И ЮГОСЛАВИИ 

а) ГРЕЧЕСКОЕ ОПРОВЕРЖЕНИЕ ОБВИНЕНИЯ В ТОМ, ЧТО ГРЕЦИЯ 
i 

. укрьвАЕТ ПРЕСТУПНИКОВ ВОЙНЫ И КВИСЛИНГОВ этих 
ТРЕХ СТРАН. 
1 ) В своем заявлении, сделанном перед Комиссией, 

от 1 7 февраля 1 9 4 7 г., греческий представитель для связи заявил: 
"Албанский представитель возражал против того факта, 
что греческое правительство перевело албанских 
беженцев в ю?жую часть Греции. Греки, будут глубоко 
благодарны если албанское правительство, а также Иа 
остальные два правительства,_тоже переведут всех ' 
эмигрантов покинувших Грецию^ как можно дальше на 
север в их странах", ( s/АС.4/PV/27, приложение J , 
стр. 6 ) 
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Греческий представитель для связи добавил: 
"Он (г-н Джорджа) также обвиняет греческие власти 
в том, что они предложили эмигрантам, содержащиглся 
на острове Сира, переехать в Египет или Италию и 
заканчивает свое обвинение жалобой на то, что грече­
ские власти не последовали примеру югославского 
правительства, которое использовало, принадлежащих 
к организации Эллас повстанцев, а также других эми­
грантов из Греции, говорящих на славянских языках, в 
"продуктивной" работе. С своей стороны, я испытывал 
бы чувство гораздо большего удовлетворения, если бы 
мне стало известно, что кадеты из Булкес не исполь­
зовались в той продуктивной работе, последствия кото­
рой так трагично отзываются в Греции, в форме разного 
рода преступных действий. Во всяком случае, мне 
особенно отрадно было узнать о решении Комиссии посе­
тить некоторых из этих эмигрантов, так как я уверен,' 
что Комиссия установит, что пребывание этих эмигран­
тов в Греции не представляет собою ни малейшей угрозы 
кому бы то ни было" (Там же, стр. 9). " 

и ) В письме от 25 марта 1947 г. на имя делегата США' 
(S/AC.4/174, письмо с) греческий представитель для связи пред­
ставил подробную инфортлацию относительно числа и местонахождени 
албанских, болгарских и югославских беженцев Греции причем 
заявил: 

Греческое правительство, при всем уважении к 
•международному оби:чаю о предоставлении приюта поли-
тически̂ г беженца̂ !, было бы очень счастливо, если бы 
были приняты меры к тому, чтобы предоставить этим 
лицам возможность вернуться на родину. Во всяком 
случае, пока они остаются в Греции, всякая полити­
ческая деятельность со стороны этих лиц строго 
воспрещается". 
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i i i ) Представитель для связи от Греции представил при 
письме от 15 апреля составленный по национальностям в алфавит-^ 
ном порядке .рписок 1245 албанских, болгарских и югославских 
беженцев. ( s/AC.4/221). 

Гусни Дема, находясь в лагере в Пирее, заявил: "Я ни­
когда не был свободен от наблюдения" ( S / A C . 4 / ^ С.2/PV/4 стр. 10 
англ. текста). Пренк Превизи подтвердил тот факт, что беженцы, 
попадающие на греческую территорию, не были свободны и находи­
лись под постоянной охраной ( s/AC.4/ é С.2/PV/4 стр, 18 англ, 
текста). 

Ъ) ОПРОВЕРЖЕНИЕ ГРЕЦИЕЙ ОБВИНЕНИЙ ЕЕ В ТОМ, ЧТО ОНА НРЕ^ 
ДОСТАВЛЯЕТ ПРЕСТУПНИКАМ ВОЙНЫ И КВИСЛИНГАМ ПРИВИЛЕГИ1 
Комендант флоринского лагеря Вассидос Дим.опулос 

объяснил: 
"Эти люди (то-есть беженцы из соседних государств) 
немедленно разоружаются, а затем доставляются к 
нему для помещения их в концентрационный лагерь, 
называемый лагерем заложников. Этот лагерь был 

^ учрежден, когда стали прибывать заложники из Германи: 
Здесь они получали, пищу и оставались два или три дня 
максимум одну'неделю, т.е, лишь на то время, которое 
требовалось для выполнения известных формальностей. ( 
Затем они отправляются далее на юг. Время их пребы­
вания во Флорине было различно из-за затруднений в 
транспорте". 

Свидетель заявил, что все лица, зарегистрированные в лагере, 
находились в распоряжении бригады расследования ( S / A C . 4 / S C , 2 A / B 

стр. 5 англ. текста). Представитель для связи от Греции пред­
ставил список беженцев,содержащихся в лагере Флорини, состав­
ленный по национальностям (S/AC.4/sC.2А/13). 

Мехмет Котсинако, албанский политический беженец, 
показал 12 марта 1947 г., что он "встретил в Греции затруднения 

I 

и испытал всяческие лишения" и что он "перебивался на пайке, 
состоящем из 140 драмий хлеба и двух блюд", Он также заявил, 
что он "прибыл в Салоники и находится в настоящее время в лагер 
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для беженцев", где шшигранты "находятся постоянно под стражей". 
До оставления им собрания, Котсинако просил председателя "обра­
титься к гpeчecкô гy правительству с просьбой о том, чтобы все им­
мигранты, которые находятся здесь вследствие своих убеждений, по­
лучили в лагере больше свободы, чтобы они имели право^ оставлять 
свой лагерь и пользоваться лучшими условиями". 

Югослав Милан Максимович из лагеря в Пирее заявил, что "в на­
стоящее время он живет, продавая драгоценности своей жены" и что 
он не располагает другими источниками дохода". (З/АС.4/SC.2/PV/5, 
стр, 12 английского текста). Другой югославский свидетель Филович 
Миха'й̂ ло объяснил, что вся раздача одежды производилась организации 
ей ЮНРРА. ( 3/АСЛ/ЗС.2/Р7/5, стр.12 английского текста). 

В лагере в Спросе лагерный комендант зауряд-офицер Тсуфис за* 
вил "в разное время к нам поступали протесты и я думаю, эти проте. 
сты имели основание. Эти протесты касались пищи и одежды. Они был. 
правы, делая̂  это, так как никакой одежды мы_ И1л не давали, а папи­
росы им были выданы всего два раза". ( s/AC.4/sc.2/PV/7, стр. 16 
английского Текста). Зауряд-офицер Тсуфис, на вопрос югославского 
представителя для связи, на какой промежуток времени должно хватис 
пособие в 50,000.000 драхм, выданное Отделом общественной безопас­
ности, заявил: "Министерство общественной безопасности разрешило 
тратить на каждого интернированного максимуз̂  2.000 драхм (2 шиллш 
га) в день, включая в это все расходы по снабжению пищей, водой и 
всем необходимым вообще. Это также включало чистое белье в лагере 
и все остальное. Эти деньги переводятся Комитету, который состоит 
из префекта, начальника жандармерии и чиновника Налогового управ­
ления. Они расходуют эти деньги и представляют отчет 1.ш1̂ истерству. 
Ни при каких обстоятельствах им не разрешается тратить более 
2.000 драхм (2 шиллинга) на человека в день", (Там же, стр, 16-17 
английского текста)^ 
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с) ОПРОВЕРЖЕНИЕ ГРЕЦИЕЙ ОБВИНЕНИЯ ЕЕ В ТОМ, ЧТО ОНА ПООЩРЯЕТ 
ПРЕСТУПНИКОВ ВОЙНЫ"и КВИСЛИНГОВ В ОРГАНИЗАЦИИ ИМИ ЗАГОВОРА 

- ПРОТИВ ЭТИХ ТРЕХ ГОСУДАРСТВ ' 
ч 

АБАС ЭРМИНИ, находящийся в лагере в Пирее, отрицал, что он 
принимал участие в какой бы то ни было политической деятельности 
и заявил, что "никто не принял на себя организацию политического 
комитета в Спросе". (s/AC.4/SC.2/P7/2, стр,29), Другой албански 
свидетель Фикри Дини заявил, что у него не было никакой связи 
с политическими беженцами из Албании, и отрицал какую бы то ни бы 
ло связь с греческими политическими беженцами во время пребыванп 
его в Албании, или с албанскими политическими беженцами, которые 
уже находятся в Греции (там же стр, английского текста 36). ШГКЛ 
РЕМ БАИРАКТАРРИ показал: "Мы прибыли в Грецию по собственному 
желанию. Мы нaxoдиIvtcя в этом лагере, в котором сосредоточены лю­
ди всех национальностей, которые здесь живут просто в качестве 
изгнанников, У нас нет никакой военной организации. Мы прибыли Е 
Грецию, так как Греция страна демократическая, в которой царит 
свобода. Свобода слова здесь также существует,.,." (там же^стр, 
английского текста 42). ^ 

Болгарский свидетель СТОЙКО СТОЙКОЕ показал, что он не нахс 
дился в связи ни с какими силами, которые замышляли беспорядки i 

Болгарии или с братьями БАРЕФФ, о которых его спрашивали и о кот 
рых он лишь слышал. Он добавил:"Я слышал, что они отправлены на 
острова, Я не виделся с ними лично и я не знаю никакой организа­
ции, которая бы существовала в настоящее время в Греции, и зада-
чи которой заключались бы в создании беспорядков в Болгарии, У 
меня нет никакого контакта ни с одной из этих организаций". 
С S/AC.4/SC.2/PV/5, стр. 4 ). ' I 

Комендант лагеря острова Сироса, зауряд-офицер ЦУФИС, заяв! 
что среди групп, находящихся в лагере, было много недоразумений 



Page 177 

и несколько столкновений, хотя власти и держали себя"очень стро­
го". Он добавил: "Мы говорили им,, что в этом лагере они пользу­
ются rocTenpnmtcTBOM и что политические споры запрещены. Некото 
рые из них иногда являлись и заявляли, что желают итти доброволь 
цами, чтобы сражаться на границе за освобождение своей страны, , 
Мы отвечали, что греческое государство им этого никогда не позво 
лиг, что они пользуются лишь гостеприимством в этом лагере и что 
если они желают подать петицию о возвращении в свою страну, то 
лишь тогда мы им окажем в этом помощь", (S/AC,4/sc,2/PV/7, стр. 17 

Болгарский свидетель ИВАН БАРЕФФ указал, что "наша работа 
исключительно физическая. Мы получали пищу из лагеря, никакой 
другой помощи мы не получали и мы также не получали никаких ин­
струкций. Мы свободно могли ходить в город, но должны были 
возвращаться в 9 часов, как это было установлено властями лаге­
ря", ( S/AC/4/SC.VPV/7, стр,7). РЕДЖАБ РАМАДАН также пока-
зал: "Политически мы не организованы. Мы оказываем друг другу 
материальную помощь деньгами и другими способами (там же,стр, 
английского текста 10), КОСТА ТАСИК заявил: "Мы свободны обсу. 
ждать политические вопросы и мы это делаем без всякого влияния 
со стороны", (Там же, стр. английского текста 14-15). Болгарски' 
свидетель ЯНЬЖО ПОПОВ заявил: "Во время моего пребывания в ла­
гере там было много беженцев болгарского, югославского и албан­
ского происхождения и некоторые из беженцев, албанцы и сербы хо̂  
тели вернуться в свою страну и просили греческие власти лишь 
разрешить"им попасть в свою страну нелегально для поднятия бес­
порядков и для борьбы против существующих там правительств, но 
греческие власти нам этого не разрешили", ( 3/AC.4/sc,.2/PV/lS, 
стр ,14), 

Ряд свидетелей отрицал то обстоятельство, что делались 
попытки вербовать в лагере волонтеров из числа беженцев для 
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создания инцидентов вдоль греческой границы. Например, болгар-
окупл свидетель ЦЕНКО БАРЕФФ заявил; " Греческое правительство ^ 
никогда не делало никаких предложений ни мне, ни моим друзьям 
иэ аграрной партии и никогда не оказывало на нас никакого давле­
ния". ( S / A C , 4 / S C . 2 / P V / 8 , стр,17 английского текста). Он также 
сказал, что ему неизвестно о какой бы то ни было деятельности 
греческого правительства в смысле организации военной подготов­
ки или военной политической пропаганды среди тех, кто был интер­
нирован в лагерях. Он добавил, что он получал "пищу от греческиз 
властей H J, отчасти, от ШРРА и что изгнанники получали 2 . 0 0 0 

драхм в день на пищу и одежду". БАРЕФФ заявил, что он и его { 
друзья "перешли границу без оружия". { s/AC.4/SC,2/P\r/7,стр. 1 - 2 , -

4 - 5 , 6 ) . ХАКИ РУЧИТИ также отрицал какое бы то ни было знаком­
ство с такого рода предложениями как в отношении самого себя, 
так и в отношении других. ( S / A G . 4 / S C ^ 2 / P V / 8 , стр .2Э) . . Капитац 
Никола МУТТАЧИЕВ на вопрос о том, делались ли попытки завербовав 
его или других для отправки на границу для создания там инциден­
тов против Болгарии, Югославии и Албании,ответил: "Греческие ВЛ| 

сти никогда ко мне с этим не обращались, и если бы даже обрати-4 
лись, я бы отказался от этого, так как я никогда не подыму ору­
жия против моих соотечественников". (Там же, стр, английского 
текста 2 0 ) . Луян ГАШ также категорически отрицал то обстоятел: 
ство, что на острове Сирое был образован комитет, состоящий из 
двенадцати человек, видимо, албанского происхождения, или, что 
начальник лагеря произнес политическую речь, говоря, что албан­
цы и гд)еки, должны быть объединены и что они вместе с англичанам 
нападут на Югославию. Он также отрицал, что греки пытались заве; 
бовать его для предотвращения или создания пограничных инциден­
тов. (Там же, стр, английского текста 2 9 ) , Томас КАМИЛИАС рав 
ным образом отрицал, что греческие власти пытались поопфить его 
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вернуться на границу или домой для создания пограничных инци­
дентов. ( s/AC.4/sC.2/Br/ll, стр. 6). Петр КОБАСИК заявил, что 
греческие власти не помогали им, но отправляли их "во внутрен~ 
нюю часть Греции. Когда мы я а х о р ш ю я вблизи границ, они нас 
интернируют на некоторое время". ( s /A C . 4 / S C . 2 / P v / l 2 , стр. 4), 
Болгарский свидетель ДУДУМОВ заявил: "Греческие власти не орга­
низовывали вооруженных групп, составленных из .....дезертиров". 
( S/АС.4/PV/66, стр. 22-24). 

Свидетель БАЙРАМ БАЙРАКТАРИ заявил, что "активного сотруд­
ничества с немцшли не было. Сотрудничество началось за два 
месяца до отступления немцев. Во время этого периода существо­
вала косвенная коллаборация с немцами, т.е. они не сражались 
против немцев. Другая причина, по которой Мухара:/: не мог согла­
ситься с освободительным движением, заключалась в том, что 
существовала связь между э г ш движением и югославским большин­
ством, т.е. демократической Югославией" , ( S/АС .4/PV/70, стр.18). 
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ГЛАВА Vn - УТВЕРЖДЕНИЕ АЛБАНИИ, БОЛГАРИИ И ЮГОСЛАВИИ, ЧТО 
ГРЕЧЕСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО ВЕДЕТ ЭКОПАНОИОНИСТСКУЮ ИНОСТРАННУЮ ( 
ПОЛИТЖУ, КОТОРАЯ EBJHETCa ПРОВОКАЦИОННОЙ в ОТНОШЕНИИ НАЗВАННЫХ 
СТРАН, И ГРЕЧЕСКИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ. 

5 0 . ОБВИНЕНИЯ,ВЫДВИНУТЫЕ АЛБАНИЕЙ ОТНОСИТЕЛЬНО,ТОГО Ч"! 
ГРЕЧЕСКАЯ ИНОСТРАННАЯ ПОЛИТИКА ЯВЛЯЕТСЯ ЭКСПАНСИОНИСТСКОЙ. 

Албанское правительство утверждало, что Греция находится 
в состоянии войны с Албанией. ]Выдвигалось обвинение-, что такое 
утверждение связано с греческими территориальными требованиями 
на Южную Албанию (Северный Эпир), что являлось скрытой, но ( 
существенной причиной провокационных действий Греции на границе. 
(5/AC.'i/Pv312, стр. 17-18 и s/A€.4/PV27 стр. 11 англ. jeKCTa) 
В дальнейшем выдвигались также обвинения, что корни империали­
стической иностранной политики Греции берут начало во внутрен­
ней политике угнетения, в терроре и в убийствах, в особенности, 
в их обращении о меньшинстве^ чшлов. ( §/АС.4/PV/12, стр. 2 - 4 , I j 
Комиссии был представлен памфлет, озаглавленный "АГРЕССИВНЫЕ 
ДЕЙСТВИЯ ГРЕЧЕСКОГО МОНАРХО-ФАШИСТСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА ПРОТИВ < 
АЛБАНИИ" (стр,7 И. сл.), В нем приводилось обвинение Греции во 
вмешательстве во внутренние дела Албании путем организации 
албанских банд и через посредство EAVI ( s / A C . 4 / 6 9 ) . 

Представитель для связи от Албании ссылался по этому вопрос 
на речи греческих политических деятелей и на выдержки из грече­
ских газет. Указывалось, что после Парижской мирной конференци!' 
зал̂ геститель министра иностранных дел Греции, Филипп Драгумис 
заявил: "Мы требуем весь Северный Эпир с тел, что граница будет 
проходить по линии Поградец-Валона. Город Валона останется в ' 
Албании, но залив, который носит то же название так же, как и 
полуостров, будут переданы Греции, Мы также потребуем, чтобы 
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остров Сасена стал греческим в качестве составной части Иониче­
ских островов ..." По словам представителя для связи от Албании: 
"Греция всегда открыто считала себя в состоянии войны с Албанией 
и рассматривала Албанию, как враждебное государство"(s/AC.^/PvS 
отр', 3 англ. текста). 

Говоря о территориальных требованиях Греции, представитель 
для связи от Албании, заявил: "Эти требования выражались двумя 
способами - законнш! и незаконны:̂ !. Второй способ, т.е. незакон­
ный, сопровождаемый враждебной пропагандой против Албании 
посредством газет и памфлетов, доставляемых в Албанию, характе­
ризуется также использованием врагов Албании, в особенности 
использованием 'организации ... EAVI, работа которой посвящена 
противо-албанской деятельности". (Ссылка S/АС.4/Р7.59,стр. 3 
англ. текста). 

Газета Вориос Эпирус 24 ноября 1946 г. заявила; "мы уже 
писали Б нашей газете, что население Северного Эпира решило, 
не думая о последствиях, защищать другим способом жизнь и 
честь своих порабощенных братьев. Мы обращаемся ко Бсем*свободо-
любивы;л нациям нашей планеты с просьбой оказать им помощь в 
их борьбе за существование". ( S/AG.4/PV 59, стр. 4 англ, текста) 

Албанский представитель заявил, что греческие власти 
возбуждают ненависть в отношении народов соседних стран и под­
готовляют общественное мнение для агрессии. Он ссылался на 
нижеследующую выдержку из афинской газеты "Акрополис" от 5 де­
кабря 1946 г.: "Что такое Албания? Это комедия, а не государ-
ство. с ."ломента провозглашения Албании независимым государством 
бразды правления находились в руках сначала у человека, занижаю­
щегося кражей овец, затем в руках авантюриста, и,наконец, в 
руках священника, зан:магощегося пропагандой" . (s/АС .d/PV/l5, 
стр. 3 англ. текста). 
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Свидетель АЗЕМИ 2 апреля 1947 г. показал: "Однажды нам 
сказали, что мы будем объединены^и" наступило время, когда англи^ 

можем ^ 
чане, греки и мц/двршутьоя вместе на Югославию", ( S / A C ,4/4=V/71а, 
стр, 5 англ, текста). 

Свидетель БАИРАКТАРИ показал: "После этого Мухарам и 
« 

Марко согласились о встрече в Шемрае, Они решили, что в случае, 
если отряды, организованные в Греции, войдут в Албанию до их 
встречи, они также начнут действия самостоятельно. После этой 
беседы Мухарем послал записку некоему Мафоил Залази о том, 
чтобы с ним встретиться, Мухарем дал ему инструкцию установить 
во что бы то ни стало контакт с отряда1^1и, которые организуются ̂  
в Греции". (S / A C . 4 / I V / 7 O стр, 11-12 англ, текста). 

Представитель для связи от Албании представил Комиссии 
памфлет, озаглавленный "АГРЕССШНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ГРЕЧЕСКОГО 
МОНАРХО-ФАШИСТСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА ПРОТИВ АЛБАНИИ", в котором 
приводились цитаты из речей, приписываемых греческим политиче­
ским лидерам и статьи греческих газет об отношениях греческого 
правительства с Албанией, ( S/АС.4/PV/189, стр. 7-16 англ. 
текста), * 



Page 183 

51. ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ БОЛГАРИЕЙ ПО ПОВОДУ ТОГО, ЧТО 
ГРЕЧЕСКАЯ ИНОСТРАННАЯ ПОЛИТИКА ЯВЛЯЕТСЯ ПОЛИТИКОЙ 
ЭКСПАНСИИ. 
Болгарский представитель для связи заявил 8 февраля 1947 г 

"После второй мировой войны и изменения границ, по стратеги­
ческим соображениям, греческие шовинистические круги не замед­
лили заявить притязаний на новые участки болгарской территории. 
Даже теперь, после окончания работы по мирным договорам, Афи­
ны пытаются поддерживать эти провокационные притязания при по­
мощи ужасающей своей злостностью кампании оскорблений, паскви­
лей и угроз не только в прессе, но и в заявлениях ответствен­
ных лиц ... Самым последним, хотя и не самым незначительным, 
примером этого являются недавние угрозы греческого генерала 
Папаниколу относительно вторжения на болгарскую территорию, и 
принимая во внимание нападение фактически произведенное гене­
ралом Пангалосом в 1925 г., а также всю нынешнюю позицию гре­
ческого правительства, эти угрозы не могут быть рассматривае­
мы всего лишь как базответственная болтовня от лица этого пра­
вительства..." (3/ЛС,4/2А, стр. 6) 

Грек М.Жакови, депутат греческого парламента, говорил о 
приигзс.ыиях ьа болгарскую территорию на заседании, имевшем ме­
сто 24 июня 1946 г. Он высказался за проведение греческо-бол-
гарской границы вдоль по водоразделу балканских гор, в направ­
лении Черного моря, в районе деревень Аэтос, Фиргос и Анхилаос 
(Réf.S А с . hM. 21 с TP .4) ' 

Резолюция Пан-Эллинского Конгресса, опубликованная 30 ок-
тября 1945 Г., требовала возвращения Сеъерной Македонии и Се­
верной Фракии (Восточная Румелия) в пределах исторических, эт­
нографических, географических, гео-экономических и стратегиче­
ских' границ этих областей". (Ref, s/i.C.4/P7 21, стр. З) 
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Болгарский представитель заявил Комиссии, что бь^,n ряд анти 

болгарских заявлений в греческой прессе и в выступлениях 
греческих политических деятелей/ïlef,S//.C.4/24 от 11.2.47/ 

Свидетели ИКОНОМОВ и СЕРВАКОВ показали Комиссии в Софии, 
с 26 по 28 марта 1947 г. : "Когда нас привели в пограничный 
район нам зггрожали, что если мы не станем партизанами в тече-
• ние ближайших месяцев, они (греческие офицеры) придут в Болга­
рию". /S/AG . 4/FV/62 1 CTp9î 3/-С.4/ИГ/б2 11, стр 5,13/. 
52. ОБВИНЕНИЯ, ВЫДВИНУТЫЕ ЮГОСЛАВИЕЙ ПО ПОВОДУ ТОГО, ЧТО 

ГРЕЧЕСКАЯ ИНОСТРАННАЯ ПОЛИТИКА ЯВЛЯЕТСЯ ПОЛИТИКОЙ ЭК­
СПАНСИИ. 
Югославский представитель для связи охарактеризовал зада­

чи иностранной политики Греции после окончания войны следующим 
образом : l ) приобретение территории за счет Югославии, Алба­
нии и Болгарии вплоть до Тираны и Софии, а также большой части 
Южной Югославии; 2) развитие греческого шовинизма в целях со­
здания Великой Греции; и 3) политика уничтожения национальных 
меньшинств в Греции, Вообще, утверждалось, что в послевоенной 
греческой иностранной политике царит дух авантюристических пла­
нов, которые должны быть осуществлены путем вооруженных нападе-| 
НИИ на соседние' государства / S / A G , 4 / P V / 2 1 , стр. 6 - 1 1 / . 

Югославский представитель для связи заявил 13 февраля 
1947 г. : "Официальная пресса, политические вожди, а также офи­
циальные и неофициальные греческие представители, путем непре­
кращающейся кампании, направленной на достижение империалисти­
ческих целей за счет соседей, создали атмосферу неуверенности, 
которая угрожает миру на Балканах". Он привел слова министра 
иностранных дел Цалдариса : "Наши йациональные притязания не 
ограничиваются территориями, признанными греческими в междуна­
родных актах и с исторической и' правовой точек зрения. Наши 
права на эти-территории очевидны для всех. Додеканезы, Северный 
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Эпир и безопасность наших границ не могут нас удовлетворить. 
На юге и на севере имеются другие явно греческие территории. 
Наши притязания начинаются с севера и имеют целью окончатель­
ное оформление нашего национального государства и разрешение 
вопроса о пространстве". /s/AC.4/PV/21cTp.5/. 

Указывалось, что депутат греческого парламента Жекова за­
явил 24 июня 1946 г., во время парламентской сессии : "У меня 
также имеется плай исправления границ. Я предлагаю свой проект 
Председателю с тем, чтобы он был зарегисгрирова! в парламентском 
архиве. Наша граница должна начинаться в устье реки Изми, на 
побережьи Адриатики, проходить через вершины гор Шар Плакина, 
включать источники Вардара и Орвила, далее на запад. Затем ит­
ти вдоль реки Струмы до железнодорожного узла Катериновокс, 
а оттуда вдоль вершины горы Скомион в направлении к Троянско­
му проходу и к высоте № 1573 по цепи балканских гор. Она долж­
на итти вдоль этой цепи и подходить к Черному морю в районе на­
селенных пунктов Аэтос, Фиргос и Анхилаос." /S/AC,4/PV/21 стр.^/' 

Утверждалось, что вице-адмирал и бывший министр Арг«иропо-
лус писал 20-25 мая 1946 г. : "Совершенно необходимо исправить 
нашу границу с Югославией. Мы xoTmî, чтобы правительство на­
роднической партии ооратило внимание на этот вопрос, как на во­
прос первостепенной важности для Греции " Утверждалось, 
что г-н Аргирополус писал в той же газете 29-30 апреля 1946 г.: 
"Греческие притязания обеспечат Великооритании и Соединенным 
Штатам Америки владычество на Средиземном море. /S/AC.4/FV 21 
стр 11/. 

Югославский представитель для связи привел также статью 
г-на Мавромихалиса, бывшего в то время военным министром, в 
Эфникон Меллон,от 27 июня 1946 г., в которой говорилось :̂ "Я 
также предлагаю исправление границы с Сербией. Я считаю это 
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совершенно необходимым, потому что по этой долине немцы вошли 
на нашу территорию". /З/АС.4/Р7/21 стр^/' 

Югославский представитель сослался на книгу генерала Ва-
коса, содержащую карты и выпущенную в Афинах в 1946 г., в кото 
рой говорилось, что Югославия должна понять'^нужду Греции в жиз 
ненном пространстве и уступить ей области Битоль и Струмица 
/S/AC.4/PV/21 стр.6/. Приводилась выдержка из издаваемого в 
Салониках журнала Неа Алифия в его выпуске от 9 сентября 1946 
"Греция должна поднять вопрос о Битоле и Скопле. Уже давно по­
ра исправить несправедливое прошлое . , . ./S/AC,4/?V/21, стр. 6/-

Было выдвинуто обвинение, что греческая газета Эфимэрис 
Тон Хитон от 29 июля 1946 г. напечатала притязания Греции на 
всю Македонскую Респуслику. В книге "Прокламация греческого 
народа, адресованная мирной конференции" говорилось : "Греция 
имеет право просить'Югославию вернуть ей Северную Македонию, 
лежащую между бассейном Дуная и Эгейским морем /S/АС. 

4/FV/21, стр. 7/. 

Утверждалось, что вопрос о передаче югославской Македонии 
Греции ставился газетой Политикос от 4 сентября 1946 г. / s / A C , 

4/P\f/21 страницы 7-8/. В статье генерала Маргаритис, появившей­
ся в Алифии 6 июня 1946 г., говорилось, что Битоль,Г евегли, 
Доран, Струмица, Белес и ряд других городов и деревень в Маке­
донии должны быть переданы Греции /s//C.4/PV/21, стр.̂ /» 
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53. ГРЕЧЕСКИЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ ОБВИНЕНИЙ, ВЫДВИНУТЫХ АЛБАНИЕЙ, ^ 
БОЛГАРИЕЙ И ЮГОСЛАВИЕЙ, ПО ПОВОДУ ТОГО ЧТО ИНОСТРАН­
НАЯ ПОЛИТИКА ГРЕЦИИ ЯВЛЯЕТСЯ ПОЛИТИКОЙ ЭКСПАНСИИ. 

В отношении Албании 
В своем выступлении 17 февраля г-н Киру заявил, что 

"Соединение Северного Эпира с родной страной, является одним 
из самых горячих желаний всего греческого народа и ;вы не най­
дете ни одного грека, который бы отрицал этот факт. Укажем 
мимоходом, что даже Комитот ЩЖ неоднократно заявлял это. Гре­
ция также искала удовлетворения этого притязания мирным путем 
и также выступала с ним перед компетентными международными ор­
ганами Никто в Греции никогда не помышлял о занятии Се­
верного Эпира насильственным путем " (S/AC.4/pV 27/прило-
жение 1, стр. 3). 

На пятьдесят девятом заседании Комиссии, греческий пред­
ставитель для связи сказал, что греческий народ не злопамятен 
и готов "забыть и простить " 

Ь) В отношении Болгарии 
Греческий представитель для связи отверг болгарское 

'обвинение в шовинизме, указав на то, что с 1913 года Греция 
три раза подвергалась вторжению болгарских войск. 

В меморандуме, представленном Комиссии организацией ЕАМ, 
приводилась телеграмма, посланная 31 июля 1946 г. Центральным 
комитетом ЕАМ Парижской мирной конференции : 

"Но справедливо также, чтобы области Северного Эпира и 
Восточной Фракии были присуждены Греции; их население, до 
насильственного переселения, имевшего место за последние го­
ды, было преимущественно греческое. -Этот факт признан даже в-
предадущих международных договорах.' 

Настоятельйо требуется такхо обеспечить безопасность 
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греческой грскицы с Болгарией. В дальнейшем будут приложены 
усилия, чтобы добиться устойчивых условий мира, взаимного до­
верия и тесного сотрудничества 'балканских народов, что, мы , 
считаем, может быть достигнуто при демократических режимах. 
К этому упорно и искренно стремится, главным образом, грече­
ский народ в общих интересах народов Балканского полуострова". 
(ЕАМ Приложение 29, стр. 4-5). 

с) В отношении Югославии 
Относительно обвинений, что Греция проводит агрес­

сивную политику против Югославии с захватническими целями, 
греческий премьер-министр, а ныне министр иностранных дел, 
г-н Тцалдарис,заявил на восемьдесят четвертом заседании Со­
вета Безопасности, 16 декабря 1946 г. 

"В роли главы свободно избранного правительства, я с удо­
вольствием пользуюсь случаем заявить,оо своей стороны, 
что, оставаясь верным дзгху политики нашего премьер-ми­
нистра в 1914 г.', Греция никогда не формулировала и ни­
когда не позволит себе формулировать каких-либо притяза­
ний за счет югославской территории .... /PV 84, стр 7f 
Что касается югославских обвинений перед Комиссией, что ̂  

иностранная политика Греции представляла собой угрозу другим -
балканским государствам, греческий представитель для связи за-

- 'явил 17 февраля 1947 г. : 
тот 

"Не является секретом/^акт, что в настоящий момент, ког­
да Греция оказалась лицом к лицу с мятежными бандами, об­
щая численность греческих вооруженных сил не превышает 
130.000 человек. Но, согласно самым скромным подсчетам, 

правительство Югославии содержит под ружьем 400.000 Ч| 

ловек в регулярных войсках; 100.000 человек в тайной по­
лиции ОЗНА; 50.000 человек в милиции;'и к ним следует 
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еще добавить 100,000 в военно-рабочих баталйонах. Это 
дает в итоге 650.000 человек. Вдобавок, Болгария, кото­
рая согласно только-что подписанному мирному договору 
должна, яко(5ы , содержать в войсках и жандармерии не бо­
лее 55 .ООО человек, на самом деле содержит под ружьем 
120 .ООО человек в регулярной армии, 50 .ООО человек в 
милиции, 20.000 человек в пограничных гарнизонах и 
50,000 человек в батальонах Трудовак. Это составляет 
в общем 240.000 человек. Албания, с населением едва в 
1.000.000, содержит армию в 65.000 человек, включая ми­
лицию. В общем итоге, мы имеем 955.000 человек". / 
(S/AC.4/PV/27, приложение 1, стр. 8), 

(Примечание : Делегация СССР возражает против этого парагра-
' фа, как не относящегося к вопросу, а также по­
тому что они считают, что размеры вооруженных 
сил не касаются Комиссии). 

Примечание : Ссылка под литерой " G . ' ' . B ; " (Греческая белая кни­
га) относятся к показаниям свидетелей, представ­
ленным греческим властям до прибытия Комиссии в 
Грецию. 

/ 
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ГЛАВА VIII : Оговорка Соединенного Королевства 
54. Соглашаясь на принятие обзора показаний , изложен­

ного в части П доклада, делегация Соединенного Королевства t 

принуждена сделать следующую оговорку : 
В главе IV части П имеются три ссылки на документ S / А С . 

4/177 с приложениями, состоящими из письма Советского делега­
та, в котором приводятся некоторые документы полученные от 
партизанского вождя Маркеса. По нижеизложенным причинам, де­
легация Соединенного Королевства не может согласиться с тем, 
что эти документы являются документами, на которые можно ссы­
латься, как на показания имеющие силу в этой части доклада. 

Прежде 'Всего Комиссия согласилась, по приглашению Марке­
са, отправить бригаду для встречи с ним, как с простьпл свиде­
телем, чтобы выслушать его устное показание H w не для того, 
чтобы получить от него письменные заявления (См. S /АС.4/SR 33 
и SR 53 от 25 февраля и 11 марта). На самом деле, эта встре­
ча с Маркесом не состоялась. Обвинения, содержащиеся в доку­
ментах, приложенных к S/АС.4/177 и к приложениям, так и не бк 
ли расследованы Комиссией, а если бы они были расследованы, воз 

I 

можно, что совершенно изменилась бы приписываемая им степень 
важности. 

Второе возражение делегации Соединенного Королевства но­
сит принципиальный характер. Документы, о которых идет речь, 
были получены представителями лишь двух делегаций, входящих 
в состав той бригады, которая была отправлена для встречи с 
Маркосом и притом после того как эта бригада, на основании 
решения большинства, 'вернулась на свою базу (см, доклад гене­
рала Делвуа, s /АС.4/219 от 29 апреля). Такое действие со стс 
роны двух делегатов, по мнению делегации Соединенного Королев­
ства, является действием частных лиц, а не членов Комиссии ИЛ1 
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какой-либо подчиненной ей группы. Поэтому, делегация счита­
ет, что способ получения этих .документов является неправиль­
ным и что принятие их в качестве свидетельских показаний со­
здало бы весьма нежелательный прецедент в связи с работой Ко­
миссий по расследованию, которые будут назначаться Организаци­
ей Объединенных Наций, 
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ГЛАВА IX 
ОГОВОРКИ СОВЕТСКОЙ ДЕЛЕГАЦИИ ОТНОСИТЕЛЬНО ВТОРОЙ 

ЧАСТИ ДОКЛАДА 

55. а) Советская делегация считает, что необходимо вычер­
кнуть в главе i раздел А, Албания, показание свидетелей, в 
которых говорится, что греческая коммунистическая партия ре­
комендовала бывшим членам организации ЭЛАС искать убежище в 
Албании для того^чтобы избежать преследований со стороны гре­
ческого режима, т.к. это никоим образом не может послужить 
подтверждением греческого обвинения против Албании относитель* 
но обучения и вербовки беженцев (стр. 22-23). 

Ь) Вычеркнуть ссылки на свидетельские показания относите.-
но операций в районе Грамос на греческой территории, т.к. эти 
показания никоим образом не могут быть приведены в подтверж­
дение греческих обвинений против Албании относительно отправ­
ки партизан ̂ ерез границу в Грецию, но скорее относятся к те­
зису, что в Греции происходит гражданская война (стр. 7, пер» 
вый параграф, стр. 33). 

ЮГОСЛАВИЯ X, Раздел С (Греческие обвинения) 
a) Опустить в предпоследнем параграфе стр. 55 слова j 

"Более того, греческие беженцы завербовывались в югослав­
скую армию", т.к. ни один из свидетелей не говорил о том, что 
греческие беженцы завербовываются в югославскую армию, а упо­
мянули несколько случаев, когда греческие партизаны записы­
вались в югославскую армию во время борьбы против немецких 
оккупационных войск, 
b) Опустить выдержки из показания г-на Киру относительно це­
лей преследуемых организацией NOF , а также показания по это-
му поводу Велианидиса, в виду того, что этот вопрос рассматри­
вается в главе П и не имеет никакого отношения к главе I 
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(опустить на ,стр. 61 параграф,начинающийся словами:"греческий 
представитель для связи выдвинул обвинение.**" до слова "Отсе") 
с) Опустить раздел, касающийся вербрвки греческих беженцев в 
партизанские отряды, т1к. ни один свидетель ничего не сказал 
та-кого, что может быть рассматриваемо как подобная вербовка 
югославскими властями (параграф 14(a),стр. 58-61). 

Глава П 
a) Опустить в разделе А этой главы ссылку на историческ!'. 

аргументы, выдвинутые гречесгким представителем в отношении бол­
гарских притязаний на Западную Фракию, а такя̂ е предположения 
г-на Киру относительно причин почему Болгария якобы изменила 
свою внешнюю политику, в виду того, что изучение территориаль­
ных вопросовне входит в круг ведения Комиссии (опустить вторух 
фразу параграфа 1 и параграф 2, стр.75). 

b) Опустить ссылку на обсуждение македонского вопроса в 
болгарском Национальном собрании, в виду того, что не было 
представлено никаких документов на эту тему, а сам вопрос не 
имеет никакого отношения к кругу ведения Комиссии(опустить по» 
следний параграф на стр. 76 и его продолжение на стр. 77). 

Глава IV 
На стр. 8 опустить цитату из заявления греческого предстс 

вителя о том, что расследование внутреннего положения в Грецш 
не входит в круг ведения Комиссии, в виду того, что круг веде-
ния Комиссии устанавливается Советом Безопасности, а не грече­
ским представителем. 

Глава ^ (Греческая политика экспансии) 
В греческом опровержении, стр, 162, опустить цитату, в ко* 

торой греческий представитель говорил о вооруженных силах трех 
соседних стран, в виду того что эти цифры не могут быть рас­
сматриваемы как внушающие доверие и, с другой стороны, не име- . 
ют йикакого отношения к вопросу, рассматриваемому Кэмиосией, 
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Ч А С Т Ь Ш : ЗАКЛШЕНШ 
ГЛАВА I 

РАЗДЕЛ А: АЛБАНИЯ, БОЛГАРИЯ, ЮГОСЛАВИЯ И ПАРТИЗАНЫ В ГРЕЦИИ ^ 
1. , БВЕДЕЕМЕ 

Обвицекие^ дредставленное греческим правительством в том, 
что его северные соседи поддерживали военные действия партизане 
в Греции, было HanpaBïïeHO против всех трех государств: АлбаниИ( 
Болгарии и Югославии. Однако, представленные доказательства от 
но(.;ились, главны?.! образом, к вмешательству Югославии и, только 
меньшей степени, к вмешательству Албании и Болгарии, Хотя пред 

эти 
-ставители для связи неоднократно отрицали/обвинения и высказыва 
сомнение по поводу того, насколько показания свидетелей, высту­
павших со стороны обвинения, заслуживают доверия, однако, ими с 
ло представлено мало'прямых доказательств для опровержения эти?, 
обвинений. На основании установленных Комиссией фактов, она П] 
ла к заключению, что Югославия и, в меньшей степени, Албания и 
Болгария поддерж'ивали в Греции партизанскую войну, 
2 , ЮГОСЛАВИЯ 

а. Комиссия заслушала значительное количество свидетеле 
I 

а также рассмотрела ряд письменных свидетельских показаний, да! 
ных под присягой, относительно того, что партизанам оказывалась 
помощь в Югославии путем обучения в этой стране беженцев из Гр 
щ^и; путем наборов в отряды и отправления их в Грецию для сов­
местных действий с находящимися уже там партизанскими отрядами; 
путем снабжения их с этой целью орзгжием, припасалш, средствами 
перевозки, пpoвoдникa7vl;и,. обеспечения медицинским обслуживанием 
и т,п, и, наконец, предоставлением путей отхода партизан-, лре* 
следуемых силами греческого правительства. 

'Отношение разлиынх делегаций к заключениям, изложенным в 
ГЛАВЕ I,представлено в ГЛАВЕ Ш. ' 
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bt Комисйий заслушала показания ряда свидетелей OTHOCI 

тельно того, что весной 1946 года был организован в беженском 
гере у Булкес D Югославии специальный курс для вожаков партиза: 
который имел С20СЙ зада-1ей дать беженцам из Греции теоретическ 
и трах.тичсскую подготовку в ведении партизанской войны. Комис< 
оыл представлен экземпляр военного руководства для подготовки,/' 
тичзсккм приемам партизанской войны и ряд свидетели показал, Ч1 
этим руководством пользовались при обуче^ши в школе возле Булкг 
Один из свидетелей, греческий беженец, показал даже, что он бы. 
одним из авторов этого руководства, когда оно составлялось лете 
1945 года. Были представлены доказательства тому, что в течен' 
весны и, по крайней ivrcpe, до осени 1946 года, группа лиц, избр^ 
кы:: из беженцев в лагере возле Булкес, обучалась приемам парти 
ской войны. Кроне того. Комиссия заслушала ряд показаний, сви; 
тельствуюцих о том, что, по крайней море, некоторые из этих бе> 
женцов, ̂получивших военную подготов:-<:у, возвратились в Грзцию и 
прикшлали участие в операциях партизанских отрядов. Некоторые 
свидетели показали, что они служили в югославской армии, а заТ' 
были освобоаздскы от службы, для того чтобы они .могли вернуться 
Г' uî ro !• прлсссди.читься к партизана.м. 

с. Комиссия получ^ л<-1 значительное количество данных, 
свидетсльстБующих о том, ^то преу̂ сде Meivt г-ернутьоя в Грецию, гре 
ческис беженцы из лагеря у Булкес и других мест Югославии, бьш. 
снабжены opj-:i:ii>?><f-ti другим военным снарях.ением, а также-одеждой 
продовольртвиеам. Ряд беженцев, дававших свои показания Колшсси| 
заявил, что при переходе границы в Грецию или обратно им были пт 
доставлены в Югославии средства сообщения, что их направлял:! юг 
славские проводники, включая югосляв( гил соттц-т, и ^яс в их раст-
порял.', 'Л'л ]находилась целая сеть агентов д.ы с̂ я̂зи, которые облс. 
kaJiH им переход границы. Судя по показаниям, югославска'х пргра. 
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КЭ.Я стража разрешала партизанским отрядам отходить в Югославию, 
когда их преслодопали греческие войска. Это выяснилось при рас 
следомлкии _:гл'и.-сией случае?, у Сур̂ е̂тга и 1'̂ хомени,Что касается отк:| 

КУЯ отгьг аы:: дешгащй к заключения̂  изложэнны̂ л в главе! , см. главу Ш. 
d. Кроме- того, были представлены доказательства тому, чтс 

одной из форМ/Потгощи партизанскому движеш-гю являлись мероприят 
по доставке партизан-* раненых в Греции, в Югославии, где они 
помещались в госпиталях. Три свидетеля пвтшзали, что они сами 
доставляли на ослах раненых партизан к югославской границе или 
перевозили их через границу. 

Во время овоего пссещения лагеря возле Булкес, 2 anj-o 
J947 года. Комиссия не была в состоянии обнаружить какие-либо 

I 

^доказательства деятельности военного характера или военного с( 
чения, какие имели место до того времени. 

Одлак^;, нот сомнения в том, что в лагере возле Булкес 
божйпцы из Греции подвергались политической обработке и пропаг 
до, имеющих целью свержение грэчесгого правительства. Свидете 
все Б один голос, показали, что 25 мзрта 1946 года, в День Нез 
виси̂ '.ости Греции, лидер грс-доской коммунистической партии, Зах 
риадъс посетил лагерь возле Булкес и произнес речь, пргзывая С 
-А'епцоз приготовиться к возвращению в Грецию, "когда гречесхсий 
народ !̂ 7дст -'Т'еть в ких нузсду". Показания также говорили о тс 
î-̂ o Г):У', ицы в лагере Б О З Л О Булкес подвергались влиянию такой /. 
пропаганды в речах дрзггих официальных лиц^ л( "'--'•̂ вак;- . pvj^pi., 
включая ггос "'Ьмзг'кого министра просвещения Вооводинской области 
п Со.хгарск̂ /ю £!-с.-иссию Б составе нескольких должностных лиц. Ь 
дучи в Булкес, Новом-Саду, Джевджепии и Струлмицо, Комиссия У.'-Ь 
возможность н^-блюдать политические демонстрации, враа'добные с,-
ствующему гре^:ескому правительству. Эти демонстрации свидете.' 
стБоь'. .я>т с тон, что политическая работа среди беженцев пспрез 
му санкционкрог-алась свыше. 
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3. АЛБАНИЯ 
a. Что касается Албании, то данные, представленные Комис­

сии, указывали на то, что возле Рубиг, деревни около 50 миль к 
северу от Тираны, лагерь для греческих беженцев существовал с 
весны 1945 года по октябрь 1945 года, В течение этого времени 
беженцы получали политичевкую, а также теоретическую и пректич' 
скую военную подготовку. Руководство по военной подготовке, v 
писанное в Рубиге а греческом языке и сходное с тем, каким по 
зевались в лагере возле Булкес, было представлено Комиссии в к. 
честве вещественного доказательства. Кроме того. Комиссия засз 
шала показание о том, что руководство, которое было издано в А̂  
бании,было мимеографировано HS 6yivtare, предоставленной албанск: 
министерством печати, 

b, Ряд свидетелей показал в Комиссии, что после Вар1сизс-
го соглашения, 12 февраля 1945 года, ККЕ (коммунистическая пар 
Греции) или их товарищи в EL/tS советовали бывшим членам BIAS 
(военная организация, связанчая с ЕАМ) уйти в Албанию, а также 
в Болгарию и Югославию для того, чтобы избежать преследований. 
Из представлен1{ых доказательств выяснилось, что должностные ли1 
ККЕ вошли в соглашение с албански'-ш охранными властями относи­
тельно приема беженцев, их перевозки и предоставления им продо-
Больствия И помещений. Свидетели показали, что, перед возвращ 
нием в Грецию, спи были снаба̂ е̂ ы̂ в Албании продовольствием, одс 
дой, военные снарЯлсением, средствами передвижения до границы. 
Были представлены также дох'.азательства тому, •̂тo албанские вое^ 
ные власти помогали 6exei:4£i.i, пытавшимся перэходить греко-албс/ 
скую границу. -

с. Представленные Комиссии доказательства указывали на то, 
что в Албании не и^-ело места военное или какое-либо другое oùy 
кие греческих беженцев после октября 1945 года, когда беженцы z 
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лагере возле Рубига были переведены в Булкес в Югославии, Одна 
ко, представленные доказательства указывали на то, что еще в но 
бре, 1946 года греческие партизаны продолжали получать помощь от| 
Албании в форме оружт-гя и снаряжения, им указывались места для 
беспрепятственного перехода границы, предоставлялись проводник! 
и оказывалось содействие по уста1|овлению связи, 
4 БОЛГАРИЯ-

a) Данные, предоставленные Комиссии относительно болгарсг-
по;ощи греческому партизанскому движению, указывали на тс, что 
греческим партизанам,одиночкам или в группах, оказывалась помог. 
при переходе через болгарскую территорию по пути из Югославии в 

• I 

Грецию, и что значительные группы грече-̂ ких партизан не раз не? 
дили убежище на болгарскими земле при поддержке болгарских влас 
Были также представлены данные, «видетельствующие о том, что в 
некоторых случаях греческие партизаны получали в Софии, или во 
ле нее, оружие на их пути из Югославии в Грецию и что, кроме т< 
больные И1И раненые греческие партизаны отправлялись на болгарс 
территорию и помещались тан в госпиталях. 

b) Комиссия полагает, что большинство из представленных дс 
I 

казательств указывает на то, что болгарское правительство оказ£ 
вало помощь греческим партизанам, содействуя им при переходе ь\ 
болгарскую территорию или при оставлении этой территории; пре/^ 
ставляя транспортные сродства для партизан, проходивших через Е 
гз,рию по дороге из Югославии или в Югославию и, наконец, помещ^ 
в госпиталях партизан, раненых в Греции, Однако, что касается 
.вооружения и снаряжения партизан, то Комиссия имела в своем рас 
поряжении меньше доказательств, 
РАЗДЕЛ В: 

Движение по.отделению Македонии от Греции 
5 , а) Греческое правительство выдвинуло"•бвинение, что прави-



Page 199 

тельство Югославии и Болгарии поддерживали путем пропаганды и др; 
гими способами движение, имеющее целью отделение провинции Маке­
донии от Греции и включение ее вместе с болгарской и югославской 
частями Македонии в состав Народной Федеративной Республики Юго­
славии, 

b ) Комиссии были представлены доказательства в форме ряда 
цитат из речей ответственных государственных деятелей Югославии 
и Болгарии, а также в форме выдержек из находящейся под прави­
тельственным контролем прессы, которые указывали пг то, что эти 
правительства придерживались политики поддержки создания'» незави­
симого македонского государства в пределах югославской федерации 
пользуясь стремлением македонских славян в Греции к созданию ав­
тономной Македонии,. Естественным следствием этого было разжига­
ние недовольства и беспорядков среди македонских славян, 

с) Кроме того. Комиссия выслушала свидетелей, которые пока 
зали, что в Югославии существовала организация под именем ыор 

(Национальный освободительный фронт), одной из задач которой был 
отделение греческой Македонии от Греции и включение ее в югослав 
скую федерацию. Эти свидетели показали^ что вся деятельность 
NOP направлялась из его центральнсго учреждения в Скопле, а в 

f 
период ее наибольшей активности через посредство специального 
"Эгейского бюро" в Битоли (монастырь). Программа NOP включала 
пропаганду в целях поддержки македонского движения, 

d ) При объяснении характера организации, называемой NOP, 
было заявлено, что_ это в сущности ничто иное, как славянский пе­
ревод греческого имени ЕАМ. Однако, представители Югославии и 
Болгарии отрицали, что NOF занималось той деятельностью, которая 
приписывалась ему в греческом обвинении. Хотя некоторые свидете­
ли показали в Комиссии, что им не приходилось слышать об этом ви­
де деятельности NOP, однако, указания на связь между NOP и маке-
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ДОНСКИМ движением были настолько многочисленны и согласны друг с 
другом, что у членов Комиссии не осталось почти никаких сомнений 
по этому пункту, 

i 
е) Кроме того, представляется вполне ясным, что Болгария 

также -поддерживала движение, имеющее своей задачей объединение 
трех частей Македонии в независимую республику в пределах югосла: 
ской федерации. Так еще 16 ноября 1946 года статья в официально: 
котунистической газете РабоТническо Дело приветствовала создани( 
македонской республики в пределах югославской федерации и утверж­
дала, что "объединение остальных частей македонской на̂ и̂и может 
осуществиться только на основе создания этой республики. Подоб­
ного рода объедикение-в интересах будущего мирного развития Бол-| 
гарии в^тесном сотрудничестве с Югославией", 

f ) Объясняя отношение своего правительства к македонскому в< 
просу, югославский представитель для связи заявил, что Югославия 
не может оставаться безразличной к "ужасному положению" славянок 
го меньшинства в Македонии. Он заявил, что в интересах Югослави 
представлялось необходимым оказывать помощь этому меньшинству в 
его стремлении получить полные политические и культурные права, 
и что это должно быть достигнуто в рамках Устава Объединенных На 
ций. 

g) в Комиссии указывалось, и никем не было опровергнуто, чт 
после Варкизского соглашения свыше 20,000 греческих граждан бежа 
ло в Югославию (или непосредственно или через Албанию и Болгарию 
и приблизительно 5,000 бежало в Болгарию, причем, в том и другом 
случае,значительная часть бежавших состояла из македонских'славя 
Были представлены также доказательства, поддерживающие обвинение 
в том, что Греция поощряла преследование славянского меньшинства 
в Македонии, Кроме того. Комиссия заслушала некоторые показания 
свидетельствующие о том, что в школах не преподавался славякски̂ ^ 
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диал'^кт, на котором говорят македонские славяне, численностью до 
85,000 Человек, и что в некоторых местностях иногда запрещалось 
даже, чтобй греческие граждане говорили на этом диалекте. 

h) КО1у(ИССИЯ полагает, -что результатом подобного обращения 
явились недовольство и брожение среди славянского меньшинства в 
греческой Македонии, и что была подготовлена благоприятная почва 
для .сепаратистских движений. Это, конечно, не снимает с cesoj 
• ных соседей ответственности в поддержке ими македонского движение 

1) Представляется несомненном, как указал на это югославски!-
представитель для связи, что в течение войны оккупационные власти 
оси со своей стороны поддерживали македонское движение автономи­
стов, стараясь создать разногласия среди балканских государств. 
Однако, представляется в такой мере очевидным, что после войны 
правительства Югославии и Болгарии также способствовали возрожде­
нию и росту сепаратистского движения среди македонских славян в 
Греции путем ряда выступлений с речами ответственных должностных 
лиц или путем публикования соответствующих статей в печати, 
Ш, РАЗДЕЛ С, 

НАРУШЕНИЯ ГРАНИЦ, НЕ СВЯЗАННЫЕ С ПОМОЩЬЮ ГРЕЧЕСКИМ ПАРТИЗАНАМ 
6, ВВЕДЕНИЕ 
Греческое правительство обвиняло Албанию, Болгарию и Югосла­

вию в том, что они умьш1ленно провоцировали пограничные столкнове­
ния, В свою очередь, Албания, Болгария и Югославия выдвинули та­
кие же обвинения против Греции, И в том и другом случае, Кокисс!'; 
выслушала показания многочисленных свидетелей и обследовала значи­
тельное количество flOKyivteHTOB, поддерживающих эти обвинения. Ин­
циденты, на которые было обращено внимание Комиссии, включали раз­
нообразные случаи: от проникновения на чужую территорию на не­
сколько ярдов до покражи свети перестрелки между пограничниками. 
В нижеприведенных заключениях Комиссия проводит строгое различие 
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между деятельностью трех северных соседей Греции, направленной на 
поддержку партизан Греции, как об этом говорилось выше, и погра­
ничными инцидентами и провокационными выступлениями, не связанны­
ми с помощью партизанскому движению, о чем говорится в настоящей 
главе, 

7. ГРЕКО-АЛБАНСКАЯ ГРАНИЦА 
a. Греческое правительство представило перечень 108 инциден 

тов, имевших место на греко-албанской границе в течение 1946 г., 
и заявило, что эти случаи являются характерными для той "политики 
систематических провокаций, какая была принята албанским прави-
тельством", В большинстве случаев эти инциденты сводились к покр-
же скота, к перестрелке между греческими и албанскими патрулями И| 
к уводу греческих солдат и лиц гражданского населения на албан­
скую территорию. Общие потери, явившиеся результатом этих инци­
дентов, исчислялись от 20 до 30 человек убитыми, ранеными и гзятЫ' 
ми в плен, 

b , Со своей стороны, Албания обвиняла Грецию в допущении 
111 провокационных актов на границе в течение 194-6 года, включая 
нарушение албанских территориальных прав на сутпе, море и в возду­
хе, равно как и обычные случаи покражи овец и стычки между погра-, 
ничными патрулял^и. Общее число потерь в результате этих инциден­
тов достигло 4 лиц убитыми и двух ранеными;^ кроме того, были при-
чинены сравнительно небольшие материальные убытки. Албанский пре; 
ставитель для связи настаивал на том, что эти инциденты были на­
рочно спровоцированы греческим правительством в связи о его притя' 
заниями на албанский район Северного Эпира и что, кроме того, они 
представляют собой умышленные вторжения, свидетельствующие об аг­
рессивных намерениях греческого правительства. 
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8, ГРЕКО-БОЛГАРСКАЯ ГРАНИЦА 
a) Согласно греческим обвинениям, в 1946 году имели место 

тридцать два инцидента на греко-болгарской границе и два в 1947го 
ду, за которые ответственность возлагалась на болгарские власти. 
В этих инцидентах поплатились своими жизнялш 11 греков, х.отя в 
большинстве случаев это были незначительные инциденты, не носив­
шие политического характера. Болгары, со своей сторону, указали 
на тридцать три инцидента, возникших по греческой инициативе в 
1946 году и сорок шесть случаев нарушения границ за время с 23 Я1 
варя до конца февраля 1947 гада, включая многочисленные нарушени5 
территориальных йрав самолетами, 

b) Как греческие,так и болгарские представители отрицали об­
винения, возводимые на' них противной стороной, В ответ на утвер: 
дение болгар, что эти инциденты явились ре-зультатом того, что 
греческие пограничные посты были отодвинуты внутрь страны на не­
сколько километров, и что греческие власти не могли контролиро-
вать греческой территории вдоль границы, был представлен ответ, 
что пограничные посты были отодвинуты именно с целью, чтобы пре­
дупредить ненужные трения, 

c) В ответ на греческие обвинения, болгарский представител-
указал, что его правительство доброеовестно извещало Союзную кон­
трольную комиссию Б Софии о всех пограничных инцидентах,и что в 
течение двух лет после^окончания войны не было никаких беспоряд­
ков или волнений на болгарской стороне границы. Весной 1946 г. 
болгарское правительство выразило свою готовность снова придер­
живаться греко-болгарского пограничного соглашения 1931 г,, кото­
рое не было в силе с 1941 г., и предложило греческому правитель­
ству подписать протокол для того, чтобы вйредь соглашение 1931 г. 
осуществлялось с теми изменениями, которые необходимы, учитывая 
перемены, происшедшие в пограничном обслуживании со времени его 
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заключения. Греческое правительство не пошло этому навстречу 
на том основании, что 1лежду двумя странами не существовало дипло­
матических сношений, но заявило при этом, что оно со своей сторо­
ны всегда действовало в духе соглашения 1.931 г. 

9. ГРЕКО-ЮГОСЛАВСКАЯ ГРАНИЦА 
а) Греческий представитель выдвинул обвинение в том, что в 

1946 г, на греко-югославской границе имели место пятьдесят семь 
инцидентов, в результате которых пятнадцать человек военнослужа­
щих Греции лишились жизни. В свою очередь, представитель Югосла­
вии указал ка тридцать пять пограничных инцидентов, которые, по 
его словам, имели место между 13 июня 1945 г. и 18 декабря 1946 г 
не включая сюда сорок три случая полетов семидесяти семи грече­
ских аэропланов над югославской территорией между 18 мая 1945 г. 
и 3 декабря 1946 г. 

Ь) Разбираясь в этих случаях наруЩения границ всех трех госу­
дарств, надо признать, что доказательства ясно говорят о том, 
что со времени войны имело место значительное число нарушений с 
каждой стороны. Но вместе с тем, не было представлено неопровер­
жимых доказательств тому, что не связанные с деятельностью пар­
тизан нарушения границ были ylvОДшлeннo вызваны правительством ^ 
Греции или правительствами ее северных соседей, или что существо­
вала какая-либо определенная политика систематических провокаций 
с той или с другой стороны, или что эти инциденты сами по себе 
подтверждают агрессивные намерения той или другой страны. 

с) Однако, неизбежным является заключение, что значительней 
число инцидентов, обвинений и контробвинений, возводимые одним 
правительством на другое, равно как и готовность властей как с 
той, так и с друггй стороны раздувать незначительные инциденты 
в сер]̂ езные стычки, сопровождаемые стрельбой и кровопролитием^я£ 
ляются показателем натянутых отношений между этими странами. 
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РАЗДЕЛ D: 
ВНУТРЕННЯЯ ПОЛИТИКА ГРЕЦИИ И РАССЛЕДОВАНИЯ КОМИССИИ 
10 а) Рассматривая греческую внутреннюю политику, поскольку 

она отразилась в отношении властей к производимьш ею рас­
следованиям. Комиссия нашла, что волнения.и беспорядки в 
Греции являются наследием трагических событий войны и ре­
зультатом новых проблем, которые возникли со времени осво­
бождения страны и с которыми греческое правительство сталки­
вается, пытаясь провести программу экономического восстано-
-новления. Кроме того, опыт Комиссии в Греции, особенно в 
Афинах и Салониках, показал, что, несмотря на все волнения 
и беспорядки, в стране существуют в значительной мере по­
литическая свобода, свобода речи, печати и собраний. Из 
четырех стран, которые посетила Комиссия, только в одной 
Греции оказались возможными свидетельские показания, которые 
критиковали политику своего правительства, и только в Грецш 
случилось Комиссии принимать делегации от свободных организг 

I 
ций, которые представляли ей доказательные материалы против 
своего правительства. 

Ь) Представители Албании, Болгарии, Югославии вчдвинули 
обвинение в том, что современный режим Греции является от­
ветственным за состояние"гражданской войны и за волнения и 
беспорядки в северных провинциях. Греческое правительство 
настаивало на том, что расследование этого обвинения было бы 
связано с внутренними делами Греции, которые не входят в 
сферу ведения Комиссии, В соответствии с этим положением, 
гречесйое правительство не представило каких-либо доказа- . 
тельств в опрове!Ежение обвинений, в результате чего пред­
ставленные Комиссии доказательства явились неизбежно 
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односторонними. Тем не менее Комиссия нашла, что нельзя 
игнорировать внутреннее положение Греции, поскольку оно 
может явиться фактором, способствующим возникновению волнени 

( 
и беспорядков в северной Греции вдоль ее границы. 

c) Представленные Комиссии, доказательства свидетельствова­
ли о том, что в значительном большинстве случаев столкнове­
ние; между партизанами и правительственными силами Греции 
имели место в северных греческих провинциях Эпира, Македонир' 
и Фракии. Из двух подсчетов, представленных Комиссии, один 
показывает, что 707 стычек из общего числа 922 имели место 
в тр'бх северных провинциях Греции, по другому же подсчету 
там имело место 769 случаев из общего числа в 1,338. Однакр 
достаточное количество инцидентов было зарегистрировано в 

• центральной и южной Греции для того, чтобы указать Комиссии, 
что, хотя волнение и беспорядки в северной Греции проявлялис 
более остро, чем в других местах, тем не менее общее состоя­
ние смуты налицо во всей Греции, Комиссия тем не менее не 
находит, что положение является гражданской войной. Она 
нащла, однако, что важным фактором в этой смуте являются 
настойчивые усилия греческой коммунистической партии, кото-| 
рая направляет коалицию ЕАМ и действия греческих партизан, 
принимать участие в управлении помимо выборов. 

d) В связи с существующим положением в Греции, Комиссии 
был представлен ряд доказательных материалов, поддерживающи: 
обвинение в том, что греческая внутренняя политика является 
ответственной за создавшееся положение. Эти доказательства 
были представлены не только представителями трех северных 
соседей Греции, но та1сже и тремя группами, находящимися под 
контролем коммунистов! ЕАМ (НациональнБШ освободительным 
Фронтом), Центральным комитетом Всеобщей конфедерации труда 
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и организацией молодежи EPON, Кроме того. Комиссия заслу­
шала представителей левой либеральной партии, равно как и 
ряд других свидетелей, выступавших от своего имени, Сущнос: 
этих показаний сводилась к тому, что политические партии, • 
принадлежащие к оппозиции, подвергались в Греции преследо­
ваниям в нарушелчие Варкизского соглашения от 12 февраля 194' 
и что гражданские права меньшинств в Македонии и Чамуриоте 
подвергались ограничению. Преследование групп, принадлежа­
щих к оппозиции, принимало, согласно показаниям, различные 
формыгимели место массовые аресты, заключение в тюрьму ил 
ссылка, избиение или другие ,зверства и, наконец, сжигание 
домов, как мера.наказания. Представленные доказательства 
свидетельствовали о том, что это преследование производило^ 
лицами из состава греческой жандармерии, а также официально 
признанными группами правого политического крыла, и что эти 
преследования распространялись на разнообразные политически 
группы, особенно на партии входящие в состав коалиции ЕАМ. 

С другой стороны, ректор афинского университета, зая­
вивший, -что он представляет около -шестидесяти организаций, 
включая некоторые рабочие группы, дал показание противопо­
ложного характера, утверждая, что это были коммунисты, кто 
проводил в Греции политику террора. Кроме того, существо­
вал значительный доказательный материал, свидетельствующий 
о том, что организация ЕАМ сама нарушала Варкизское со­
глашение, отказываясь исполнять свои обязательства по сдаче 
оружия греческому правительству и побуждая св̂  их членов пря­
тать оружие и покидать Грецию или уходить в подполье. Кроме 
того, хотя организация ЕАМ представила Комиссии обвинения 
в том, что 1ВСЯ ответственность эа беспорядки в Греции лежит 
на греческом режиме. Комиссия обратила внимание'на то, что 
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организация ЕАМ отказалась принять участие в выборах 194-6 г, 
несмотря на то, что эти выборы происходили под наблюдением 
международных представителей по смыслу Варкизского соглаше- ̂  
ния, 

£) Однако, Комиссия получила достаточно доказательств для 
того, чтобы вывести заключение, что немедленно вслед за 
освобождением Греции славянские и чамуриотские меньшинства 
в греческой Македонии и Эпйре стали предметом мести и же­
стоких преследований. В результате этого, многие лица из 
чамуриотских меньшинств, которые до того времени не ушли с 
немцами, вынуждены были бежать, В ответ на эти обвинения 
греческое правительство утверждало, что рассматриваемые акты! 
были совершены До того, как им был восстановлен контроль в 
этих областях, и что лица,'принадлежащие к этим группам мень­
шинств, во время войны сотрудничали с оккупационными силами 
оси, 

g) Албанский представитель выдвинул обвинение в том, что 
многочисленные албанские преступники войны и квислинги нашли 
себе убежище в Греции, Указывалось на то, что они будто бы 
не только пользовались исключительно хорошим отношением в i 
Греции, поскольку это касалось пайков, жилищных условий и 
личной свободы, но что они кроме того поощрялись греческими 
властями в их политической деятельности. Такого же рода об­
винения были представлены югославским представителем, которы 
утверждал, что Греция стала "местом встречи" югославских пре 
ступников войны и КВИСЛИНГОВ. Обвинение такого же характера 
но не в столь решительной форме, были представлены также бол 
гарским представителем, 

h) В ответ на это греческий представитель для связи утвер­
ждал,' что, хотя действительно значительное количество 
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беженцев из трех северных стран перешло после войны в Грецию 
греческое правительство поступило с ними в соответствии с 
международными обычаями. Было указано, что все эти беженцы 
были размещены в лагерях южной части Греции, и что им не 
разрешалось принимать участие в какой-либо деятельности, ко­
торая могла бы рассматриваться враждебной по отношению Алба­
нии, Болгарии и Югославии. Группа, составленная из членов 
Комиссии, посетила ряд мест, где содержались эти беженцы и, 
хотя ей были представлены показания, указывающие на то, что 
политическая деятельность некоторых лиц из числа интернирова 
ных была направлена против Албании, Болгарии и Югославии, Ко 
миссия не думает, однако, что эта деятельность поощрялась 
греческим правительством. На основании посещений указанной 
группы. Комиссия полагает, что нужно считать опровергнутым 
обвинение в том, что интернированные лица пользовались раз­
личивши преимуществами, В связи с этим, необходимо упомянуть 
что только греческое правительство представило Комиссии тре­
буемые ею подробные сведения, в то время как ее запрос об 
информации относительно беженцев, находящихся в пределах их 
границ, был представлен каждому из четырех государств. 

Резюмируя вышеизложенное. Комиссия полагает^ что дискри 
минация и преследование, которым подвергались со стороны гре 
^ческого правительства население меньшинств и группы политиче 
ской оппозиции, в создавшейся, в результате гра^^дачской вой­
ны 1944-1945 г,г,,атмосфере ожесточения и мстительности, рав­
но как и коммунистическая пропаганда заставили несколько ты­
сяч человек бежать в горы или искать убе^>ша ка теоритории 
трех северных соседей Грец/'и где эти л:̂ иа обрс-совя̂ 1И группы, 
активно враждеоные гречесуо^у р:чск./,., .- С этой IC-KI зрения,ТО 
общее тревожное полоусени^, которое сугрествует р Греции с воз­
никновения войны, ярл.1е1ср- фактором^ помогаюлим^ по мнению 
Комиссии, объяснить рассл£"2',7ечсе ею подолсен'ле; и потому ко­
свенно имеют отношэъие к "̂ ому, ̂ тс лглт^гоя пр'-дметом ее рас­
следования. С друг-̂ к стороаи, c j n c o ! : 2 0 з - ^ Ч А е в Греции тревржн 
го положения, ни в 1:оем случае не ог,ЕОоожда<̂ г ее трех северндт 
соседей от их обязательства по международному праву пре­
дупреждать и подавлять на своей территории 
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враждебные действия, направленные против другого правитель­
ства, равно как и не освобождает их от прямой ответственно­
сти за поддержку греческих партизан. ^ 

РАЗДЕЛ Eî 
ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЕ ПРИТЯЗАНИЯ 
11 а) Албанский представитель настаивал на том, что два важ­

ных фактора виновны в натянутых отношениях между двумя стра­
нами: утверждение Греции, что Албания и Греция все еще на-
с̂одятся в состоянии войны и ее постоянные заявления о своих 
территориальных притязаниях на южную Албанию (Северный Эпир 
В ответ на эти обвинения, греческий представитель напомнил, 
что состояние войны было создано албанцами, когда они приня-̂  
ли участие в итальянской агрессии против Греции в 1940 г., i 
что те территориальные притязания, какие имелись у Греции 
по отношению к Албании, были переданы на рассмотрение над­
лежащих- международных органов. 

b) Комиссия не расследовала эти обвинение, касающиеся гре­
ческой иностранной политики, так как они относились скорее 
к официальным территориальным притязаниям и традиционному 
греко-албанскому соперничеству, чем к вопросам, входящим в | 
пределы расследования Комиссии. Однако, Комиссия полагает, 
что нежелание Греции пойти на компромисс в этих вопросах 

M 

несомненно увеличило напряженное состояние между двумя стра­
нами и способствовало созданию психологической атмосферы, 
частично сказывающейся в^пограничных столкновениях. 

c) Болгарские обвинения относительно предполагаемой захва 
нической политики Греции ссылаются как на греческие притяза 
ния, предъявленные на Парижской мирной конференции, так и н 
заявления крайних элементов, которые были сделаны в греческ' 
печати и на публичных собраниях. В ответ на эти обвинения. 
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Греция указала, что ее притязания по отношению к Болгарии 
ограничивались только стремлением к исправлению стратегиче­
ских границ, в то время как Болгария постоянно предъявляла 
свои притязания на всю провинцию западной Фракии. 

Югославские обвинения,.указывающие на желание Греции 
присоединить часть южной Югославии, основывались на некото­
рых неофициальных заявлениях и ряде газетных статей. Эти 
обвинения категорически отрицались греческим представителем 
и не расследовались Комиссией. 

Комиссия считала, что разрешение территориальных: спо­
ров, какие были представлены на рассмотрение соответствую­
щих международных органов, не находятся в пределах ее пол­
номочий. Однако, она полагала, что постоянные повторения 
греческих притязаний по отношению Болгарии и болгарских 
притязаний на Восточную Фракию, после того как эти притяза­
ния были отклонены на Мирной конференции, равно как и гре­
ческие притязания по отношению Албании, все они явились 
фактором, который способствовал увеличению натянутости от­
ношений между этими странами. Комиссия обратила внимание \ 
на тот факт, что коалиция ЕАМ поддерживала греческие тер­
риториальные притязания как против Албании, так и против 
Болгарии и, следовательно, занимала в этом отношении ту же 
самую позицию, как и греческое правительство. 
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ГЛАВА П *^ 
Раздел A: СВИДЕТЕЛЬСКИЕ ПОКАЗАНИЯ И СВИДЕТЕЛИ СО СТОРОНЫ ГРЕЦИИ ^ 
12. Комиссия Совета Безопасности обладает достаточными дока­
зательствами того, что во многих случаях греческие власти выби­
рали своих свидетелей для Комиссии из числа фашистов и преступ­
ных элементов. 

Так, например, Белая книга греческого правительства 
(стр. 144) содержит в себе заявление бывшего полковника болгар­
ской армии Ивана Гологанова, который в период немецкой оккупации 
Болгарии был председателем военно-полевого суда в Плевне, Он 
приговорил к смерти многих болгар, выступавших против фашизма ^ 
и в Болгарии он считается военным преступником. За свои тяжкие 
преступления против болгарского народа Гологанов был присужден 
Болгарией к смерти, (s/AC.4/PV.10, стр. англ. текста 16). 

Г-н Киру, представитель греческого правительства, в своем 
письме от 25 февраля 1947 г. настаивал на том, чтобы некий 
Влахос Христос был допрошен в Комиссии. Это был именно тот Влахос 
который 20 марта 1947 г. убил на улицах Салоник бывшего министра 
Зевгос, члена Центрального комитета ЕАМ. Лазарос Цаусис и Парту-^ 
лас Анастасиос, свидетели со стороны Греции, также были заме­
шаны в убийстве Зевгов. 

Один иэ гяавных свидетелей со стороны Греции,Фотиос Конто­
панос (Аннивас), был охарактеризован своим собственным братом 
(Ф. Контопанос и М. Контопанос) как безнравственный человек и 
провокатор, связанный с неофашистами (Меморандум от 5 марта 
1947 г., приложение 1 и 2). К. Давас, в своем письме, опублико­
ванном в "Грик Пресс" от 28 февраля 1947 г., обращает внимание ^ 

Отношение различных делегаций к заключениям, изложенным 
в главе П, представлено в главе Ш. 
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на тот факт, что заявление Контопаноса в Комиссии Совета Безо­
пасности носили провокационный характер (Там же, приложение 4), 
Признание самого Контопаноса, что "дополнительные заявления 
были сделаны после прибытия Комиссии Совета Безопасности" 
(s/AC,4/p?.34, стр. анг, текста б), указывает на то, что эти 

f 

заявления были заранее подготовлены. 
Нужно также обратить внимание на свидетеля Вальтадорос. 

Почти немедленно после того, как Валтадорос сделал свои заявле-^ 
ния в Комиссии Совета Безопасности, их смысл был разоблачен 
в "Грик Пресс", которая разобрала рти заявления одно за другим. 
В своем заявлении, опубликованном 4 марта 1947 г., македонские 
славяне, находящиеся в тюрьме Павлос Мел̂ лас, в числе 161 человек, 
называют Валтадороса Ван-дер-Любе, а его заявления "запутанными 
и неверными" (S/АС.4/220, стр. англ.' текста 14). 

Нельзя считать случайным тот факт, что одновременно с 
Валтадоросом в октябре 1946 г. были приговорены к смерти четыре 
человека, и только один Валтадорос не был казнен. Точно также 
нельзя рассматривать как случайность и тот факт, что Валтадорос, 
по его собственным словам, сделал свои новые заявления две 
недели спустя после того, как он был приговорен к смерти. Нако,-
нец, его собственные признания в Комиссии Совета Безопасности 
являются важными, так как он заявил: "Я не могу объяснить, 
почему я еще не был казнен. Я думаю, они оставили меня в живых, 
чтобы сегодня я мог сделать свои заявления, направленные против 
соседних стран". (S/AC..4/PV.36, стр. англ. текста 10). 

Одно из писем, полученных Кот^шссией, содержало в себе 
заявление, что Харисмидис, который давал Комиссии показания 
относительнс Булкес и иностранной помощи греческим партизанам, 
никогда не оставлял Греции. В том же письме указывалось также, 
что Харисмидис выступал в качестве свидетеля 2 февраля 1947 г. 
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в военно-полевом суде в деревне Металикос на процессе двенад­
цати крестьян, против которых он сделал ряд заявлений провока­
ционного характера,^ (s/AC.,4/220, .стр. англ. текста З), 

В греческой печати было опубликовано письмо, написанное 
"свидетелем" Пататукас, копия которого была послана в Комиссию 
Совета Безопасности. Письмо говорит о том, как были искажены 
заявления свидетеля ( s/AC.4/220, стр. англ.- текста 7). 

Свидетель Живко.Младенович, на которого неоднократно 
ссылается доклад для поддержки греческих обвинений, признал, 
что он был четником и бежал из Югославии ( S / A C . 4 / 3C . 3 /P V 8 , 

стр. франц. текста 5). I 
Среди свидетелей со стороны Греции находятся крупные и 

мелкие воры: Котсинако, укравший 3.500 долл. в Тиране, был 
выставлен греческими властями в качестве одного из главных сви­
детелей против Албании ( s / A C , 4 / P v .54, .часть П, стр. англ. тек­
ста 9), а Крум Димитр, осужденный болгарским судом за воровство 
жести с фабрики^и бежавший в Грецию, был выставлен в качестве 
свидетеля против Болгарии (s/AC.4/PV.52, часть П, 11 марта 1947г 

Ряд свидетелей заявил, что в тюрьмах Греции применялись ^ 
угрозы, пытки и шантаж, для того, чтобы получить надлежащие 
заявления для Комиссии Совета Безопасности. Гатсиос, один из 
главных свидетелей со стороны Греции, заявил, что "жандармы 
истязали Контопанос, прежде чем заключить его в тюрьму" (Белая 
книга, стр. ^4). 

Заключенные Зервас и Петсос заявили на допросе, что -они 
сами были свидетелями тому, как Валтадорос 'подвергался непрерыв­
но в течение по крайней мере трех дней различным угрозам, шан­
тажу, а также истязаниям, для того чтобы заставить его сделать 
заявление о том, что Югославия помогала партизанам ( S / A C , V ^ . 3 ) . 

* Примечакио переводчика: в .то-ксте оригинала имеется, очеви^ 
но опечатка, так как в точном переводе получилось бы: 
"...за воровство жести для фабрики... 



Page 215 

1 1 марта в "Грик Пресс" было опубликовано заявление 
Анис Мановис относительно того, что после того как он был при­
говорен к смерти, дежурный офицер, пытаясь получить от рего 
провокационные заявления, сказал, что Валтадарос может спастись, 
но что другие пять человек будут расстреляны, так как они не 
давали показаний, (s/АС»4/220, стр. англ. текста 1 2 ) , 

14 марта 1 9 4 7 г. было опубликовано письмо от Исаннис Миза-
мидис (который содержался в тюрьме вместе с Валтадорос), где он 
указыв'ал на то, что в Салониках у Валтадороса был продолжитель­
ный разговор с капитаном Варикопулос, заявившим, что для спасенк 
своей жизни Валтадорос должен свилетедьствовать в Коглиссии Сове! 
Безопасности относительно помощи представляемой Югославией и 
Болгарией партизанам и относительно стремления ЕАМ и коммунисте! 
отторгнуть греческую Македонию (Там же стр. акгл. текста 1 3 ) , 

Тот же Валтадорос был вынужден признать, что "с 1 0 по 18 

августа он просидел связанный в тюрьме Ардеа" ( s / A C , 4 / U 3 ) , 

Подобные же заявления были сделаны и другими свидетелями, 
Патис Джен: - "Каждый арестованный- участник повстанческогс 

движения подвергался избиению до крови" (s/AC.4/SC .7 / P V 4,CTp, 

англ. текста 9 ) . , 

Киринакис: - "На-моих глазах подвергался избиению ряд лиц, 
которые харкали кровью" ( S / A C . 4 / S C . 7/PV, 6, стр, англ. текста 5 ) , 

/ Той же участи подверглись два болгарских гражданина Иконо-
мов и Сербаков, которые случайно перешли на греческую территорию 
Они были связаны и избиты жандармами, которые требовали ст них 
дачи ложных показаний относительно помощи Болгарии партизанам 
( s / ' ^ C . - 4 / p v 6 2 , часть П, стр-цы англ. текста 1 1 , 1 2 , 1 8 ) . 

Открытое письмо к Комиссии (опубликованное в "Грик Пресс" 
26 февраля), сообщало, что жители деревень Карпи, Онало и Гриво 
(округ Гуменитца) подвергались террору и шантажу со стороны 
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греческих властей с, целью получения,заявлений для Комиссии отно­
сительно северных соседей Греции (S/АС.4/^20). 

11 марта в "грик Пресс" было опубликовано письмо Анис Мано-̂  
вис, в котором он заявил, что после того как он был приговорен 
к смерти, он подвергался всякого рода шантажу и ему было обещано 
прощение, если он согласится вделать ложные заявления (Там же, 
стр. англ. текста 12). 

2 февраля 1947 г. в "Грик Пресс" было опубликовано письмо 
Караинианис, в котором он заявлял, что греческие власти оказы­
вали на него давление, стараяеь его убедить выступить в Ко^швси^ 
с заявлениями против Югославии и других соседних демократические 
государств. 

Томас Захос заявил перед бригадой Комиссии, что он был 
вынужден различными угрозами подписать заявление, утверждающее, 
что соседние страны будто бы помогали греческим партизанам. Он 
также заявил, что таким же образом было получено признание от 
Контопанос ^ / A C . 4 / S G 2 A / S R . 1 2 , стр. англ. текста 2). 

3 апреля 1947 г. в "Грик Пресс" было опубликовано заявле­
ние Николая Сидиропулос (одного из участников террористического 
акта против Зевгос), Копия этого- заявления была впоследствии 
получена Комиссией Совета' Безопасности. В нем говорилось, что 
после прибытия Комиссии в Грецию, греческий представитель в 
Комиссии разговаривал частным образом с некоторыми из заключен­
ных и предложил им подписать заявления, необходимые "для того 
чтобы спасти Грецию от славян". Сидиропулос получил деньги за 
провокационные заявления, а также видел как Зафирис, один из 
свидетелей со стороны Греции, получал деньги за то же в двух 
случаях. 

Согласно своему собственному признанию Гатциос в первый 
раз сделал свои заявления относительно школы и военной П О Д Г О Т О Е 
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возле Булкес в начале февраля is",» г. (s/АС.4/НГi34,- стр. Франц, 
текста 27), то есть во время прЯбктия в Афины Комиссии Совета 
Безопасности; однако, он не говорил ничего подобного в своих 
предыдущих заявлениях (Белая книга, стр, франц, текста 27). 
Это вне всякого сомнения указывает на провокационный характер 
его заявлений. 

Во время допроса бригадой IA в Янине, свидетели Кентрос- и 
Сипис заявили, что они были на территории Албании вместе с Раптис 
вождем партизанского отряда. Однако, на процессе в Янине 6 сен­
тября 1946 г. Раптис заявил, что ни он, ни кто-либо из его группь 
а следовательно и Кентрос и Ципис никогда не были в Албании. 

Смысл этого вполне очевиден, так как в результате этих 
двух заявлений Кентрос и Ципис, которые судились в то же самое 
время как и Раптис, спасли свою жизнь, тогда как Раптис был рас­
стрелян (S/AC.4/PV.27, стр. англ. текста 10). 

Приговоренный к смерти Бобцис предстэвил Комиссии Совета 
Безопасности заявление о том, что он мог бы представить важные 
сведения Комиссии, особенно относительно правительственного 
террора. На том же заседании Комиссии Бобцис, хотя и признал, 
что подобное заявление было действительно представлено Комиссии, 
стал делать бессмысленные заявления против Югославии, Албании и 
Болгарии и объявил, что партизанами не принималось никаких мер 
террористического характера (s/АС.4/ps^ .54-0,- стр, франц. текста 
41). Комиссия Совета Безопасности отказалась выслушивать этого 
свидетеля к прекратила его дальнейший допрос. Заявления, сделан­
ные Бобцисом в Комиссии, явились несомненно результатом того 
факта, что на него было оказано давление. В распоряжении Комиссии 
Совета Безопасности находятся документы, подтверждающие тот факт, 
что лица, не желавшие давать ложных показаний, подвергались 
жестоким наказаниям. 
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Согласно "Элефтер.и. Эллада" от̂  16 апреля 1947 г. специальны: 
суд приговорил к смерти К. Пападули (деревня Эллинохори, округ 
Дидимотихон)J который отказался дать ложное показание. Георгиос^ 
Киринакис, 20 лет от. роду, член EPQN также приговоренный к | 
смерти, заявил, что греческие власти требовали от него, чтобы 
он дал в Комиссии ложные показания. На предварительных допросах 
он подвергался жестоким избиениям.(s/AC.4/sc .7/pv 6, стр, англ. 
текста 4 ) . 

Приговоренный к смерти Патис Джен, Taicsre заявил, что он 
подвергался избиениям за свой отказ признать, что "он говорил 
от лица славян". Во время предварительных допросов Патис также 
подвергался ^̂ сестоким избиениям (s/AC.4/fec .7/tv ,4, стр. англ. 
текста 3 и 7). ' 

Относительно репрессивных мер, прецпринимавшихся гречески­
ми властями против лиц и организаций, которые обращались к 
Комиссии Совета Безопасноети, нижеследующие документы представ­
ляют собой наилучшее доказательство. 

1. Меморандум участников демонстрации 7 февраля 1947 г. 
у отеля Агропол Палус, протестующий против попыток "Х" убить 
двух участников демонстрации (s /ACp4/sc/12 от 26 февраля 1947 г. 

2. Делегация служащих министерства снабжения сообщила, 
что 7 февраля 1947 г. был конфискован жандарма?ди меморандум, 
составленный для передачи Комиссии, и что в связи с этим были 
арестованы двое служаших министерства. Ими было также заявлено, 
что Они подверглись избиелию при их попытке войти в здание Комис­
сии для сообщения об этом факте (d/АС.4/ру.15). 

3. Письмо центрального комитета ЕАМ относительно ареста 
тех лиц, которые представили Комиссии.в Афинах свой меморандум 
(s/AC.4^fC /17 от 5 марта 1947 г., № 1 ) . 

4. Телеграмма oi^ комитета ЕАМ в Пирее, протестующая npoTi 
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того, что помощник директора г'ородской полиции Канеллопулис 
запретил KoMHTei-y ЕАМ вспрв^и^ъоя о бpй^aдoй № 1 Комиссии 
Совета Безопасности, которая находилась в это время в Пирее 
( S / A C.4/U C/17 от 5 марта 1947 г. № 25). 

5. Писшо, за подписью делегации ЕАМ, с заявлением о том, 
что в Афинах подвергаются арестам лица, представившие Комиссии 
меморандумы, (s/AC.4/fl С/19, от 7 марта 1947 г. № 3 ) . 

6. Телеграмма с острова Икарии от члена политического 
бюро Аграрной партии и члена Центрального комитета ЕАМ, Георга 
Танасекос, с заявлением о том, что из 600 человек, высланных 
из Афин 4 марта 1947 г. большинство состояло из лиц,, представив­
ших Комиссии свои меморандумы ( S / A C , 4 Д С / 2 2 , от 12 марта 
1947 Г . № 1). 

7. Телеграмма от Антонио Русое и Христос Махеропулис, 
членов ЕАМ и лидеров профессиональных союзов, с заявлением о 
том, что во время массовых арестов в Афинах в начале марта, 
многие из числа тех, кто представил Комиссии меморандуглы, были 
сосланы на Икарию {S/AC.4/ÏIC/22, от 12 марта 1947г, № 22). 

S. Телеграмма, полученная от 30 ссылных на острове Икария, 
уже после отъезда Комиссии из Греции, с заявлением о том, что 
они были сосланы на остров Икарию только потому, что они обра­
щались к Комиссии Совета Безопасности. 

9. Письмо от Организации национальной солидарности с 
указанием на то, что, согласно полученны1\« ею жалобам, администра 
ция тюрем в Янине (Эпир) и Науплион (Пелопоннес) запрещала 
политическим заключенным посылать Комиссии телеграммы 
(S/AC.4/HC/26, от 19 марта 1947 г., т2) . 

Комиссия Совета Безопасности обладает также материалом, 
доказывающим, 4tô ряд заявлений, содержащихся в Белой книге 
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под общим заголовком: "Показания подтверждающие греческие 
жалобы Совету Бвэопасности!| был фальсифицирован. 

Хатсиос, главный свидетель со стороны Греции, следующи:л 
образом характеризует достоверность своих заявлений, содержа- ' 
щихся в этой книге: "я отрицаю их, потому что они ложны" 
( З / А С . 4 / Р 7 3 5 , стр. 1 1 франц. текста). 

Захос - "не делал заявлений, опубликованных в Белой книге" 
( s / A C . 4 / s C . 2 A / é R 1 2 ) . , 

Икономов отрицал заявления, опубликованные в Белой книге, 
и на допросе Комиссии Совета гБезопасности описал те методы, 
при помощи которых были получены от него эти заявления 
( S / A C . 4 / P ? 5 2 , часть П, стр. 6 англ. текста). ^ 

Белая книга (стр, 1 1 2 ) содержит в себе заявления, пред­
ставленные Зоис. Когда бригада 1 А хотела допросить Зоиса, 
представитель греческого правительства пытался избежать этого 
под различными предлогами, и, только после энергичного настоят 
•Зоис был доставлен для допроса бригадой. На .этом допросе Зоис 
сделал ряд заявлений, которые совершенно расходятся с заявле­
ниями, опубликованными в Белой книге. Это подтверждает 
заключение, что заявления Зоиса в Белой книге были фальси­
фицированы . / 

Кроме противоречий и вы1лыслов в заявлениях свидетелей со 
стороны Греции, содержащихся в главе 1 , относительно перехода 
партизан из Греции в Югославию, Болгарию и Албанию и отно­
сительно случаев медицинской помощи, предоставлявшейся партиза 
нам на территории этих стран, нужно заметить , что эти заяв­
ления греческих свидетелей не могут быть приняты во внилание 
еще и потому, что предоставление убежища политическим беженцам 
и оказание им медицинской помощи не противоречат общепризнанны 
стандартам международного права. 
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РАЗДЕЛ В: А Л Б А Н И Я 
13. Вся информация) собранная Комиссией относитель-о 

Албании и представленнай Bbpie,(допрос свидетелей, документы и 
прочий доказательный материал, представленный в подтверждение 
греческих обвинений, а такще их опровержения, представленные 
Албанией), дает возможность прит.ти к следующим заключениям: 

Отправной точкой греческих обвинений является тот факт, 
что, после событий декабря 1 9 4 4 г. и Варкизского соглашения, 
значительное число греческих граждан, включая бойцов армии .jL'i.6, 
эмигрировали в соседние страны, главным образом, в Албанию. 
Этот факт был истолкован греческим представителем для связи, 
как заранее подготовленный акт, задуманный соседними странами 
против Греции, и имеющий своею целью перенос заграницу операци­
онной базы партизанского движения. В подтверждение этого, 
греческий представитель ссылался главным образом на письменные 
заявления,'сделанные под присягой рядом свидетелей (ЗОИС, ЗАХОС 
и другие), в которых ими было показано, что они бежали в 
соседние страны в исполнение данных им инструкций и указаний 
(см. Белая книга, стр. 1 1 3 , 1 1 0 ) . Однако, на допросах Комиссии 
или ее бригад эти свидетели показали, что бывшие члены органи­
зации ELAS не получали каких-либо специальных приказаний уходит! 
в соседние страны, и что они искали там убежище только из 
соображений личной безопасности в виду начавшихся преследований 
(см.з/АС.4/е С . 2 А / 1 ^ 2 1 , стр.8 и Р ? 1 1 , стр. 1 8 англ. текста). 

Кроме того, многочисленные факты, находящиеся теперь в 
распоряжении Комиссии, ясно указывают, на то, что как эта 
версия греческого представителя связи, так и заявления, сделан­
ные в Комиссии представителями различных греческих демократи­
ческих организаций, и заявления политических ссыльных на оотрово 
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/Сирое и Икария, равно как и тысячи телеграшл, писем и меиоран-
думов, полученных Комиссией от различнее неправительственных 
организаций и частных лиц, все это свидетельствует о тоа, что 
действительной причиной эмиграции из Греции в соседние страны ^ 
бывших бойцов ELAS и демократически-мыслящих граждан Греции 
являлись и являготс,я, в общезл, террор и преследование, направ-

' ленные против этой категории граждан. 
Нужно считать установленным, что греческие демократы и 

бывшие участники движения сопртивления бежали тысяча̂ ми в 
Албанию и другие страны, граничащие с Грецией, для того чтобы 
спасти свою жизнь от террора, проводимого группами правого 
направления, полицией и жандармерией, а не для того, чтобы 
организовывать какие-либо враждебные выступления, направленные 
против Греции (см. заявление представителей Генерального ко:-[и-
тета ЕАМ, S / A Q . 4 / 5 5 И 5 6 ; левое крыло Либеральной партии и 
партии ELD, Генеральная греческая федерация труда, §/АС .4/Р7ЗСи: 

Паналлинистическая , федераций демократических организаций и 
Панэллинистическая организация молодежи ETON, S / A C . 4 / P V 4 1 ; 

докузленты, полученные из штаба генерала Маркое, S / A C . 4 / s C .2/Р73г 

и многие другие докзгменты). 

Обвинение в том, что на территории Албании иглело место 
военное обучение греческих беженцев нельзя рассматривать как 
доказанное. 
к Свидетели в Комиссии со стороны греческого правительства, 
которые поддерживали это обвинение, давали противоречивые и 
запутанные, а потому и совершенно неубедительные показания. 
Так напри;\4ер, свидетель Гатсиос заявил в своих первоначальных 
показаниях, данных греческигл влacтжvI под присягой, что в Рубиг 
(место на албанской территории, где был расположен лагерь 
греческих беженцев) предлагались только лекции политического 
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характера, на которые он лично никогда не ходил (Белая книга 
стр. 21). Однако,в Комиссии он заявил, что в. мае 1945 г, он 
поступил в третий класс военной шкоДЫ и решал тал в ящике с 
пескам тактические задачи ( S / A Ç .4/PV35, стр. 3,4 англ.т.екста) 
-В своих заявлениях греческим властям свидетель Зафарис тоже 
ничего не говорил относительно военной подготовки обитателей 
Рубиг, а в Комиссии он представил всякого рода подробности 
относительно так называемой "военной школы", которая Tavi будто 
бы существовала. Однако, по вопросу о числе классов в этой 
,школе, его показания противоречили заявлениям, сделанные ГАТСИОС 
(ср. Белая книга, стр, 107 и S / A C . 4 / P V 3 8 стр. 19). Свидетель 
КОНТОПАНОС первоначально заявил греческим властям, что лица, 
содержащиеся в Рубиг, имели оружие и были организованы по воен­
ному образцу, а в своих показаниях в Комиссии он заявил, что 
та-л существовала военная школа, и давал различные подробности 
ее организации (ср. Белая книга стр. 58 и S/AC.4/Р\г34, стр. 
10-11 англ.текста). Наконец свидетель ЗАХОС, который был в 
Рубиге в одно время с КОНТОПАНОС, ГАТСИОС и ЗАФИРИС, заявил на 
заседании бригады 1А, что его первоначальное заявление относи­
тельно лагеря Рубиг (Белая книга стр. 110) было ЛОЖНЬЕД, И, 
вынуждено от него силой, а что, в действительности, та1л не 
производилось ни военного, ни политического обучения 
(S/AC.4/SC.2A/P711) . 

Точно также, "военное руководство", опубликованное якобы 
в Рубиге и представленное гречески̂ г представителем в качестве 
"вещественного доказательства", не может быть рассматриваемо, 
как имеющее какую-либо ценность в качестве доказательства, как 
ввиду его содержания и противоречивого характера показаний 
свидетеля относительношго, так и в виду той театральности, о 

которой оно было представлено Комиссии греческим делегатом. 
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Дело в том, что, когда греческий представитель спросил свкдсте-
лей, зчают ли они эту книгу (которую он показал ш, не открывая 
ее, и на которой была красная обложка без какого-либо заглавия), 
свидетели, не колеблясь, немедленно ответили утвердительно. 
Создавалось впечатление, что представление этого"руководства" 
на заседании Комиссии было предварительно прорепетировано гре-
чески;̂  делегатом и его свидетелями. 

Свидетель ГАТСИОС заявил, что это руководство было опубли­
ковано в августе 1945 г., между тем как ЗАФАРИС утверждал, что 
оно было только "подготовлено к печати" в октябре 1945 г., а 
КОНТОПАНОС припа1>шнал, что это руководство было, возможно, 
опубликовано 1946 г. КОНТОПАНОС, один из "авторов" руководства^ 

\ 

не был в состоянии дать Комиссии подробные сведения относительнс 
технической стороны подготовки его к изданию, в то время как 
ГАТСИОС, который работал пекарем в Рубиге и, повиди:у10му, не 
имел никакого отношения к этому делу, обнаружил странную осве­
домленность со всеми обстоятельствами этого издания. 

Кроме противоречий, обнаруженных в заявлениях греческого 
свидетеля. Комиссия имела еще в своем распоряжении другие факты 
и д'Оказательный материал прямо опровергающий греческие обвинение 

Бригадо 1А был представлен доклад албанской правитель­
ственной комиссии, которая обследовала положение лагерей возле 
Рубиг. Этот доклад содержал в себе показания албанских свидете­
лей, которые единогласно заявили, что "обитатели Рубига не 
И1Лели-оружия и не занимались военныгл обучением" (s/АС.4/è С.2А/22 

Точно также, нельзя считать обоснованные обвинение в тш, 
что албанские власти снабжали греческих партизан - оружием и 
продовольствием. 

Пытаясь поддержать это обвинение, греческие свидетели дава. 
такие противоречивые показания, что их ни в коем случае нельзя 
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призн=>ть убедительными. 
Свидетель ВЕЛИАНИДИС заявил в Комиссии,что партизаьский 

отряд, к которому он принадлежал, был снабжен оружием на --лбан-
ской территории ( S / A C . 4 / P V 3 9 , стр.30 англ, текста), между ^ 
тем как в заявлениях, сделанных им под присягой греческим 
властям относительно этого эпизода (Белая книга, стр. 100), он 
ничего не говорил о получении оружия в Албании. Этот факт 
является доказательством того, что заявления ВЕЛИАЕ1ИДИС были 
специально приготовлены для Комиссии. Кроме того, нужно отме­
тить, что Комиссия сомневалась в идентичности ВЕЛИАНИДИСА. 

Свидетель КОСТИНАКО, который бежал из Албании, чтобы иэбе-
I ' жать наказания за воровство, заявил, что он присутствовал на 

заседании албанской коммунистической партии в Тиране, где-, 
говорят, была принята резолюция относительно того, чтобы воору­
жить греческих партизан немецкие и итальянским оружием. 
Но свидетели СТЕФО ГРАБОТСКА, МОГАМЕД МЕКЕМЕА, ИПО КОСТА И 
ПИЛОПЕРИСТЕРИ, которых КОСТИНАКО сам назвал как лиц, способ­
ных подтвердить этот факт, совершенно отрицали его заявление и 
утверждали, что такого заседания кошлунистической партии никогда 

f йе было. ( s / A C .4/ s C .2A/éR 1 7 ) , 

Многие противоречия были обнаружены также и в заявлениях 
свидетеля ТСОКЛАРОПУЛОС, показания которого были заслушаны 
бригадой 1А ( см . s / A C .4/sC . 2 А / Р V 14 ). 

Обвинения, представленные гречески^! правительством, и 
заявления, сделанные греческими свидетелями, были также опроверг-
' нуты показанием ТЕРЗОГЛУ, который ведал партизанским округш 
Аграфа} он заявил бригаде 1 , что греческие партизаны не получали 
никакой помощи из соседних стран, и что они.добьюали необходи1лое 

' оружие путем разоружения жандармов, греческих солдат и групп. 
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составленных Из правЬк элементов ( S / A C . 4 / é С.2/PV 25, стр. 
1 4 - 1 5 англ. Текста). 

Генерал Маркое, командующий греческой демократической 
армией, заявил, что егЬ армий получила свое снаряжение исклю- ^ 
чительно за счет добычи, захваченной в столкновениях с жандар­
мерией, регулярныг и̂ войсками и отрядами правых группировок. 
( S / A C . 4 / 1 7 7 и приложения), < 

Генерал Григориадис, лидер левого крыла греческой либераль 
ной партии, заявил в Комиссии, что все рассказы относительно 
вооружения греческих партизан соседнигли страна1.1и являются 
абсолютно ложными, и что партизаны пользовались британским 
оружием, которое было захвачено ими во время военных операций 
( S / A C . 4 / P V 3 1 , приложение 1 , стр. 3 англ. текста). Подобные же 
заявления были сделаны и другими лицазли, наприлер, многими 
политическими ссыльными, бывшигли участниками движения сопротив­
ления, которые были допрошены на островах Сирое и Икария. 

Обвинения в том, что партизанские отряды пересекали греко-
албанскую границу в обоих направлениях, и что .раненые парти­
заны отсылались в албанские госпитали на излечение, также 
должны быть признаны неподтвержденными, на основании опроса 
свидетелей и рассмотрения представленного материала. 

КЕНТРОС, один из греческих свидетелей, подвергнутый допрос 
в связи с этими обвинениями, противоречил сам себе на каждом 
шагу в своих заявлениях. Так например, он заявил сначала, 
что начальником партизанского отряда, организованного на 
албанской территории для отправки^в Грецию, был некий Раптис, 
и что он был с НИЛ на албанской территории; впоследствии же 
он заявил, >что Раптис был не начальником, а политическигл директ 
ром этого отряда, • Сам же Раптис, как это явствует из получен-
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ной Комиссией информации/ заявил на процессе в Янине, что он 
был pядoвыïл партизаном Ц никогда не ездил автомобилем по Албании 
от Влахопокилотерос до ' .АрГирокастрон, так как в действитель­
ности этой дорогой нельзя бйло и пользоваться, потому что 
немцами был взорван мост в Петрани ( S / A C . 4 / ^ С.2A/éR 1 1 , стр. 
3 , б ) . Зшлечательно, что Раптис был расстрелен,в то время как 
свидетели КЕНТРОС и ТСИПИС, которые судились вместе с на 
процессе в Янине и сделали свои заявления против Албании, были 
пощажены. 

Свидетель ТСЕТЕРОКЛИС дал противоречивые показания .относи-
т'ельно величины партизанского отряда, который будто бы перешел 
из Албании в Грецию. В Белой книге (стр. 9 7 ) он заявил, что 
отряд состоял из 3 0 человек, а в его заявлении в Комиссии 
дается цифра в 6 0 человек ( S / A C . 4 / P V 4 5 - 1 1 , с т р . 5 англ.текста). 
Этот свидетель дал также очень противоречивые показания отно­
сительно предоставления так называемого госпитального обслуживан1 

в Албании, раненным партизанам. Сначала он говорил, что сагл 
был свидетелем этого факта, а потом заявил, что сн только 
слышал об этом. (Там же, стр. 1 2 ) . Свидетель ЗАХОС отрицал 
все свои заявления, содержащиеся в Белой книге, утверждая, 
что он подписал их под давлением угроз (смJS/АС .4/SC.2A/SR 1 2 , 

стр. 1 2 англ. текста). 
ДОКО, дезертир из албанской армии, который был выставлен 

в качестве свидетеля и который сделал заявление относительно 
якобй имевшего место перехода греческих партизан в Албанию, 
оказался членом шайки албанского военного преступника, Абдула 
Аларути. Кроме того, ДОКО путался в подробюстях, заявляя, 
например, что он прибыл в Георгонстад в декабре и что он 
видел в ноябре 1 9 4 6 г . прибывавших туда греков. Заявления 
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такого свидетеля, который ставит своей задачей клеветать на 
Албанию, не могут, конечно, расома,триваться серьезно. 

Заявления свидетелей, показывавших в Комиссии относительно 
этих пунктов греческих обвинений (КЕНТРОС, ВЕЛАНИДИС, ТСОКЛАРО-^ 
ПУЛОС), оказались в такой же мере противоречивыми, запутанныгли 
и недоказательными, как и в других случаях, указанных выше. 

В распоряжении Комиссии находятся данные, свидетельствующи( 
о том, что греческие власти специально подготовляли ложные 
показания против Албании. Ясным примером этого может служить 
свидетель Захос, который заявил, что он дал свои показания 
против соседних стран.Греции под угрозами. , Из всего этого 
ясно, что свидетельские показания, а стало быть и греческие ^ 
обвинения против Албании, -являются необоснованными. 

Ч 
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РАЗДЕЛ Cl БОЛГАРИЯ. 
14. Греческое пpaвитeльctвo обвиняет Болгарию в поддержке 
партизанского движения в Греции. 

.Изучение и анализ ЙоЛученнЫХ Комиссией документов, а также 
результаты расследования показали несостоятельность этих обви­
нений . 

Тот факт, что они являются необоснованными, находит себе 
подтверждение в следующих соображениях: 

Греческий представитель утверждал, например, ̂ 'то болгар­
ские власти помогали партизанам переходить границу из Болгарии 
в Грецию. В подтверждение этого обвинения, однако, меморандум 
"и Белая книга указывают только на один случай в течение всего 
1946 г., когда группа партизан перешла из Болгарии в Грецию. 
Должно заметить, что, если даже этот единственный случай пере­
хода партизанского отряда из Болгарии в Грецию действительно 
имел место,он не мх" оказать какого-либо существенного влияния 
на вооруженную борьбу, которая развернулась в широком масштабе 
по всей Греции. 

Большинство свидетелей со стороны Греции заявили на допросе 
бригады Комиссии, что лично они не видели перехода границы 
партизанскими отрядами. Заявления такого рода были сделаны 
капитаном Злефтериадис, лейт. Марсулас, Войтсис, Балиос и 
другими. 

Некоторые свидетели только видели, как партизаны шли в 
направлении к границе, но "не видели на сшлом деле", чтобы они 
переходили ее (Алимпудис). 

Другие свидетели заявили, будто бы они видели греческих 
партизан в различных местах Болгарии. Так, например, Крум 
Иванов, преступник, разыскиваемый болгарскими'властями, заявил,' 
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что из тюрьмы он видел, как на расстоянии двух метров от тюрьмы 
прошел грузовик с партизанами. Он заявил также, что это случи-
лось в октябре месяце, в день поминовения Стамболийского по 

I 
Ч случаю годовщины его омерТи, Зто заявление показывает, насколь­

ко неправдоподобнши являются утверждения Иванова, ввиду того, 
что Стамболийский умер в июне, и, следовательно, не было и не 
могло быть в октябре месяце какого-либо поминовения- по случаю 
годовщины его смерти. 

Для подтверждения греческих обвинений' был выставлен свиде­
телем Иван Гологанов, фашистский агент, который был приговорен 
к смерти болгарским судом и бежал в Грецию. Однако, он не был 
в состоянии представить каких-либо доказательств, за исключениез 
сфабрикованной истории относительно трех болгар, которые, воору­
женные пистолетами, будто бы перешли на греческую территорию в 
августе 1946 г., а затем возвратились в Болгарию. 

Что касается утверждения о том, что партизаны получали 
оружие от Болгарии, то и по этому вопросу противоречивые пока­
зания свидс;гелей также не могли служить доказательством. 

Так, ii'^-iipHiviep, в Белой книге находятся заявления Христос 
Мандзуракис- о том, что партизанские отряды получали оружие в 
Булкес. Однако, на заседании Комиссии он указал, что партизаны 
получили Б Булкес только одежду, а не оружие. Он также заявил, 
что "где-то, недалеко от моста" его отряд получил 33 полуавто­
матические винтовки немецкого и итальянского происхождения и 
два английских пулемета, и что сам он получил немецкий ручной 
пулемет но при этом он не назвал других видов оружия, кроме 
уже указанных полуавтоматических винтовок и пулеметов. Факты^ 
заявленные Мандзуракисом, ничем не подтверждаются. 

. В качестве свидетеля со стороны Греции был также представле 
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14 летний мальчик Залатинудис, который был в партизанском от­
ряде с 1 ноября 1946 г. Этот свидетель заявил в Комиссии, 
что он ничего не знает относительно помощи, которую оказывали 
этому партизанскому отряду болгарская армия или болгарские 
власти (S/AC.4/S С.4/Р^/, стр. 16 и 17 англ. текста). ̂  

Приведенные в Белой книге показания Пападулис о том, что 
греческие партизаны получили от Болгарии 70 совершенно новых 
легких пулеметов аглериканского и английского производства, не 
подтверждаются и, конечно, в иЯ пользу нельзя привести ника-
Ких доказательств. Беосамысленность этих заявлений вполне, 
очевидна. 

I 

В подтверждение обвинений против Болгарии в том, что на 
ее территории были расположены посты, которые были использованы 
Б качестве "полевых госпиталей для партизан", делались ссылки 
на заявления вышеуказанных преступников Крум Иванова и Мандзу-
ракис, а также на заявления неприсутствовавшего на Комиссии 
Пападулиса и на показание 14- летнего мальчика Залатинудис. 
Нужно заметить, что во всех этих заявлениях не упоминаются 
специальные посты - "полевые госпитали"- а говорится только 
об отправке в Болгарию отдельных раненых партизан, причем 
и это только на основании слухов. Естественно, что доказатель­
ней материал подобного рода не может служить подтверждение!'*! 
вышеуказанных обвинений. 

Заслушанный Комиссией свидетель со стороны Болгарии отрицал 
все утверждения относительно того, что Болгария помогала** 
греческим партизанам, равно как и заявления по этому вопросу 
свидетелей со стороны Греции. 

При допросе свидетелей в Болгарии было обнаружено, что 
греческие пограничные власти специально сфабриковали ложный 
доказательный материал против Болгарии, пользуясь показаниями 
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захвс^ченных или лиц, которых-ойи подвергали истязаниям. Так, 
напри;лэр, попавший в ПЛен Триана(1млидис СТефанос КОстадикис, 
солдат греческой пограничной' страз;и, заявил на заседании 

( 
Комиссии в Софии, что греческие власти заставляли попавших в 
плен партизан говорить, что они пришли из Болгарии(s/AC4/PV62-1 

стр. 19 - 3 1 ; S / A C . 4 / P V 6 3 , стр. 1-12 англ. текста)'. 
Свидетель Диглитрий Икономов, заявления которого отноеитель 

'болгарской помощи партизанагл находятся в греческой Белой книге, 
указал в Комиссии, что его избивали и заставили подписать 
составленное греческими властязли ложное заявление, когда он 
однажды случайно попал на греческую территорию. Это заявление 
Иконойова было подтверждено свидетелем Сербаковьм, который был , 

* с ним на греческой территории и который, также подвергался 
избиению и был вынужден подписать бумаги неизвестного ему содер 
жания. 

Болгарский представитель представил Комиссии документ 
(приказ министра иностранных дел за № 708), из которого явство­
вало, что отдельные партизаны, переходившие на болгарскую 
территорию, разоружались в согласии с международныгли обычаями 
и отсылались в специальный лагерь. 

Такигл образом, из докузлентов, рассмотренных Комиссией, 
представляется очевидным, что доказательный материал со сторонЕ 

Греции основывается на противоречивых и ложных заявлениях 
" свидетелей, в числе которых находятся также фашистские и престз; 
ные элементы, и что поэтому совсем не подтверждаются обвинения 
в том, что Болгария помогала греческим партизанам. 
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РАЗДЕЛ D: ЮГОСЛАВИЯ 
15. Греческое правительство обвиняет Югославию в поддержке 
партизанского движения в Греции. Утверждается, что эта поддерж­
ка принимала следующие формы: набор и военная подготовка 
греческих беженцев па территории Югославии, вооружение и снаря­
жение групп и отдельных лиц, а также направление их через 
границу в Грецию в целях оказания помощи оперирующим там парти-
зански;\̂  отрядшй. 

В поддержку греческих обвинений в том, что греческие бежен­
цы получали военную подготовку на территории Югославии, делается 
ссылка, главньм образом,на заявление следующих свидетелей' со 
стороны Греции: Гатсиос, Контопанос, Мандзуракис, Зафирис, 
Харисмидис, Тсауссис, Папаилиас и Живко Младенович. 

Кроме того, в поддержку этих обвинений греческий представи­
тель представил Комиссии в Салониках /кОл/¥1 34, стр. 8-9 
англ. текста) так называемое военное руководство по ведению 
партизанской войны, 

В этом и заключается весь доказательный материал, ,представ­
ленный в поддержку этой части обвинения. 

Заявления, сделанные в Комиссии свидетелями со стороны 
Греции относительно военного обучения беженцев в Булкес и Битоли 
а также относительно военного руководства, не соответствуют 
их собственным заявлениям, содержащимся в' Белой книге, и, во 
многих частях, включая главные, являются противоречивыми. 
Кроме того, в заявлениях этих свидетелей перед Комиссией суще­
ствует много существенных и серьезных противоречий, как в 
отношении времени начала обучения в этой школе, так и относитель­
но продолжительности подготовки, равно как и о число обучаемых, 
о программе, способах преподавания и о многих других вопросах. 
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* 

В заявлениях Контопаноса. и Гациоса, опубликованных в Бело^ 
книге, не упоминается о сборйике наставлений по военйому делу. 
Тем не менее, на заседании комиссии Совета Безопасности, KOHTOHJ 

нос и Гациос> не взглянув в этот сборник, представленный Комис­
сии, начали давать показания относительно обстоятельств, связан­
ных с его составлением, опубликованием и использованием в Рубиг< 
и Булькесе-. Больше того, Гациос, работавший в качестве пекаря в 
Рубиге, сделал более обширное заявление по этому поводу, чем Ко: 
топанос, который, по собственному своему заявлению, был одним и 
авторов сборника. Из этого надлежит вывести очевидное заключени 
что эти заявления были заранее подготовлены для Комиссии. 

Ссылки на заявления Харисмидиса не могут считаться досто­
верным свидетельством этой части обвинения, ибо, согласно его 
собственному признанию { S/AC.4/PV?1, стр,20 французского 
текста), он никогда в Булькесе не был. 

Как было указано-выше, заявления Контопаноса, Гациоса и За 
фириса имеют явно провокационный характер. Заявления Мандзураки 
са, Цаусиса, Папаилиаса и Живко Младеновича также следует реши­
тельно отбросить, как не подтвержденные доказательствами. 

Например, заявление Живко Младеновича относительно того, ч 
"у Монастыря находились лагеря, в которых производилось военное 
обучение "( S/AC.4/SC.3/8, стр,4), по существу не обоснованц v 
весьма неубедительны. Мало того, они опровергаются заявлением с 
мого Живко Младеновича Ь его бегстве из Югославии 8 июня 1946 г 
между тем, как обучение в военном лагере, ̂ о его утверждению, т. 
водилось в июне и июле 1946 г. (тот же документ, стр, 6 ). 

Равным образом не могут быть приняты во внимание заявление 
Папаилиаса относительно того, что "около трехсот молодых людей 
получили военное обучение в Битоле" ( S/AC.4/SC,2A/SR2, стр,Ё 
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так как они полностью опровергаются показаниями Карановского 
•t -

( s/AG^.4/sc.8/pv.8. ) и Биоадьева ( s/AC.4/sc.e/pv.6 ) . 

Показания свидетелей оо стороны Греции, будто в Булькесе су­
ществовала военная школа^ Ц$лнос1̂ ью опровергаются следующими дока­
зательствами: 

свидетель Захос во втором своем показании на заседании брига­
ды! А ( S/AC.4/SC.2A/SR.11-12J S/AC.4/W так же, как и сви­
детель Ламброс, заслушанный бригадой "С" (s/AC,4/SC,7/PV.3 )» 
категорически отрицали сущо/ствование военной школы в Булькесе; 

в своем первоначальном заявлении Гациос также показал, что в 
Булькесе никакого военного обучения не производится (s/AC.VPV.34-35) 

Захариадис Евангелос Костудис, бывший бригадный командир, так 
же решительно отрицал существование военной школы в Булькесе 
< S/AC,4/PV.67, етр. 10, 11, 14 ) ; 

опрошенный в Булькесе, свидетель Терзис, председатель бежен­
ской организации, заявил, что беженская колония в Булькесе была и 
остается вполне мирно настроенной (s/AC.4/SC«9/PV.l ) i 

заявлением представителя Югославии в Совете Безопасности г-на 
Козановича о том, что он, как югославский министр информации, не­
сколько раз докладывал о положении греческих беженцев, прибывших 
на югославскую территорию, в частности, в Булькес, а также о по­
вторных посещениях иностранными корреспо'ндентами лагеря в Бульке-
се; 

письмом, полученным Комиссией Совета Безопасности от Комитета 
греческих беженцев в Булькесе и категорически отрицающим греческое 
.утверждение о том, что в Булькесе производилось военное обучение 

( S/AC.4/70); 
меморандумом, полученным Комиссией Совета Безопасности от гре 

чрских беженцев в Булькесе, содержащим описание положения в лаге-
( S/AC.4/70, ,стрДЗ ). 
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Заявлением тридцати восьми беженцев в Булькесе относительно 
жизненпых услов'ий проживающих там беженцев ( s/AC, 4/107)4 

Что касается сборника наставлений по военному делу, следует 
обратить внимание на следующие факты: I 

не хватает первой страницы книги, вследствие чего нет ука­
заний относительно места, времени и цели издания этого сборника; 

само содержание главных отделов книги несомненно доказйвает 
что это наставление предназначалось для действий крупных войсков 
соединений, причем отрядам'^повстанцев предоставляется лишь вспо­
могательная роль в совместно предпринимаемых операциях. 

'Таким образом, представленный сборник наставлений по военно 
му делу является документом чрезвычайно сомнительного происхожде 
ния, , ' 

Из аналитического разбрра доказательств, имеющихся, в pacnoj 
жении Комиссии Совета Безопасности относительно этой части грече 
ских обвинений, вытекает неизбежное заключение, что показания r i 
ческих свидетелей в большей своей'части являются провокационным! 
и ложными. Эти показания полностью опровергаются документами, 
предложенными представителем Югославии, а также заявлениями опр( 
шенных Комиссией свидетелей - Захоса, Ламброса, Костудиса, Tepsi 
са, Карановского и Бизадьева. Таким образом,' утверждения Греции 
относительно военного обучения греческих беженцев на территории 
Югославии лишены оснований, 

Свидетели-греки Младенович, Цетероклис,Еасилиу и Велианиди 
заявили, что несколько греческих граждан находятся на службе в 
югославской армии. Независимо от противоречивого характера этих 
заявлений, следует указать на то, что они сами по себе не имеют 
никакого значения. 

Представитель правительства Югославии повторно сообщал Ко­
миссии, что во время напряженной борьбы лротив оккупационных во 
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1'эеческие граждане, демобилизованные в 1945 г< после изгнания за­
хватчиков, служили в югославской национальной армии освобождения, 

В подтверждение обвинений в том, что югославские власти на­
бирали партизан и греческих граждан в целях посылки таковых на по­
мощь Повстанческим отрядам Греции,ссылаются на показания Цембиса, 
Папаилиаса, Клеон? Толиоса, Цаусиса, Велианидиса, Цетероклиса и 
Вальтадороса, 

Что в действительности представляют собой эти свидетелей, 
можно заключить из того факта, что Вальтадорос, как было установ--
лено Комиссией, является лжесвидетелем, а личность Велианидиса со­
вершенно не установлена. 

Заявления Цембиса ( s / A G , 4 / P V / 5 7 - 0 , стр,4 и 13 ) ке мо­
гут быть признаны свидетельскшл показанием, так как они не обосно­
ваны и слишком натянуты. 

' Показания Папаилиаса ( зДс,д/ЗС.2/к/ЗЕ.2^ стр.З) полностью 
опровергаются свидетелями Карановским и братьями Попниколовыми, 
опрошенными бригадой "Е". Они категорически отрицают существова­
ние так назызаемого Эгейского бюр» в Битоле и в Скоплье 
( S / A C , 4 / S C / P V , 8 стр, 2 7 ) . Подобные же утверждения были сделаны 
в заявлениях Атанасова (бывшего секретаря Комитета беженцев в 
Скоплье ). 

Показания Цетероклиса являются вымыслом. Он заявил, что был 
взят по набору в Битоле в сентябре 1944 г., между тем, как Битоль 
был освобожден от германских оккупационных сил лишь 18 ноября 
1944 г.( зАс,-4М ;45- ) . ' ' 

Показания Цаусиса не основаны на фактах. Они не содержат ссы­
лок на источники, из которых он почерпнул приводимые им данные-. 
Этот свидетель дал абсурдные показания перед Комиссией Совета Бе­
зопасности относительно ЮР и снаряжения партизан. Он также пробо­
вал утверждать существование целого ряда фактов, о которых не име,» 
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никакого понятия ( SAC.4/PV.4B,стр. 19̂ 'и 24^Mc,k/FV.U8, часть П,стр.2) 

В своих заявлениях перед Комиссией Совета Безопасности сви­
детель Евангелос Костудис категорически отрицал набор греческих ^ 
беженцев ( S/AC,4/PVé67 ). 

Независимо от противоречий и несоответствий в показаниях эти 
свидетелей со стороны Греции, следует особенно указать на то,-что 
ни одним из них не было где-либо заявлено о том, что югославские 
в̂ласти в какой-либо мере замешаны в наборе греческих беженцев. 

Заявления представителя греческого правительства относитель­
но того, что общее управление операциями партизан в Греции было Е 
руках югославского генерала Дапшевича, ничем не обосновано, Несмс 
тря на особую просьбу Комиссии, греческий представитель г-н Киру 

не'МОГ представить каких-либо данных в подтверждение этого заявле­
ния. 

В подтверждение обвинения, будто греческие партизаны снабжа-
•ются оружием и снаряжением из Югославии, указывалось на показания 
Мандзуракиса, Георгантаса, Вальтодороса и Василиу. 

Показания свидетелей с^ стороны Греции в связи с этитли обви 
нениями нисколько не отличаются от вышеуказанных заявлений в отно̂  
шении их противоречивости и бессвязности. 

Так, Мандзуракис, утверждавший в своих показаниях (Белая кн 
га, стр,79 ), что в Булькесе отправляемым в Грецию группам выдава 
лись "полные комплекты обмундирования и вооружения", на заседании 
Ко1лиссии отрицал большую часть своих показаний и заявил, что этим 
людям давалась лишь одежда ( 3/AC,4/PV.38, стр,5) , 

Заявления свидетеля Георгантаса относительно того, что гре-
>ческие партизаны, бывшие с ним на горе Пайкон (в Греции), переме­
нили свою югославскую одежду на британскую военную форму, не мо­
жет служить подтверждением поддержки Югославией повстанческого 
движения Б Греции. 
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Показания Вальтодброса и Василиу о снабжении оружием грече­
ских повстанцев^е могут, конечно, быть приняты во внимание* 
Вальтодорос сам признал, что он фактически не получил оружия 
( S/AC.4/PV.36, стр. 18 французского текста), а Василиу заявил, 
что получил винтовку от Лазароса, но не знает^ кто ее дал послед­
нему. 

В противоположность своим предыдущим заявлениям (Белая кни­
га, стр,88 английского текста), свидетель Папаилиас, дававший по­
казания со стороны Греции, на вопрос, поставленный ему в бригаде 
по расследованию, видел ли он лично перевозку оружия в Грецию, 
показал: "Лично я ничего этого не видел" (S/AC.4/SC.2A/SR2, стр ,4) . 

с 

Оружие британского, американского, германского и итальянско 
го изготовления, представленное греческим правительством в каче­
стве вещественных доказательств, не может никоим образом служить 
подтверждением обвинений против Югославии в том, что она поддер­
живает повстанческое движение. 

Комиссия Совета Безопасности располагает весьма убедительны 
ми ут̂ азаниями на то, где и как фактически снабжаются оружием и 
другими предметами партизанские войска, оперирующие в Греции, 

В своем заявлении перед Комиссией, представитель Центрально­
го комитета ЕАМ указал на то, что повстанцы добывают оружие и пр' 
довольствие, захватывая то и другое у регулярных частей, жандарма 
рии и у банд правого направления, В подтверждение этого факта бы̂  
ло представлено Комиссии 26 вкдеркок из газет (s/AC.4/55, стр.4?в, 
и приложение 3), 

На заседании бригады IB в Агориани командир партизан этого 
района Терзоглу заявил, что вооружение его отряда представляет 
собой военную добычу, захваченную во время операций(з/АС,4/ЗС,2/РУ. 

Свидетели Динос, бывший партизан, заслушанный бригадой "С" 
( S/AC,4/SC,7/PV,2 , стр,7 И 8), Кайчевский, греческий беженец из 
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Македонии, давший показания перед бригадой " Е " Б Скоплье 
t S/AC,4/SC,8/i'V.2, с т р , 2 3 - 2 4 ) , Патис ( S / A C , V S C , 7 / P V , 4 , стр,4) 

и генерал Бакирджис ( s/AC.4/SC,4/PV.18 , стр,23) категорически 
заявили, что повстанцы добывают оружие и продовольствие из самой 
Греции, 

Генерал Маркое, командующий греческой демократической арми­
ей, также сообщил членам бригады "В", которая его посетила, что 
оружие и снаряжение его армии состоит из добычи, захваченной в 
стычках с регулярной армией,с зандармерией и бандами правого на­
правления , 

• Свидетельства вьшхеуказанных лиц, опровергающие греческие об( 
винения, указывают на полную их неосновательность, 

В подтверждение обвинений, выдвигаемых против Югославии и 
заключающихся в том, что ею посылаются через границу в Грецию 
отдельные партизаны и отряды таковых, делается также ссылка на 
показания целого ряда свидетелей со стороны Греции, Эти обвинени 
однако, не могут быть признаны обоснованными и доказанными, ' 
Так,например, показания Папаилиаса ( s/AC . 4/SC ,2A/SR, стр,2) 

' полностью опровергаются заявлениями Бисадьева и Кароновского, 
опрошенных в Скоплье, 

Заявления Димопулоса (s/ A C ,4/PV,40, стр,1 8 - 1 9 ) являются 
- голйсловньми утверждениями и ни на чем не основаны. 

Показания Цетероклиса- { s/AD ,4/PV ,45-П, стр,9-10 ) не могут 
' считаться заслуживающими доверия. Свидетель не был в состоянии, 

например, объяснить, почему группа проследо-вала в Грецию из Битс 
ля через Албанию, Сначала он заявил, что группа состояла из 6 0 * 

ловек, а затем сказал, что их было всего 3 0 , Его показания отнс 
' сительно снаряжения группы также весьма запутаны. 

Показания Мандзуракиса ( S/AC.4/PV ',38, стр,1 0 - 1 2 ) совер­
шенно бессвязны: сначала он заявил^ что группа получила свое 
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снаряжение в Булькесе, затем он упомянул в связи с этим Ортакьей 
и, наконец, Софию. 

Заявления Живко Младеновича, бывшего четника, безйвщего из 
Югославии, уклончивы и ложны. 

Показания Купариговского ( S/AC.4/30,0/10, стр.2) неопреде­
ленны и запутаны. Он не дает в своих заявлениях ни еди-'ого • имени 
но только лишь числа (15 человек, 3 человека и т.п.). Говоря о вр 
мени своей службы в югославской армии, он сначала заявил -"с осени 
1945 г, до января 1946 г.", а вслед за этим упомянул срок " с мар 
та 1945 Г. до 12 сентября 1946 Г . " И т.п. Этот свидетель "переме­
стил" село ГоброБО, расположенное в 40 километрах от границы, на 
самую границу. По его словам, ему в 1945 г. было 17 лет, он не по 
ступил на военную службу в качестве добровольца и не был призван 
в войска; представляется неясным, поэтому, каким образом он попал 
в югославскую армию. Все 1лужчины моложе 20 лет были демобилизован 
Б Югославии Б 1945 г», между тем, согласно его заявлению, он оста 
вался в армии до 1946 г. 

Свидетель со стороны Греции Зоис заявил перед бригадой Ко­
миссии о том, что он покинул лагерь беженцев в Булькесе и отпра­
вился Б Грецию по собственной воле (S/AC.4/SC.2A/PV.21, cTp,10)j, 

Представитель греческого правительства вручил Комиссии пись­
менное показание свидетеля Гих-судиса о том, что'он сопровождал раН' 
ного партизана в пределы территории Югославии и указал на то^ что 
это показание было дано под присягой. На заседании Когтссш Гику-
дис отрицал, что его показание было дано под присягой. 

На вопрос о том, может ли он под присягой подтвердить свои 
показания перед самой Комиссией, Гикудис ответил, что присягнуть 
он не может, . • . • 

Из этого заявления явствует, что показания Гикудиса являются 
чистым вымыслом, 



Зая:вления Захоса ( S / A C , 4 / S C , 2 A / S R 1 1 , ) , Костудиса 
(S/AC./t/PV.ô?) и Терзиса ( S / A C , 4 / S C . 9 / P 7 . 1 , французский текст )^ 
доказывают, что югославские власти приняли строгие меры к всемер* 
1̂ ому воспрепятствованию лицам, проживающим в Булькесе и в других 
лагерях, покидать свое местожительство и проникать в Грецию. 

На основании этих данных следует притти к заключению, что и 
в этой своей части обвинения со стороны Греции полностью опровер! 
нуты, 

В подтверждение выдвинутых против Югославии грече/зких обви­
нений относительно того, что Югославия оказывала медицинскую по­
мощь раненым партизанам, приводятся со стороны Греции показания_' 
таких свидетелей как, например, Георгантас, Димопулос, Живко Мл< 
денович и др, 

Показания Демопулоса в этой части обвинения не -имеют никако! 
цены как доказательства, ибо они основаны на словах третьих лиц, 
притом неизвестных ( S / A C , V P V . 4 0 , 

Показания Цакиропулоса ( S / A C . 4 / P V.57 - H , стр.19 ) относятся к 
совершенно особому случаю и не могут быть приняты во внимание. 
Заявления Георгантоса { S / A C , 4 / P V . 5 2 , стр .2-.3) и Живко Младенови 
-ча ( S / A C . 4 / S C . 3 / Ô , стр .4) являются лишь голословными утверждени 
ми и ни на чем не основаны. 

Свидетель Гикудис отказался присягнуть в подтверждение свои 
-.показаний перед Комиссией касательно сопровождения им раненого 
партизана в пределы территории Югославии. 

Таким образом, обвинения, выдвинутые Грецией против Югосла­
вии, представляются и в этой своей части абсолютно кедоказанны21№ 

Приншлая во внимание, что, как было установлено Комиссией 
Совета Безопасности, показания лжесвидетелей был5Д специально до­
быты греческими властями посредством подкупа, шантажа и принуждё 
ния (Контопанос, Вальтадорос, Захос, Зафирис,< и другие), и что 
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измьшления свидетелей со 6ЧороцЬ1 Греции опровергаются документах 
представленными представителем Югославии, а также заявлениями с: 
детелей, все обвинения, выдвинутые против Югославии греческим 
Жительством, надлежит считать неосновательными. 
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РАЗДЕЛ E. 

16» В ряде документов, представленных Совету Безопасност!'-
Комиссии Совета Безопасности, представители греческого правите.! 
ства утверждают, что правительство Югославии ведет усиленную п; 
паганду в пользу повстанческого движения в Греции и поддержива; 
это движение с целью отделения Греческой Македонии и включения 
последней в состав Федеративной Народной Республики Югославии» 
В связи с этим, представитель Греции сослался на заявления виц-
председателя Югославской национальной ассамблеи Влахова, премь' 
министра Югославской Македонской Республики Кулишевского и мар 
ла Тито, а также на несколько статей, опубликованных в югослав-
ских газетах "Борьба" и "Нова Македония" ( S/AC.4/P7/27, приложе-
ниэ 1,стрЛ-12;3/Р7/83, стр.52; 8/РУ/27 ^ другие). 

Следует отметить, что греческий представитель передал Ком 
сии лишь короткие выдержки из вышеозначенных заявлений и стате 
воздержавшись от приведения полных текстов. Представитель Югос 
ВИИ заявил, что он сличил с подлинными текстами две из этих вы 
держек, приведенный: греческим представителем, а именно, интерв. 
данное маршалом Тито 16 ноября 1946 г, одному американскому жух 
налисту, и речь маршала в Скоплье 11 октября 1945 г. В результо 
было установлено, что обе выдержки были выхвачены из соответстр 
щего 1̂ онтекста и искажены ( S/AC.4/PV/69 , стр.9-11). 

Все заявления, на которые ссылается греческий представите: 
были преданы широкой гласности; они относятся к октябрю 1946 г 
и более раннему периоду, а именно ко времени обсуждения проект! 
мирных договоров Советом четырех министров иностранных дел и М̂ " 

ной конференцией в Париже, т.е. к тому периоду, к̂ гда̂ , в связи 
этим, во многих странах обсуждались различные аспекты территсри 
альных и иных вопросов, относившихся к заключению мира. Следует 
также отметить, что во всех этих заявлениях не содержится ничег 
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такого, что могло бы оправдать заключение, будто Югославия наме­
ревается оказать помощь повстанческому движению в Греции, или ка 
ким-либо иным образом вмешаться во внутренние дела Греции; поэто 
эти заявления не могли оказать какого-либо влияния на внутреннее 
положение Греции, 

-Целый ряд свидетелей, представленных Комиссии греческим пр( 
ставителем, заявили в своих показаниях, что среди греческих беж 
цев в Югославии была создана особая организация под названием щ 
деятельность которой была, якобы, напраелена к отделению Гречесх 
'Македонии от Греции, Некоторые из этих свидетелей заявили, что 
центр этой организации находится, будто бы, в Скоплье', Показания 
этих свидетелей со стороны Греции являются чрезвычайно запутанщ 
ми и противоречивыми и поэтому не могут быть приняты,, как доказг 
тельство. 

Было установлено, что свидетель Цаусис, показания которого 
неоднократно относились к организации N0F и ее целям, был совершс 
но неосведомлен об этой организации. Он сначала заявил, что N0F 
является национальной организацией, основанной в Сербии, очевид! 
путаяЮРс югославской' национальной организацией ENOF . Затем он 
был принужден признаться, что о NOF ему ничего неизвестно, почег^ 

в своих заявлениях греческим властям он об этой организации не 
упоминал, и что о существовании uOF с>н узнал совсем недавно от 
другого свидетеля Цетероклиса ( з/АС,4/Р7Дб-2, стр,2-3). 

Означенный свидетель Цетероклис на вопрос о том, является JJ 

он членом N Q F , ответил сначала утвердительно, затем отрицал свое 
участие Б ней, а впоследствии опять вернулся к первому показанию 
(S/AC.4/lV/45, • стр,5, 9, 1 4 , 22). \ 

Совершенно абсурдное заявление было сделано свидетелем Фи-
липпосом Василиу: "Я бежал из Юго'славии потому, что'был'членом 

NOF ", а затем: "Я присоединился к NOF потому что боялся парти-



/ 

Page 246 

зан"* (s/AC.4/SC.2A/SB/2^ Gïp<9- i0) . 

Свидетель Патакукас зая^ил^ "Я ничего не знаю относительно 
македонского вопроса". ( S/AC . 4 /FY / 4 4 , стр.23 ), • ' 

Свидетель- Мандзуракис не мог что-либо сообщить о македонок 
вопросе кроме того, что он слышал разговоры-македонцев относите 
но автономии их страны ( S/AC.4/PV/3S, стр.8-9 ) . 

Заявления Бальтадароса не могут быть приняты во внимание н 
только потому, что они чрезвычайно противоречивы, но также вело 
ствие того, что они, как было установлено, были сделаны под влп 
нием пыток и побоев после того, как он был приговорен к смертно 
казни.. 

Показания свидетеля Велианидис также должны быть оставлены 
без внимания вследствие того, что у Комиссии возникли сомнения 
относительно личности свидетеля и она вынесла специальное решет 
о надлежащей проверке, каковая произведена не была. 

Знаменательно то, что греческие свидетели Василиу, Изоклар 
пулос и Теодору, находившиеся в Битоле одновременно с Папаилиас 
ничего не упомянули в'своих показаниях о, так называемом, Эгейс 

- бюро и р военной деятельности последнего. 
Заявления Папаилиаса и других греческих свидетелей были Tai 

опровергнуты греческими же свидетелями, братьями Папаниколу и Б' 
садьевыми, опрошенными в Скоплье. 

Нельзя.придавать значения показаниям свидетеля Бобциса, от­
вергнутого Комиссией, как лжесвидетель ( s/AC .4/FV/57i стр.14), 

В прогивоположность свидетелям со стороны Греции, свидетеле 
Сиганос ( S/AC.4/PV/11, стр.5), Караньевский .( S/AC.4/SG.8/PV/e, 

стр.27), Николаидис ( S/ACJ+/SC,3/PV/,7, . стр.З), Ганопулос 
(S/AC .4/SC .2A/SR/5, стр.4-5)^ Иоаннидис ( S / A C . 4 / S C . 2 A / S R/7, 

стр. 3 ) , Николаидис ( S / A C . 4 / S C , 3 / S E/7, стр.З) и Атанасов за; 
.вили, что им ничего неизвестно о существовании специальной оргс 
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зации ГОР,которая будто бы вела пропаганду в пользу отделения гр 
ческой Македонии от Греции. 

На вопрос о том, признает ли он, что состоял главой Эгейск 
го бюро, Караньевский, на которого указывали греческие свидетел 
как на Секретаря Эгейского бюро, ответил: "Я никогда о нем не с 
хал и не знаю,о чем вы говорите". (S/AC,4/SG.8/PV/8, стр.27). ' 

В показаниях вьшеуказанных свидетелей со стороны Греции мо 
заметить склонность сбить Комиссию с толку, давая запутанные по 
зания относительно того, что в действительности собой представл 
N0F, Так, например, они часто путали N0F с Комитетом (по сербо-
кроатски "отбор") беженцев, учрежденным в Битоле для оказания -с 
действия югославским властям в деле размещения и снабжения греч 
ских беженцев, число коих в Югославии превьшает 20,000 человек. 
Иные путают NOF с югославской национальной организацией освос 
дения ENOF. В действительности NOF, о котором упоминаем 
во второй части доклада, является лишь греческим национальным 
фронтом освобождения, называемым сокращенно по-гречески ЕАМ'и I 
по-македонски. 

Представляется совершенно очевидным, что NOF (по-греческ 
ЕАМ), являющийся национальной организацией освобождения,- основа 
ной на территории Греции во время германской оккупации в целях 
объединения демократических сил страны в их борьбе против захва 
чиков, ничего не имеет общего с Югославией, Заявления свидетеле 
пытавшихся изобразить NOF как организацию, управляемую из Югосла 
ВИИ, представляют собой никчемную попытку поддержать необоснова 
ные обвинения, выдвигаемые Грецией, 

Что касается так называемого македонского автономного дв̂ г--
ния, упоминаемого в заявлениях нескольких свидетелей, представл. 
ется очевидным из документов, предоставленных Комиссии предсти.! 
телем Югославии, а также другого материала, находящегося в расг. 



Page 24e 

ряжении Комиссии, что это движение направлено против Югославии, 
что целью его является осложнение отношений между балканскими г 
сударствамй и что лидеры.этого движения находятся в контакте с-;| 
акц110иными кругами Греции. 

Из представленных Комиссии отчетов народного суда в Скопль 
(в феврале 1947 г.) явствует, что в течение германской оккупаци 
балканских государств деятельность в пользу македонской автоног 
организации VbiRO, под главенством коллаборациониста Павелича Ва 
Михайлова, была интенсифицирована под покровительством оккупаци 
онных властей. На суде" в Скоплье было установлено, что организ.. 
ция VMRO сотрудничала с оккупационными германскими властями в 
их борьбе против национального движения за освобождение Югослав 
На том же процессе было доказано, что после изгнания немцев из 
славии организация VMRO приступила к подпольной борьбе проти! 
демократических режимов в Югославии и Болгарии. 

Подсудимые на этом процессе показали, что, начав свою нел^ 
гальную работу, организация VMRO поддерживала свдзь с реакционг: 
кругами Греции, Д-р Тренчев, осужденный в связи с группой преде 
вителей ШR0,зaявил перед Комиссией, что он получил распоряжену. 
образовать отряды, которые должны были войти в контакт с rp&-ii. 
ской армией и с оппозиционными группами в Болгарии. Он заявил, 
что эти отряды предназначались для борьбы против сущестБующе1'с 
Югославии режима, а также для установления автономной Македон:--.: 
под протекторатом Англии и США. 

Заявление греческого представителя о том, что Болгария, ях: 
бы, ведет усиленную пропаганду в пользу аннексии югославской гр 
ческой Македонии^ а также предположение, чтс. Болгария делает эт. 
в целях обеспечения за собой поддер^жи со стороны Югославщ в в̂  
просе болгарских притязаний на западную Фракию, решительно ничс. 
не подтверждается.- " , 



Page 249 

В заявлениях, сделанных в разное время болгарскими предста. 
телями относительно желания Болгарии получить мирным путем, пр> 
содействии соответствующих международных организаций, 
выход к Эгейскому морю, не усматривается ничего, что могло бы 
представить опасность для Греции или оказать влияние на вн'утре 
нее положение этой страны, 

В связи с этим следует подчеркнуть, что представители Югог 
славии и Болгарии определенно заявили перед Комиссией, что их 
страны не питают каких-либо агрессивных намерений по отношений 
к Греции. 

В приведенных в главе П выдержках из речи Димитрова и из 
зеты "Работническо Дело" о греческой Македонии не упоминаете 
В обоих случаях вопрос идет об отношениях между Болгарией и Юг 
славней. 

Коль скоро утверждения греческого правительства, будто Юг 

славия и Болгария вмешиваются во внутренние дела Греции, вдох­
новляя и поддерживая повстанческое движение, лишены оснований, 
то и доводы, относящиеся к причинам этого вмешательства,.равны 
образом ни на чем не основаны. 

Что касается территориальных аспектов македонского•и эгейг 
ского вопросов, они выходят за пределы круга ведения Комиссии Ï 

не могут, поэтому, ею рассматриваться. 
Представляется совершенно очевидным, что греческое прави­

тельство подййЛо 'македонский вОйрос для того, чтобы скрыть от 
Комиссии и от Совета Безопасности действительные причины граж­
данской войны в Греции, а также чтобы снять с себя ответствен­
ность за напряженное положение внутри страны. 
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РАЗДЕЛ F 
17. Меморандум греческого правительства от 3 декабря 1946 г., 
представленный в Совет Безопасности, и Белая книга о "греческих! 
погран'ичных инцидентах", врученная Комиссии гречески1л представг 
лем, содержат перечень 198 пограничных инцидентов, которые, якс; 
бы, имели место на границах Греции с Албанией^ Югославией и Бо:. 
гарией. 

"Среди этих инцидентов имеются 59 случаев нарушения границ! 
группами партизан, из них 12 случаев являются переходами границ 
в сторону Греции и 47 случаев - в сторону Албании, Югославии и 
Болгарии, 

Согласно данным, содержащиаугся в меморандуме и в Белой кнш 
было 14 инцидентов, которые заключались в нападении на греч'есю 
пограничные посты из Албании, В двух случаях греческие пограни' 
ные посты были обстреляны из Болгарии и был один случай обстре 
греческого поста из Югославии. Перестрелки имели, якобы, место 
также между греческими патрулями и-патрулями пограничных с Гре­
цией стран. Те же документы упоминают о 39 инцидентах, из коих 
35 имели место на албанской" границе, один - на югославской и тр 
на болгарской границе Греции, 

В связи с этими, якобы, имевшими место пограничными инциде 
тами, греческие потери исчисляются следующими цифрами: 

убитых , 3 солдата 
раненых....... • ,.«,.. 3 солдата 
захваченных (взятых в плен).,.,..,,, 7 солдат. 

Было также убито три греческих мирных жителя и трое были захвач 
ны, 

В столкновениях между греческими войсками 'и группами пар­
тизан] нарушившигш, ло данньпл Белой книги, границу, греческие в 
ска потеряли 3 офицеров и 7 солдат убитыми, 12 солдат ранеными. 
Убит был также один греческий обыватель и пять были захвачены 
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партизанами. 
Многие другие инциденТы> упомянутке в треческой Белой кни­

ге (кража лесного мате{5иала, распевание песен с "провокационнш/г. 
целями", переход границы контрабандистами и^.п.). не имеют боль 
го зна-чения и не заслуживают внимания. 

Попутно следует отметить, что греческий меморандум и Белая 
книга содержат много существенных противоречий, как например: 

а) в Белой книге, в части, озаглавленной "инциденты на гре 
албанской границе" И1*1еется 67 противоречий и несоответствий меж»-
ду английским и французским текстами, причем в 23 случаях инцид̂ . 
ты разнится в подробностя?с, в 30 случаях есть расхождение в фак* 
в 14 случаях время (в часах) одного и того же события указано р 
ное; 

' Ь) в связи с инцидентом в районе Скра 13 ноября 1946 г,, в 
меморандуме говорится, что большинство партизан,- напавших на эт̂  
селение, отступили в Югославию. Белая книга, между тем, указыва 
что большинство партизан отступило в направлении на Югославию, 
остальные отошли ка юг; 

c) в Белой книге, на стр.45 французского текста, сообщаете; 
что 15 ноября в *Като-Сурмена было сожжено "бандой" 20 домов, ме: 
тем как в'меморандуме об этом инциденте говорится, что он имел ' 
сто 5 ноября и что было сожжено 29 домов; 

d) меморандум сообщает, что группа партизан, после столкнов 
ния с греческими войсками в районе 'Архайгелос 12 ноября 1946 г., 
отступила на территорию Югославии под прикрытием огня с югослав-
ского поста, 

В виду того, что селение Архангелос расположено в пяти кипо 
метрах, считая по линии птичьего полета, от ближайшего югославе 
го пограничного поста, представляется весьма мало вepoятны]vI, чю 
отход был прикрыт ружейным'огнем'с такого расстояния, особенно 
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горном характере местности. Важно отметить, что в отличие от ме-
^лорандума. Белая книга (стр.45 французского текста) ничего не гс 
ворит о том, что югославский пограничный пост прикрывал своим Oi( 
нем отступление;. 

e) английский текст Белой книги, упоминая на стр.58 об инць 
денте № 7, сообщает, что "банда" отощла на территорию Югославии. 
От11осительно этого же инцидента, однако, французский текст гово­
рит, что преследуемая "банда" отошла по направлению к территори: 
Югославии; 

f) в меморандуг1е сообщается, что 21 сентября 1948 г. "терр' 
ристы" сошли вселение Эксои (в 6 километрах к северо-западу от 
Конницы). Под давлением преследовавших их сил, они укрылись на 
албанской территории. Между тем. Белая книга не указывает на то 
что "террористы" укрылись на албанской территории; 

g) равным образом, по поводу другого инцидента, в первом с 
чае сообщается, что 3 ноября 1946 г, "банда", отступив от села 
Тригонон, укрылась на албанской территории, а во втором случае 
верится, что "банда" отступила по направлению к албанской грани! 
причем это произошло 5 ноября 1946 г. 

Таким образом, приводятся,прежде всего, другие детали инци­
дента, а затем не yKa3HBaeTCvi на то, что "банда" отошла на алба] 
скую территорию. 

Противоречия между данньвли меморандума греческого правител! 
ства от 3 декабря 1946 г. и Белой книгой, а также противоречия 
между английским и французским текстами самой Белой книги, далет 
,не исчерпываются вышеуказанньвш примерами. 

Вследствие значительного числа существенных противоречий и 
несоответствий между меморанду1,юм и Белой̂  книгой, а такие между 
-английским и французскшл текстами самой Белой книги, эти докумех 
ты не могут, конечно, служить докаэателвством основательности 
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греческих утверждений относительно нарушения греческой границы 
Болгарией, Югославией и Албанией, 

Из 197 пограничных инцидентов, в которых греческое правител 
ство обвиняет Албанию, Югославию и Болгарию, 8 были расследованы 
на месте бригадами Комиссии, Из 284 пограничных инцидентов, в ко» 
рыз: Греция обвиняется свошш северньпли соседями, 3 инцидента, и: 
шие место на греко-албанской границе, были расследованы. 

Многие свидетели, опрошенные Комиссией, давали противоречие, 
показания. Они заявляли, что не осведомлены о том или другом ини 
денте или что знают об этих инцидентах от третьих лиц; лично же 
они не видели перехода границы отдельными лицами или группами та­
ковых в том или ином направлении. Вот примеры: 

Опрошенные относительно инцидента, якобы, имевшего место на 
греко-югославской границе в районе Скра 13 ноября 1946 г,, Андру 
дес, свидетель'со стороны Греции, дал показания, отличающиеся от 
)̂писания этого инцидента греческим бригадиром Иоанну, Свидетель 
не видел вереницы женщин, детей и вооруженных партизан, переход! 
ших границу, но заметил эту вереницу в пределах территории Югосл. 
ВИИ, Было установлено, что свидетель находился в 7 километрах от 
того места на территории Югославии, где, согласно его заявлению, 
он усмотрел вооруженных партизан, В виду того, что было бы невоз­
можно рассмотреть такие детали со столь далекого расстояния, и, 
принимая во внимание другие противоречия в его заявлениях, прихо­
дится думать, что показания этого свидетеля просто вымысел, кото­
рый не может быть принят за доказательство. 

Свидетель Фотиос Кикудис, хотя и заявил, что он был принуж­
ден сопровождать раненого партизана в пределы территории Югосла­
вии, отказался, тем не менее, подтвердить свое показание под при­
сягой (S/AC.4/PV 57-Н, стр.16-23). 

Вызванный греческим представителем свидетель лейтенант Гео 
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гиос Курис, который утверждал в своих письменньЬс показаниях, чт<. 
столкновение у Скра происходило под руководством югославских оф 
церов, заявил на допросе Комиссии, что он не видел ни югославок! 
офицеров, ни югославских солдат и лишь предполагал, чТо югослав, 
ские офицеры участвовали в столкновении в Скра на том основании 
что стычка была хорошо организована партизанами ('SAc.4/PV.57-F, 
стр.б), 

Опрошенный Комиссией относительно инцидента, будто бы прои< 
шедтгего в районе Сурмена 16 ноября 1946. г,, греческий офицер Ник 
тас Георгиос заявил, что он лично не видел партизан, переходивши: 
границу на сторону Югославии и что его предположен^1е о переходе 
партизан на югославскую территорию было основано на общей инфорт-
ции, полученной от пленных ( зДс.4/Р^.57, етр.6-18). 

Югославские офицеры и солдаты, опрошенные Комиссией, показа' 
что в- этот день не было никакого инцидента на югославской террит 
рии, но что наблюдались столкновения на территории Греции, 

Утверждение греческого представителя относительно пограничн 
инцидента в районе Сурмена фактически опровергается также приказе 
штаба 3-го греческого корпуса ат 22 сентября 1946 г., в. котором 
говорится, что "пограничные югославские войска не открывали огня 
по греческим частям". { s/AC.4/P̂ .24, стр.14). 

Свидетели со стороны Греции, опрошенные по поводу инциденте! 
на болгарской и албанской границах, та1сже дали противоречивые по-
казакия, основанные большей частью на предположениях. 

Свидетели, представленные Албанией, Югославией и Болгарией, 
отрицали греческие утверждения и показания греческих свидетелей 
относительно пограничных инцидентов. 

Форменная пилотка, принятая в албанской армии," которая была^ 
якобы, найдена на месте столкновения' .и была предъявлена, как ве­
щественное доказательство, в Комиссии греческим представителем. 
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оказалась но настоящей, так как на ней была шестиконечная звезд» 
вместо полагающейся в албанской армии пятиконечной звезды. 

Из этих документов, находящихся в распоряжении Комиссии, с 
новится ясным, что граница Греции на многих участках не охраня­
лась. Это, в частности, касается участка, где, якобы, имели ме-
сто инциденты. ( S/AC.4, стр.98, 3/АС.4/НГ.24, стр.9-10). 

Если принять во внимание, 4jo меморандум от 3 декабря 194С 
представленный греческим правительством Совету Безопасности, а 
также Белая книга, относящаяся к "греческим пограничным инциден. 
там" и переданная в Комиссию Совета Безопасности, содержат бoлЬf 
шое число существенных несоответствий и противоречий; что показ 
ния свидетелей со стороны Греции противоречивы и, по большей чс 
оти, не сходятся с официальным описанием инцидентов; что "веще­
ственные доказательства", представленные в Комиссию греческим 
представителем (вышеупомянутая пилотка с шестиконечной звездой, 
оружие британского, американского и итальянского образцов), ню 
им образом не могут служить доказательством нарушения Албанией, 
Югославией и Болгарией греческой границы; что несколько участ­
ков границы, на которых, согласно греческим документам, произош 
инциденты, совершенно не охраняются греческгаш пограничными вла­
стями и что при таких условиях греческие пограничные власти не 
могли наблюдать, а тем более подробно описывать эти инциденты, -
следует вцвести заключение, что выдвигаемые греческгал правитель-

и Югославии 
ством против Албании/обвинения как в провоцировании пограничных 
инцидентов, так и в содействии отрядам повстанцев в Греции, не 
имеют под собой никакой почвы. 

Заключение о том, что беспорядки в Греции ни в какой мере 
связаны с так называемьши пограничными инцидентами, может быть 
выведено из того факта, что из 197 пограничных инцидентов, в ко­
торых Греция обвиняет своих северных соседей, а также из 284 по-
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граничных инцидентов, в которых эти страны обвиняют Грецию, все. 
лишь 11 инцидентов били найдены Комиссией требугщими расследова­
ния . , I 

Не может быть сомнения в том, что переходы из Греции на тс 
риторию соседних стран действительно имели место (10.000 челове 
перешли в Болгарию, более 20,000 проникли в Югославию и более 
20 ООО - в Албанию), но во всех этих случаях лица, переходившие 
границу на территорию указанных стран, искали спасения от npecj 
дований и террора в Греции, Правительства Албании, Югославии и 
Болгарии не могут обвиняться в том, что поступают некорректно п 
отношению к Греции, предоставляя убежище этим беженцам. 

Из документов, представленных в Комиссию, из опроса свидет 
лей, а также из расследования отдельных пограничных инцидентов, 
следует вывести заключение, что со стороны Албании, Югославии и 

Болгарии не было совершено нарушений греческой границы, которые 
могли бы быть пр>1чиной беспорядков и гражданской войны в Греции 

\ 
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РАЗДЕЛ G ' - . ' :• ' 
18. Во время пребывания в Греции, Комиссия собрала боль­

шое число документов в форме непосредственных показаний сви­
детелей, помимо .многочисленных меморандумов, и более чем 3.000 
писем от • организаций и отдельных лиц; из этого материала 
'Явствует, чтс положение в Греции в настоящее время является 
напряженным. Безпорядки и вооруженеые столкновения происхо-
•дят не только в северных районах, но также и в центре и на юге 
страны> и -в настоящий момент это состояние напряженности можно 
охарактеризовать, как состояние грайгданской войны на протяжении 
всей территории Греции. 

Греческий представитель на заседании Комиссии от 3 февраля 
признал, что внутреннее положение в Греции заставляет желать мно­
го лучшего { S/AC.4/PV/27 ), но усомйилсл в том, что'Комиссия 
обладает достаточной компетенцией для того, чтобы заняться 
этим вопросом.' В то же время он пы'тался доказать, что Албания, 
Болгария и Югославия якобы поддерживали партизанское движениь. и, 
таким образом, осложняли положение внутри страны. 

Комиссия, однако,- не могла согласиться с утверждениями 
греческого представителя,•что вопросы относительно внутреннего 
положения в стране не входили в круг ее ведения, так как члены 
Комиссии считали, что напряженное состояние и безпорядки в ' 
Северной Греции непосредственным образом связаны-с положением 
существующим во всей стране. 

Из официальных сводок министерства общественного порядка, 
приведенных в меморандзгме Центрального комитета ЕАМ, можно 
усмотреть, что только за период от 22 Июня по-31 декабря 1946 г. 
произошло 1..338 вооруженных столкновений между партизанами и 
правительственными войсками и жандармерией. Эти столкновения 
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имели место в 32 префектурах и 317 из них имели место в Фессалии, 
в центре Гуеции, 107 - в Пелопвнйвсв^,и свыше 600 - в Македонии 
и в ряде других областей. 

Тот факт, что бригада I обнаружила присутствие партизан 
в районе Агориани и, таким образом, установила, что в самом 
центре страны имеются районы, находящиеся в руках партизан, 
свидетельствует о том, чтс гражданская война происходит не 
только в северных, но и в центральных и южных областях Греции. 

Некоторые члены Комиссии, {советский и польский представи­
тели, а также представители Албании, Болгарии и Югославии) из 
бригады В, которой Комиссия поручила встретиться с генералом 
Маркосом, командующим греческой демократической армией, встре­
тились с ним в Триккальской области и установили, что именно в 
Фессалии расквартирован Генеральный штаб демократической армии. 

Многочисленные свидетели и политические организации 
выступали перед Комиссией и представили большое число неопровер-
жимых документов, доказывающих, что причина напряженного поло­
жения в Греции в преследованиях и терроре, направленных гречески­
ми властями против демократических элементов. 

На заседании Комиссии от 17 февраля представитель Централь­
ного комитета ЕАМ заявил, что "бе шорядки имели место исключи-
тельно вследствие внутренних причин и они происходили ̂ на всем 
протяжении греческой территории, на материке и даже на остро­
вах" ( S/AC.4/55, стр. 4-5). 

На заоодснии ст £вфевраля,генеральный- секретарь Социалисти­
ческой партии Циримокос, также заявил, что "происходящие по 
всей стране безпорядки были результатом внутренних причин^ а 
не подстрекательства со стороны какой-либо из соседних стран" 

( S/AC.4/S.V30 ) • ; , . 
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Генерал Григориадис, представляющий партию левых либералов, под­
черкнул в своем заявлении от |.8 (|̂ евраля, что преследование де­
мократических элементов довело греческий народ до полного от-
чаяния и привело к тому состоянию напряженности, которое ныне 
существует на всей территории Греции ( S / A C . 4 / P V / 3 1 ) . 

Аналогичное заявление перед Комиссией было сделано председа­
телем Панэллинской демократической лиги, Петиметсасом,(з/АС.4/86), 

Генерал Маркое, командующий греческой демократической 
армией заявил, что гражданская война в Греции являлась резуль-
татсм причин внутреннего характера, а именно преследованиями 
.террора греческих властей против демократически мыслящих 
граждан. ( S / л С . 4 /177 , приложение б ) , 

, Преследование и террор, как установлено из показаний 
ряда политических организаций и отдельных свидетелей, начались 
сразу же после подписания Варкизского соглашения от 12 Фев,раля 
1945 г. и особенно усилились после выборов 31 марта 1946,г.,. 
вследствие чего десятки тысяч демократически, мыслящих граждан 
были принуждены бежать в горы или в соседние страны, чтобы 
там найти убежище и избежать преследований.. Представители по­
литических организаций, выслушанные Комиссией, представили 

неопровержимые доказательства того, что греческие власти 
терроризовали демократические элементы в стране ^ помощью жан­
дармских войск и правых банд и раскинули по всей Греции густую 
сеть концентрационных лагерей, в которых содержались десятки 
тысяч мзгжчин, женщин и детей. 

Греческий предста]ритель утверждал, что только те лица 
подвергались карательным мерам, которым приписы'Валось сотрудни­
чество в прошлом с немецкими и итальянскими оккупационными 
властями, v̂ TOT тезис, однако, опровергается многочисленными 
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свидетелями, выслушанными Комибсией,' Из показаний этих св'>ще-
телей явствует, что греческие влавти преследуют именно те эле-
менты, которые'принимали активное участие в партизанском движе­
нии и, ̂ наоборот-; лоощрйгот те элементы, которые сотрудничали с 
ок!супационными властями» Согласно данным, представленным Цен­
тральным комитетом Е А М , за один только период от 12 февраля 
1945 ГгПо 31 марта 1946 г, 84,931 человек было арестовано и 
12.000 с октября 1946 г, по январь 1947 г. Преследования демо­
кратических элементов страны принимают форму массовых арестов, 
ссылки на острое, избиений и убийств. Согласно тем же данным,, 
с 12 февраля 1945 г. по 31 марта 1946 г, было убито 1,289 чело­
век и 31,632 человека подверглись избиению и пыткам со стороны 
жандармерии и правых банд. Только между июлем и декабрем 1946 
греческие военные суды вынесли 1р9 смертных приговоров под тем 
предлогом, что приговоренные лица принимали участие в партизан­
ском движении или намеревались уйти к партизанам^ (s/AC. 4/55, 
стр. 11,36). 

12 марта 1947 г. Комиссия заслушала показания некоего ' 
Хадзмламбру, юноши семнадцати лет, который был приговорен к 
смерти греческим военнытл судом лишь за то, что полицейский агел 
донес о том, что он якобы собирался уйти в горы 
( , $ / А С. 4/FY54-II). 

Комиссия также получила письмо от некоего адвоката, в ко­
тором тот просил Комиссию заступиться и спасти жизнь пятнадца­
тилетнего мальчика,. Одиссея Дукас, приговоренного военным су­
дом к смертной казни по тому *e обвинению. ( о/;.С.А/С'С.2 ) 

Эти факты указывают на "то, что греческие власти прибегают 
к террору н^ только по отношению к взрослым лицам, но и по от­
ношению к малолетним. 
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Даже в то время, когда Комиссия находилась в Греции, она 
получила ряд'сообуений о тридцати смертшх приговорах,вынесен­
ных военными судами. 

Массовый, террор и гпреследование демократически мыскящих 
элементов, как видно из показаний свидетелей, принимают формы 
карательных экспедиций греческих жандармов и^правых банд против 
деревень, население которых принимало деятельное участие в борь­
бе против оккупационных войск. Этому могут послужить примером-
такие деревни, как Ксировриси, Стефанини, Скра, Нотия и другие, 
которые были частично или совершенно разрушены жандармерией или 
правыми бандами. 

Следует отметить, что бригада А, произведшая расследование ' 
в разрушенной деревне Ксировриси, установила во время допроса 
свидетелей, что единственная причина уничтожения деревни заклю­
чалась в том, что она была населена демократическими граждана­
ми, не пожелавшими голосовать за монархию. 

Для того, чтобы понять против кого греческие власти на­
правляют саои карательные мероприятия, достаточно привести нес­
колько примеров из допроса свидетелей. Свидетель Костудис Еван­
гелос, бывший офицер организации ЕЛАС, заявил, что, цосле вар­
кизского соглашения, ЕЛАС передал греческим властям все свое 
вооружение, которое немедленно же было передано греческими вла­
стями лицам, сотрудничавшим с оккупационными войсками, и что 
оружие, которое члены ЕЛАС употребляли против немцев, было по­
вернуто против тех граждан, которые принимали деятельное учас­
тие в партизанском движении, В результате преследований Косту-
дис был принужден бежать в Югославию (S/AC,4/РУ57, стр. 7"^) 

I 
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Во время допроса бригадой 1' в кс?нцентрационном лагере на 
острове Икария Андре'ас Джий'ас заявил, что весь греческий народ ' 
в целом и в особенйости те, кто принимал участие в движении 
сопротивления, были поставлены со времени освобождения в невыно 
симие условия и что в результате террора,' к которому прибегли 
греческие власти, тысячи людей были убиты й десятки тысяч под­
верглись тюремному заключению или ссылке на пустынные острова 

( Й/ЛС. 4/SC 2-V), 
О терроре, к которому прибегают правительственные войска, 

свидетельствует также приказ номер 1498 по Второму армейскому 
корпусу в Лариссе, Центральная Фессалия, в котором говорится, 
что семьи партизан должны быть арес'тованы и их дома сожжены 
(S/AG. 4/55, стр.34). 

20-го марта 1947 г., когда Комиссия находилась в Салониках 
бывший министр Зевгос, член Центрального комитета Е М , был убит 
на одной из улиц этого города. Судя по опубликованным в гре­
ческой прессе документам можно думать, что это убийство было 
подготовлено греческой жандармерией и полицией. 

Греческие власти, как видно из показания свидетелей, под­
вергают также преследованию организации профессиональных союзов 
признанных Международной федерацией tpyдa, организацию молодеж!-
ЭПОН и т. д. -

Представитель профсоюзных организаций' Папаригас заявил 
перед Комиссией, что греческие власти прибегают к "безудержно-
му террору против рабочего класса" и распустили законно-избран­
ные профессиональные союзы, пытаясь тем самым подавить демо­
кратические силы страны, Папаригас также" заявил, что этот тер­
рор является "причиной гражданской войны и беспорядков в Грецш 
(S/AC, 4/60, с тр. 1,8), 



Page 263 

На основании значительного, количества материала, собранно­
го Комиссией(свидетельских показаний, меморандумов, писем), мож-
но заключить, что,помимо повсеместного террора против^демокра­
тических элементов, существует также жестокое преследование на­
циональных меньшинств (македонцев и чамов) ̂  (S/AC.Zi/SC.8/l4j 

S/AC.4/PV22,CTp.9-ll, S/AC.4/FV7L, Стр.1-5 j S/AC.4/PW22, стр.8-9 ) • 

ОДНИМ из оалгкх убедительных доказательств существования 
преследования национальных меньшинств в Греции греческими вла­
стями является тот факт, что десятки тысяч греческих граждан 
принуждены были спасаться в других государствах. В Югославии, 
например, имеется свыше 20,000 греческих беженцев, в Болгарии -
свыше 5.000 и в Албании - свыше 23,000, Во время допроса ряда 
свидетелей из среды э-̂ их беженцев было установлено, что во вре­
мя оккупации Греции эти беженцы принимали активное участие в 
борьбе против немцев и итальянцев и что после освобождения Гре-
'ции,а в особенности после подписания варкизского соглашения, они 
подверглись преследованию и террору правых банд и греческой жан­
дармерии. Среди этих беженцев имеются старики, женщины й дети. 

Ряд свидетелей из числа жертв террора, бежавших в Югосла­
вию, заявили, что они потеряли свои семьи во время немецкой 
оккупации, как например свидетель Слаби (ЗС/АС.45С.8/Р\Г2), » 
Просе Зега (S/AG.4/PV71) и другие. 

Свидетель Атанасов, бывший Секретарь Комитета греческих 
беженцев, дал подробную информацию относительно террора и пре­
следований македонского населения правыми бандами и жандармерией 
в Греции, Имеются также свидетельские показания о том, что в 
Греции нет школ, преподающих на македонском языке, и что гре- . 
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ческие власти згшретили македонцам говорить на родном языке; 
Некоторые свидетели напомнили о том, что в Греции был издан ^ 
особый закон, подвергающий наказанию лиц, разговаривающих на 
македонском языке (свидетель Витамиотис) (S//iC«4/sc.7/PV3). 

18 июля 1945 Гщ югославское правительство обратилось с осо 
бым воззванием к правит-ельствам Великобритании, СССР и Соединен 
ных Штатов Америки, чтобы положить конец жестокому преследовани 
македонского национального меньшинства, проживающего в Греции, 
принявшему форму массового уничтожения, грабежа и поджога целых 

македонских деревень (S//C,4/PV22, стр.8-9 )ч 
• Свидетели, представленные греческим представителем в связи 

с вопросом об отношении к славяно-македонскому меньшинству, за­
явили, что они могут пользоваться своим языком в судах. Эти 
свидетели, однако, находились под арестом и один из них, Иоан­
нис Николаидис, ( S / A C , 4 / S G . 3 / 7 , стр.З) откровенно заявил, чт 
"он не был арестован по политическим причинам , а потому, что 
он был славяно-македонцем и обвинялся в том, что он состоял чле 
ном охраны"• 

Комиссии были также представлены неопровержимые доказатель 
ства относительно жестокого преследования греческими властями 
чамов, вследствие которого чамы почти поголовно бежали в Албани 

Учрежденный чамами комитет представил бригаде 1А, которая 
посетила Албанию, меморандум, содержащий подробную информацию 
о преследованиях чамурского населения Греции (s/AC, 4/234 , 

приложение 19 ) * Допрошенные в Албании свидетели заявили, что 
они принуждены были бежать из Греции вследствие жестоких пресле 
дований со стороны греческой жандармерии и правых-банд. 

Показание греческого свидетеля Нусрат-Али, заявившего, чтс 
КЗ более 16 чамских семей остались в настоящее время в Греции, 
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может также служить доказательством преследования чамов 

(S/AC.4/3C.2/15). 
на заседании Комиссии оТ 7 февраля 1947 года представитель 

Албании заявил, что греческие власти терроризировали чамов, жив-
rniix в Греции, и указал на то, что лучшим доказательством его 
утверждений служит тот факт, что 23.000 чамов бежали из Греции^ 
в Албанию (зс/АС,4/189,стр.109). 

В специальном меморандуме, адресованном Совету министров ̂  
иностранных дел в Париже,. 3 июня 1946 года, албанское правитель­
ство обратило внимание на преследование чамов греческими вла­
стями. 

Заявление представителя греческого, правительства о том, 
что македонцы и чамы бежали из Греции в Албанию, Болгарию к 
БЗгославию потому, что они боялись что будут привлечены к ответ­
ственности за сотрудничество о оккупационными властями, не опро-
веогает фа.̂ т̂а существования преследования национальных мень­
шинств в Греции,но является скорее попыткой оправдать это ,гоне­
ние, так гак не» подлежит сомнениж, что среди греческих беженцев 
В Албании, Болгарии и Югославии имеется много лиц, принимавших 
активное участие в партизанском движении, и подавляющее большин­
ство беженцев составляют именно те, кто пострадали при оккупацш 

Таким образом, из имеющихся в распоряжении Комиссии доку­
ментов, естественно, напрашивается вывод, что напряженное сос­
тояние и гражданская война охватили всю территорию Греции, а 
не только ее северные области. 

Следует считать установленным, что состояние напряженности 
и гражданской войны являются следствием внутренних причин и, 
в особенности, преследования и террора, предпринятых против 
демократически мыслящих граждан и национальных меньшинств жан-



Page 266 

дармерией, регулярными войсками и правыми бандами, и что ут­
верждения греческого правительства относительно какого-то яйобы 
вмешательства со стороны Албании, Болгарии и К̂ 'ославии во вну­
тренние дела Греции являются абсолютно необоснованными. 

19. Раздел Н. 
Представители Албании, Болгарии и Югославии обратили вни-

мание Комиссии на тот факт, что греческие круги, находящиеся в 
настоящее время у власти, проводят провокационную политику в 
отношении их стран. В связи с этим они представили докезатель-

I 

ства в подтверждение того, что греческие пограничные власти про 
воцируют инциденты на границах этих государств, VL? представлен 
ных Комиссии документов явствует, что во многих случаях военные 
преступники и лица, сотрудничавшие с врагом, бежавшие из сосед­
них с Грецией стран, принимали участие в пролокационных актах н 
границе. Из документов, находящихся в распоряжении Комиссии, 
явствует, что после изгнания оккупационнызь войск из Югославии, 
Болгарии и Албании, и после установления в этих странах демокра 
тических режимов, бывшие агенты и прямые пособники оккупацион­
ных властей, а также всевозможные военные преступы^ки, бежали 
из этих стран в Грецию. Установлено, .что в 1945 - 46 г,г. ал­
банские балисты и югославские четники целыми бандами в органи­
зованном порядке с боем уходили в Грецию (Иэен Тр-пеза ficou 

Главица, Байрактари и так далее). Численный состав банд, от­
ступивших на греческую территорию, иногда доходил до 70-100 
человек, вооруж,енных винтовками, пулеметами и гранатами, (см, 
показания братьев Байрактари)^. В. настоящее время на греческой 
территории находится свыше 1.000 человек, принадлежащих к этой 
категории. 



page 267 

Бригада № 1 Крмиссии установила факт пребывания в Пирее, 
на острове Сирое и Салониках бывших сотрудников оккупационных 
властей и преступников войны, бежавших из ]В}гославии, Албании и 
Болгарии. В том числе: 
a) Алуш Лошанаке, бывший секретарь албанской фашистской партии, 

принимавший активное участие в вооруженной борьбе против 
албанских партизан во время немецкой оккупации. 

b) Бервитц, албанский военный министр во время немецкой окку­
пации . 

c) Фикри Дина, премьер-министр и министр внутренних дел Алба-
' НИИ во время немецкой оккупации. 

d) Хусани Дтна, начальние албанской жандармерии при немцах, 
e) Адам Главица, начальник полиции в Уресевичи во время не­

мецкой оккупации Югославии, 
f ) Хуади Янари, бывший начальник югославской жендармерии во 

время оккупации, 
g) Мухарем Байрактари, албанский националист; сотру^к./давший 

с немецкими и итальянскими оккупационч.1мк B.-iroTEii'.i 

h) Иван Гологанов, бывший председатель волг.-ог.) c y j a ь '"'лг.вне 

во время немецкой оккупации, приговорпвг.л''''' г \-)т.', .л.-огих 
болгарских антифашистов I 
Когда бригада Комиссии посетила лагери на оетхгоз.̂  Сиросе, 

было• установлено, что все беженцы находились в nojr.-ïoft завиеи-
мости от греческого правительства. Очень многие из них работа-
ли в греческих предприятиях и учреждениях, несмотря на то, что 
на острове имелось много безработных греческих граждан. 

Комиссией получен от свидетелей ряд заявлений в письменной 
форме. Указывающих на то, чтг. греческие власти не только привет-
ствовали КВИСЛИНГОВ, переходящих на,греческую территорию, но 
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использовали их в широкой мере в борьбе против демократических 
элементов Греции. Например, албанским "балистам" оставлялось 
их оружие и они входили в состав греческих жандармских отрядов' 
в целях "охраны районов", (См. заявления Дпостолоса з/дс, 4/sc 

2-Х,стр.2 и Назми Емини Аземи S / A C V ^ V V I A » °тр, 3 , 4 ) . 

Албанские "балисты", как свидетельствуют документы, находящиеа 
в распоряжении Комиссии, служили в жандармерии в деревне Агиа 
Параскеви (на греко-югославской границе). Они совершали налет 
на другие деревни, арестовывали и избивали демократически мыс-
лящих граждан (s/AC , 4 / S C , 2-Х, стр .2 , 7 ) 

Югославские четники и албанские балисты завербовывались 
в отряды организации "X", снабжались оружием и использовывалис 
в операциях против партизан ( s / A C , 4/PV71A, стр.З ) 

Преступники войны и лица, сотрудничавшие в прошлом с оккз 
пационными властями, прибыв из Югославии, Болгарии и Албании, 
получали возможность заниматься политической работой на терри­
тории Греции. Комиссия получила сведения, что Комитет, руков( 
мый Адасом Лейки, поддерживающий связь с греческими властями, 
также с югославскими и албанскими преступниками, чыне прожива! 
щими в Италии, был сформирован из югославских и албанских граз 
дан, выходцев из Албании, находящихся на острове Спросе 
( S / A G , 4/FV 7 1А, стр. 3 , 4 , 5 ) . 

Деятельность военных преступников и лиц, сотрудничавших 
с врагом, находящихся на территории Греции, направлена против 
К^гославии, Албании и Болгарии и против демократических режиме: 
этих стран.. Из заявлений свидетелей и других документов изве 
но, что "Комитет по освобождению северного Эпира" был основан 
в греческом городе Ннина(ЕАВИ), Беженцев, принадлежащих к 
вышеупомянутым KaTeroi^fiai, уговаривали принять участие в этом 
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к о м и т е т е . Были-представлены, д о к а з а т е л ь с т в а т о г о , что Комитет? 

CeBeîSîoro Эпира посылал на территорию Албании а г е н т о в и т е р р о ­

ристов из числа албанских военных.преступников для организации 

диверсионных актов и б е с п о р я д к о в , в Албании, 

,Судеб.ный процесс группы преступников из Лашовики, имевший 

место в марте .1946 г . в Корице (Албания) , вскрыл с в я з ь этой гру^ 

пы с комитетом в Янина. Подсудимые на этом п р о ц е с с е заявили, 

что они получали инструкции от. .Северо-Эпирского комитета в Яни­

не относительно вредительской работы, направленной против г о ­

с у д а р с т в а Албании. Они также рассказывали о с в я з и между Комите» 

том и греческими в л а с т я м и . На п р о ц е с с е в с в я з и с фашистской 

организацией "Национальный демократический Шиптар", имевшем 

м е с т о в Скопле в начале 1947 г . , Йыла раскрыта с в я з ь этой о р г а ­

низации с Комитетом югославских и албанских квислингов в Греции, 

' от которых э т а организация получала инструкции. 

Комиссия имела возможность ознакомиться с документами, из 

которых я в с т в у е т , что одно время в 1945 - 1946 г г . в Греции в е ­

л а с ь кампания за расширение ее границ за с ч е т северных с о с е д е й . 

Эта кампания обнаруживалась в г р е ч е с к о й п р е с с е , а также в п а р ­

ламентских и других официальных и неофициальных выступлениях 

г р е ч е с к и х п р е д с т а в и т е л е й , которые предъявляли претензии на Ш-

ную Албанию, а также на ч а с т ь болгарской и югославской т е р р и -

тории, в связи с этим необходимо упомянуть р е ч ь , произнесенную, 

в парламенте 24 июня 1946 г , депутатом Якову , который предложил 

абсурдный план пересмотра г р е ч е с к и х границ за с ч е т значительной 

ч а с т и ю г о с л а в с к о й , болгарской и албанской территорий 

( S / A C . 4/PV /21, с т р * 4 ) , Эти захватнические наклонности нынеш­

них г р е ч е с к и х правящих к р у г о в в отношений севершос с о с е д е й Г р е -

. циИ должны быть отмечены потому, что в ряде с л у ч а е в они *вязаны 
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с вредительской работой воеяйньк преступников-и лщ, сотрудничав 
ших с врагом, Направленной против Албании, Болгарии' и* Югославии 
а также с провбкацио'ншлми актами на границах-feТих государств. 
Комитет по освобождению Северного Эпира в 'Янине не только ведет 
пропаганду за захват ВЗкной Албании, но, как свидетельствуют до-
кументй, посылал шпионов', диверсантов и террористов в Албанию 
о целью создать условия,' при которых часть албанской территории 
может быть отчуждена ( S / A C . 4 / P V / 1 8 ) , 

Документы, относящиеся к процессу в Корице, а также к двум 
процессам в Скопле ( Щиптарский и vMRO ) также разоблачают связ 
между уголовными группами преступников войны и квислингов и 
захватническиьш планами агрессивных греческих кругов. 

Таким образом, следует считать установленным, что военные 
преступники и лица, сотрудничавшие'с оккупационными властями, 
которые бежали из Албании, Болгарии и Югославии, укрываются вла 
стями на территории Греции и что они занимаются под защитой 
греческих властей вредительской работой, направленной против Э1 
государств. Греческие власти н^едко использовывали этих пре­
ступников и квислингов для пограничных и других провоказионных 
актов против Албании, Болгарии и Югославии, а также для борьбы 
с демократическими элементам в сШУЮЙ Греции, 
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ГЛАВА 3. 
РАЗДЕЛ А. ' • • ' 

Делегаций Австралии, Бельгии, Бразилии, Китая, Колумбии, 
Сирии, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки со- , 
гласились с заключениями, изложенными в главе 1, 

Делегации СССР и Польши не приняли этих заключений. 
Делегации Бельгии и Колумбии сделали следующее заявле­

ние: 
Несмотря на многочисленность косвенных показаний, кото­

рые поддерживают друг друга, и которые, как будто, поддерживают 
обвинения, выдвинутые Грецией против государств, прилегающих к 
ней-с'севера, бельгийская и колумбийская делегации считают, что 
настоящая Комиссия, которая была учреждена в соотЬетствии с прин­
ципами главы VI Устава,трактующей о мирном разрешении споров, не 
призвана выносить решения относительно возможней ответственности 
албанского, болгарского и югославского правительств. 

Делегация Франции воздержалась от одобрения заключений, 
изложенных в главе 1, и сделала следующее заявление} 

После методичного изучения первой части доклада Комитета' 
Р 2 и в свете опыта, почерпнутого за время деятельности Комиссии, 
французская делегация сомневается в необходимости и ощущает не­
которое опасение относительно целесообразности включения главы, 
посвященной формальным заключениям между "докладом о фактах, вы­
явленных произведенным ёю расследованием", о котором говорится 
в пункте 3 резолюции Совета Безопасности от 19'декабря 1946 г., 
и предложениями относительно рекомендаций, которые предусмотрены 
последним пунктом того же документа. 

Различные причины, побудившие французскую делегацию 
стать на эту точку зрения, оуммированы ниже; 
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1. Совет Безопасности, -весьма мудро и руководствуясь реал1 
ным чувством возможностей, предложил Комиссии "проверить факты" 
и составить доклад. Это та часть нашей задачи, которая действи­
тельно выполнена Комитетом Ш 2, Теперь нам предстоит решить об-
ладает ли наша Комиссия инструкциями, уполномочивающимиее выходич 
за пределы этого наказа, вынеся суждение до поводу этих "фактов", 
так как это, неизбежно, заключало бы в себе осуждение той или 
другой стороны.. 

Французская делегация со своей стороны считает, что, 
согласно резолюции от 19 декабря, только Совет Безопасности обла­
дает правом сделать этот шаг, если он считает это нужным. На са-
мом деле Совет как будто ясно оставил за собой это конечное прав̂  
когда он указывает во введении к своей резолюции, что: "Необхо­
димо исследовц,ть беспокойное положение, прежде чем Совет попыта­
ется вынести заключения относительно затрагиваемых вопросов". 
Трудно себе представить, каким образом Комиссия может делать каки 
то выводы ^ на основании имеющихся фактов, которые классифицирова 
ны Комитетом № 2 , не берясь за задачу , с которой Совет Безопас-? 
нооти сам имеет в виду попытаться.разобраться, с осторожностью. 

2 , Комиссия имеет полное право предлагать Совету Безопас­
ности определенные рекомендации, без того чтобы.они-основывались 
на формальных заключениях. Достаточно привести всего лишь один 
пример в пояснение этого утверждения: некоторые делегации скло­
няются к тому, чтобы в Греции на некоторое время была учреждена 
международная комиссия и ̂  чтобы Греция подписала пограничное со­
глашение со странами,примыкающими, к ней с севера; эти лредложени 
которые, как они считают^могли бы вцес.ти не^схррое успокоение в 
рассмотренное в нашем докладе тревожное цо.ложение, логически - вы-
текагот из фактов,отмеченных Комиссией; они принимают во внимание 
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высказанные жалобы и обвинения, выдвинутые Грецией против своих 
^ соседей, а также и обвинений соседних с Грецией государств против 

нее, без того чтобы делать необходимым определение роли, которую 
играла каждая из обвиняющих сторон в пограничных инцидентах, от­
ветственность за которые все приписывают друг другу. Эти предло­
жения имеют поэтому несравненно больше шансов быть принятыми Со­
ветом Безопасности и добровольно проведенными в жизнь выщеуказан-
ннми государствами, чем если бы они были связаны с формальным рас­
пределением ответственности. Такое распределение ответственйости, 
каково бы оно ни было, не преминуло бы воскресить старые обиды и 

I вызвать новые споры,, которые вредно отозвались бы на деятельности^' 
предлагаемой Комиссии или на возможности успеха рекомендуемых пе­
реговоров. Поэтому предложение о рекомендациях может твердо бази 
роваться на методическом анализе фактов и указать в деталях на 
существующие проблемы, не вдаваясь, однако, в формальные заключена 
Действительно, если принять этот метод, то создается значительное 
преимущество и проведение в жизнь рекомедаций было бы в значитель-
ной степени облегчено. Фактически, таким путем можно бы было из-

( • бежать того, чтобы рекомендации казались санкциями или какой-то 
формой карательных мер. Они несомненно представлялись бы таковы­
ми, если бы они являлись логическим следствием приговора "виновен" 

Совет Бозопасности предоставил Комиссии значительную 
свободу Б этом направлении. Комиссия, в виду ее опытности, дей­
ствительно лучше чем кто-либо может выработать практические и 
конструктивные предложения, 

3. Условия, при которых производилось расследование, не 
являлись, повидимому, достаточно благоприятными для того,чтобы 

' позволить нам притти к заключению, основанному на здравых юриди­
ческих принципах. Даже если некоторые делегации считают возможным 
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делать з-аклгочения в отношении отдельных фактов, метод этот сопря 
жен с значительным риском. На самом деле, если на какую-нибудь 
сторону того или другого вопроса бросается особо яркий свет, ост 
ляя другие стороны его в .тени, вся картина произведенного рассле 
дования может оказаться искаженной. 
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Частичкою заключения, поотому, явились бы по' необходимости 
несправеддивыми по отношению к заинтересованным сторонам, и пред­
ставили бы неправильную картину Совету Безопасности. Наша органи­
зация громоздка, что замедляло ее передвижение и-затягивало при­
нятие решений, значительную часть времени было необходимо уде­
лять осторожной разработке порядка ведения работы, так как это 
была работа, у которой не было прецедента; условия при которых 
приводились и выслушивались свидетели и наша полная зависимость, 
с материальной точки зрения, от правительств-государств заинте­
ресованных в этом вопросе, все эти факторы, помимо многих других, 
являются главными причинами почему Комиссия не могла заниматься 
.своей задачей со всей необходимой твердостью. 

Условия эти, в целом, не способствовали получению совокуп­
ности доказательств в юридическом смысле этого слова. Поэтому, 
если представляется недопустимым обосновывать заключения на не­
достаточных доказательствах, то в такой же мере является недо­
пустимым пользоваться этой неполнотой материал'ов в качестве пред-
лога для того, чтобы притти к противоположному заключению. 
Фактически расследование могло обнаружить ряд презумпций. Но пон^» 
тие о през,умпции,которое рассматривается, как слишком подверженнс 
влиянию элементов субъективной оценки даже тогда, когда идет 
речь о государственных законах, является тем более рискованным, 
когда оно применяется к международным вопросам, органом, подоб­
ным этой комиссии, которая, как и Совет Безопасности, является 

~ сама по себе политическим органом. При завершении расследования,, 
в котором доводы политического характера столь часто выдвигались 
на nepBïtô план, авторитетность наших рекомендаций может быть 
обеспечена лишь соблюдением крайней осторожности в отношении 
юридической их стороны, В связи с этим достаточно напомнить 
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каким образом, прямо или косвенно, определенно или.неопределен! 
некоторые государства, представленные в Комиссии, оказались за-
мешанными на основании показаний свидетелей или представителей 
для связи. Учитывая надлежащим образом как те условия, при коте 
рых выполнялась работа^ так и стоявшие перед нами политические 
вопросы, Комиссия наша выполнила то, что может быть определено 

^ как. достойное похвалы усилие вести расследование насколько 
возможно беспристрастно, не смотря i на все упомянутые препятств!' 
Составленный Комитетом № 2 доклад с изложением фактов, предстаЕ 
ляет собой законченный отчет достигнутых нами результатов. Док­
лад этот представляет собой общий итог противоречивый, но объез 

• тивный, с -изложением в сухой и последовательной форме всех све­
дений, представленных в распоряжение Комиссии; он должен дать 
возможность внимательному читателю проследить все стадии рассле 
дования, а также, если он желает, вывести собственные заключени 

Мы можем задать себе вопрос не угрожает ли* истолкование, 
равно как и .превращение в доказательства заранее составленных 
мнений и убеждений,тому, что достигнуто нами, как бы скромно 
не было ото достижение. Если принять во внимание ту цель, котор 
мы себе поставили, то делать это и нет надобности, 

4. В большинстве случаев, о которых упоминается в докладе, 
нельзя делать выводов, в которых заключался бы элемент осужде­
ния, иначе как учитывая все то, что произошло в Греции и в дру­
гих местах на Балканах, начиная с 1940 года. Война и оккупация 
оставили глубокий и тяжелый след на балканских государствах; 
беспорядкипричину которых Комиссии пришлось выяснять, в 
значительной степени явились отчасти следствием той. борьбы, ко­
торую' вел греческий народ против Италии и Германии, а отчасти 
следствием тех обстоятельств, при которых перемешались различны* 
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народности северной Греции^ вслед за германской оккупацией и 
аннекоией Болгарией югославских и греческих областей. 

все время, начиная с 1944 года, албанцы, югославы и болгары 
I 

переходили свои южные границы ища убежище в Греции; греки же, с 
другой стороны, тысячами переходили границу государств, лежащих 
к северу от Греции. Изгнанники эти в своих собственных государ­
ствах считаются "квислингами", предателями, агентами-провокато­
рами и террористами. Чтобы создать себе полное представление 
о положении и'дать возможность Комиссии высказать свое суждение, 
необходимо принять во внимание историю греческого сопротивления, 
события декабря 1944 года, Варказское соглашение и т.д. Булкес 

\ является завершение трагедии, которая началась весной 1941 года; 
для того, чтобы правильно истолковать горячие, но противоречивые 
заявления различных свидетелей, равно как и их скрытность, мы 
обязаны принять во внимание целый ряд событий,не охваченных 
нашим расследованием. 

Мы имеем здесь дело с той борьбой и трагедией, из-за которых 
все еще страдают и другие народы Европы, хотя и не в такой 
степени. Каждому члену Комиссии это стало ясным тотчас же по 
приезде в Грецию, Это было подчеркнуто отчасти потому, что Ко­
миссия должна была добросовестно вести обследование, а также 
добросовестно отнестись к докладу по дополнительным вопросам; 
отчасти же потому, что Комиссия все время стремилась к тому, 
чтобы расследование велось в рамках полученных полномочий. 

5. Задачей данной Котлиссии в несчастной Европе должно 
быть стремление к замирению и примирению. В данном случае буду­
щее имеет большее значение, чем прошлое. Можно опасаться, что, 
вынося свои заключения без достаточных юридических обоснований, 
мы можем лишь ухудшить и без того уже критическое положение 

1 
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и причинить лишнюю обиду там, где она совершенно естественно 
особо остро ощущается. В разговорах некоторые делегаты подчерки­
вали вопрос престижа Объединенных Наций, равно как и необходи­
мость в данном случае, являющемся как бы испытанием, проявить 
авторитет Организации Объединенных Наций. Но само положение, с 
которым приходилось считаться,производя расследование, было 
.слишком сложно; отдельные факты в юридическом смысле слова были 
недостаточны для того, чтобы позволить легко принять решение, 
основанное на солидном суждении, в котором вина обеих сторон 
была бы установлена твердо и беспристрастно. Более того. Объеди­
ненные Нации стоят не только перед критическим положением, но и 

' перед положением, принявшим хронический характер; они стоят не 
перед фактом явной агрессии, требующей наложения санкций и не­
медленного вмешательства, а перед напряженным положением, кото­
рое, по многочисленным причинам, вызвало ряд инцидентов, жалоб 
и ответных жалоб. Устойчивое положение в этой части Европы 
может быть восстановлено лишь путем упорной работы и при наличи! 
терпения. Проблема, -которую необходимо разрешить, .получила свое 
начало до рождения Объединенных Наций; поверхностное суждение, 
равно как и простое разрешение вопроса одинаково невозможны. 

В течение трех месяцев работы франг^уэская делегация не пе­
реставала пользоваться своим влиянием в иеля.-:, с одной стороны, 
удержать работу Комиссии э пределе: ез падач'л устлнсвления факт 
с соблюдением объективности и законности., а в то гз время направ 
лять вверенную Комиссии Советом Безопасности работу на дело 
примирения. 

Имея в виду эти. цели и вдохновляемая этими идеалами фран­
цузская делегация заявляет, -ITC она одо̂ 'сеет гакО̂ ** доклад, коте 
рый, с одной стороны, ограничивается изложением фактов, а,с дрз 
гой стороны,предлагает практические меры по умиротворению 
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района, где создалось Тревожное положение. 
Женева, 10-23 мая 1947 года 
(подпись) ДЖОРДЖ ДО 

РАЗДЕЛ В ' ^ 
Делегация СССР присоединяется к выводам, изложенным в 

главе 2. 
Делегация Польши поддерживает эти выводы и представляет 

следующее заявление: 
Часть I - Комиссия не установила того, что правительства' 

Албании, Болгарии и Югославии вызвали или поддерживали граждан­
скую войну в Греции, Оценка недостаточных и противоречивых 
доказательств, представленных в подтверждение жалобы греческого 
правительства, позволяет сделать заключение, что обвинения эти 
не имеют под собой основания. 

Часть П -Комиссия не установила наличия в Греческой Македо­
нии сепаратистского движения, инспирированного Югославией или 
Болгарией. Внимательный пересмотр свидетельских показаний, 
равно как и всех документов, собранных Комиссией, позволяет 
вывести заключение, что греческое обвинение по этому поводу 
также не имеет под собой каких бы то ни было оснований. 

Часть Ш -Комиссия не установила ответственности албанского, 
болгарского и югославского правительств за приграничные инцидена 
обследованные согласно греческой просьбе. Данные инциденты, 
ни по своей значительности, ни по своему характеру, не отличают-
ся, ПО существу, от инцидентов,часто происходящих на границах 
и других государств, сразу после окончания войны. Является 
очевидным, что инциденты эти не оказали никакого влияния на 
развитие гражданской войны в Греции. 
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4acTbIV- Обследование различных сторон внутреннего положения 
tjpemvii произведенное Комиссией, в результате греческой жалобы 
о вмешательстве якобы во внутренние дела Греции со сторони Алба­
нии, Болгарии и Югославии, наряду со сделанными этими государ- i 
ствами опровержениями и выдвинутыми ими контробвинениями - позво­
ляют вывести следующие заключения: 

a) Гражданская война, происходящая на всей греческой терри­
тории, включая районы наиболее удаленные от северной границы, Kai 
например, Пелопонез и острова, является главной причиной беспоря; 
ков в северной Греции. Греческая гражданская война непосредствен* 
но порождена ненормальным внутренним политическим положением в 
этом государстве. 

I 

b) Беспокойное положение в северной Греции, равно как и в 
приграничной полосе, в значительной мере усилилось из-за преследс 
ваний, которые временами принимают форму массовых истреблений, 
практикуемых греческим правительством и поддерживающимиэто пра­
вительство элементами, против национальных меньшинств, проживаю­
щих в северных районах, в частности, против славян-македонцев и 
чамов, которые лишены тех элементарных прав, которыми пользуются 
национальные меньшинства в других цивилизованных государствах. 

I 

Часть V MVII- Комиссия не компетентна рассматривать территориаль­
ные претензии, заявленные заинтересованными государствами в междз 
народных организациях, или выдвинутые общественным мнением дан-' 
ных государств. Необходимо, однако, отметить наличие в Греции 
шовинистической пропаганды: пропаганды, принявшей за образец ра­
совую пропаганду и направленную, главным образом, против славян. 
Имеются факты указывающие на то, что пропаганда эта, не встре­
чающая какого-либо препятствия со стороны греческого правитель-

^ ства, иногда связана с приграничными инцидентами, направленными ^ 
против трех соседних государств. 
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Делегации Австралии, Бельгки, Бразилии, Китая, Колумбии, 
Сирии, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов и Франции 
не одобрили заключений, изложенных в глава 2 . 
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ЧАСТЫУ : ПРЕДЛСЖЕНИЯ, СДЕЛАННЫЕ В ИСПОЛНЕНИЕ ПОСЛЕДНЕГО 
ПАРАГРАФА РЕЗОЛЮЦИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ОТ 

' 19 ДЕКАБРЯ 1946 ГОДА * 
I 

ГЛАВА I: ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
Прежде чем перейти к своим предложениям. Комиссия считает 

полезным вкратце резюмировать положение, создавшееся вдоль 
северной границы Греции, положение на улучшение и исправление 
которого направлены эти предложения. "Во-первых, имеются утвержд 
ния греческого правительства о том, что его три северных соседа 
будто содействуют партизанской войне в Греции." "Во-вторых, 
имеется нынешнее неспокойное положение в Греции, которое являете 
наследством прошлого, и причины которого можно найти в трагичесяс<| 
опыте Греции за время войны, в ее оккупации итальянцами, немцами 
и болгарами, в партизанской войне, имевшей место во время 
оккупации, и в политических страстях и экономических затрудне­
ниях, вызванных войной". 

Затем следует упомянуть об отказе большинства заинтересован­
ных стран принять свои настоящие границы, как окончательные. 
'Некоторые из этих притязаний были вполне законным образом выдви­
нуты перед Объединенными Нациями, или перед другими компетент- ( 
ньши международными инстанциями, однако, их повторение,несомненн 
обострило и без того опасное положение. 

Кроме того, в отношении македонского вопроса, притязания 
выдвигались не перед Объединенными Нациями, но в речах представи 
телей отдельных правительств, или в контролируемых правитель­
ством органах прессы. Подобная эксплуатация македонского 
~̂  Для ознакомления с позицией различных делегаций по 

отношению к предложениям, изложенным в главе I , см. главу П. 
I 
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вопроса является, по мнению Комиссии; определенной угрозой 
спокойствию на Балканах, и может только обострить существующее 
напряженное положение и подозрения, а также усилить национальные 
страсти, которые не только не ослабели в результате войны, но 
наоборот заострились, вследствие их отождествления во многих слу­
чаях с политическими идеями. 

Следует также упомянуть о присутствии как в Греции, так и в 
Югославии, Болгарии и Албании политических беженцев с той и с 
другой стороны, причем многие из них принимали участие в полити­
ческой борьбе, кипевшей в их собственных странах во время войны 
и после ее окончания. Некотрые из этих беженцев были размещены 
вблизи границ тех стран, из которых они пришли. Некоторые из 
них, во время изгнания, снова участвовали в политической и воен­
ной деятельности, и слишком многие из них живут в надежде на 

им 
насильственный переворот , который позволит/вернуться домой на 
ими избранных условиях. Другие из них были жертвами паники и 
бегства, и, если предоставить им свободу выбора, охотно верну­
лись бы домой. Продолжающееся же пребывание их всех в условиях, 
в которых они живут в настоящее время, является очевидным и 
серьезным фактором, в,лияющим на существующее положение. 

И, наконец, неудержный характер и размах пропогандн, которой 
пользуются некоторые из главных участников событий в своих 
взаимоотношениях, не могли ускользнуть от внимания Комиссии за 
время ее пребывания в этих четырех странах. Такая пропаганда 
ведет только к разжиганию страстей, и без того слишком напря­
женных. 

При таком ряде обстоятельств, нельзя поверить, чтобы поло­
жение в северной Греции могло быть исправлено росчерком пера, 
но нижеследующие предложения были составлены в духе главы VI 
Устава Объединенных Наций, с целью, прежде всего, предотвратить 
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всякое ухудшение полоясений> а затем улучшить его и со временем 
вернуть к но^)мальному. " . ' 

Комиссия не сделала никаких предложений по вопросам, подле-
жащим, по существу, внутреннему законодательству заинтересован­
ных стран, поскольку это было бы в противоречии с положениями 
параграфа 7 статьи 2 Устава. Однако, в том случае, если греческ 
правительство решит даровать новую амнистию политическим заклю­
ченным и партизанам. Комиссия предлагает, чтобы Совет Безопасно 
сти известил греческое правительство о своей готовности, если 
греческое правительство об этом попросит, оказать свое содейств 
чтобы обеспечить всеми возможными средствами осуществление этой 
меры. 

Предложения Комиссии являются следующими: 
А. Комиссия предлагает Совету Безопасности рекомендовать пра­
вительству Греции, с одной стороны, й правительствам Албании, 
Болгарии и Югославии, с другой, сделать все возможное для 

I 

установления нормальных добрососедских отношений, воздерживать­
ся от всяких действий, могущих прямо или косвенно увеличить 
или поддерживать напряжение и беспокойство в их пограничных 
областях, и строго воздерживаться от всякой поддержки, открытой 
или тайной, тем элементам в соведних странах, которые стремятся 
к свержению законных правительств этих стран. В случае появлени 
поводов для жалоб, таковые не доожны становиться предметом 
кампаний в пропаганде, но должны быть сообщены дипломатическим 
путем заинтересованным правительствам, или, в случае неуспеха, 
соответствующему органу Объединенных Наций. "В свете произведен 
ного ею обследования положения. Комиссия полагает, что в обсле-
дованной ею области, будущие случаи поддержки вооруженным груп­
пам, составленньп(/с на территории одного государства и переходя­
щим на территорию другого", или случаи отказа правительства. 
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не взирая на просьба заинтеребованного госу;1арс'гвв, принять на 
своей территории вое возможные меры, чтобы лишить такие группы 

.всякой поддержки и покровительства,должны рассматриваться'Советом 
Безопасности как угроза миру, согласно смыслу Устава Объединенных 
Наций". 
B. С целью создания эффективного аппарата для урегулирования и 
контроля их общих границ. Комиссия предлагает, чтобы. Совет Безо­
пасности рекомендовал заинтересованным правительствам заключить 
новые конвенции, по образцу Греко-болгарской конвенции 1931 года, 
принимая в рассчет потребности современного положения. 
C, В целях восстановления нормальных условий вдоль границ между 
Грецией с одной стороны, и Албанией, Болгарией и Югославией с 
другой, и, тем самым, установления добрососедских отношений. 
Комиссия рекомендует создание органа со следующим составом и 
функциями : 
a) Орган должен быть создан Советом Безопасности либо в форме 
небольшой комиссии, либо в виде назначения единоличного комисса­
ра. Если ото будет небольшая комиссия, то она должна состоять 
из представителей правительств. Если это будет комиссар, то он 
и его персонал должны быть гражданами государств, не являющихся 
постоянными членами Совета Безопасности и не имеющих никакой 
прямой связи или заинтересованности в делах данных четырех стран, 
b) Комиссия 1̂ ли комиссар должны располагать персоналом, необхо­
димым для выполнения их функций, в том числе лицами, способными 
служить'В качестве пограничных наблюдателей и докладывать о 
соблюдении пограничных конвенций, упомянутых в рекомендации (В), 
Q положении в пограничной области, и о связанных с этим вопросах. 
c) Комиссия или комиссар должны обладать правом выполнять свои 
функции по обе стороны пограничной линии, и комиссия или комиссар 
должны иметь право непосредственного доступа ко всем четырем 
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правительствам Албании, Болгарии, Югославии и Греции. 
Функции и обязанности комиссии или комиссара должны быть следующие 

i ) ^обследовать всякие могущие произойти нарушения границ; 
iit) Оказывать содействие для урегулирования, при помощи мер, 

упомянутых в статье 33 Устава: 
a, разногласий, возникающих вследствие нарушения границ; 
b, разногласий, непосредственно связанных с выполнением 

пограничных конвенций, дредусмотренных в (В); 
c, жалоб относительно пограничных условий, могущих быть 

представленными одним правительством против другого. 
i i i ) Оказывать содействие заинтересованным правительствам при 

переговорах и заключении пограничных конвенций, предусмот­
ренных Б рекомендации ( в ) . 

iv) Вести изучение и делать рекомендации заинтересованным 
правительствам в отношении таких дополнительных двусторон­
них соглашений для мирного урегулирования споров, связан­
ных с пограничными инцидентами или с существующими погра-
ничными условиями, заключение которых Комиссия будет 
считать желательньпл'. 

v) Содействовать выполнению ниже-следующей рекомейдации D ; 
J получать доклады от четырех заинтересованных пра*вительств 

о лицах, бежавших из опобой из этих стран в другую; вести 
конфиденциальный список таких лиц и содействовать репатриа 
ЦИИ тех из них, кто пожелает вернуться на родину, и̂  в 
связи с выполнением этих функций, действовать в согласии' 
с соответственными учреждениями Ьбъединеннь1х Наций, 

vi) Делать доклады Совету Безопасности каждые три месяца, 
или когда это будет признано желательным. 
Рекомендуется, чтобы этот орган был создан на период не 
менее, чем в два года, причем до истечения этого срока 
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вопрос о необходимости его продления должен быть рассмотрен 
Советом Безопасности. 

I 
D» Комиссия признает, что вследствие глубоко коренящихся причин 
нынешних беспорядков и в виду естественного характера границ, 
является физически невозможным контролировать переход беженцами 
пограничной линии. Поскольку присутстсвие этих беженцев в любой 
из этих четырех стран является фактором беспокойства, каждое 
правительство должно принять обязательство увезти их так далеко 
от страны, из которой они пришли, как это будет физически и прак-

л 

тически возможно сделать. 
• Такие беженцы должны быть помещены в лагери, или иным образом 

отделены. Заинтересованные правительства должны обязаться принять 
меры к тому, чтобы им не было разрешено заниматьвя какой-либо 
политической или военной деятельностью. 

Комиссия также настойчиво рекомендовала бы, чтобы, если это 
практически возможно, лагери, в которых находятся эти беженцы, 
были поставлены под наблюдение какого-либо международного орга­
на, уполномоченного на это Объединенными Нациями. 

I Чтобы обеспечить возвращение только подлинных беженцев, это 
возвращение в страну происхождения будет иметь место только 
после, во-первых, соглашения с правительством данной страны, а, 
во-вторых, уведомления об этом комиссии, или комиссара, или 
международного органа Объединенных Наций, если таковой будет 
создан. Комиссия хотела бы указать здесь на желательность 
поощрения заинтересованными правительствами возвращения беженцев 
на родину, 
Е. Комиссия предлагает, чтобы Совет Безопасности 1)екомендовал 
заинтересованньпл правительствам изучить возможность заключения 
соглашений о добровольном переселении меньшинств. Тем временем, 
меньшинствам, находящимся в любой из данных стран и желающим 
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эмигрироваг^ь, должны быть предоставлены все возможности для этог 
правительством того государства, в котором они в настоящее время 
проживают. Мероприятия, связанные с тавими переселениями, могли 
бы находиться под наблюдением комиссии, или комиссара, действую­
щих в качестве уполномоченных для регистрации лиц, желающих 
эмигрировать, 
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Делегации Австралии, Бельгии, Бразилии, Кита?!, Колумбии, Си­
рии, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов и Франции 
подписались под предложениями, изложенными в части iv , глава J. 

Делегация СССР не одобрила этих предложенил и сДепала следукшре 
заявление: 

Советская делегация возражает против предложений, выдвинутых 
делегациями Соединенных Штатов Америки, С оединекного Королевства, 
Франции, Китая, Бразилии, Бельгии, Колумбии, Австралии и Сирии 
по греческому вопросу из .следующих соображений: 

1. Вышеупомянутые предложения никоим образом не вытекают 
из фактов и документов, собранных Комиссией во время обследования 
ею положения в северной Греции и на ее северных границах, но 
опираются только на необоснованные утверждения греческого прави­
тельства относительно помощи,оказываемой партизанам северными 
соседями Греции. 

2. Предложения допускают возможность пограничных инцидентов, 
конфликтов и даже актов агрессии в будущем в отношениях между 
Грецией, с одной стороны, й Югославией, Болгарией и Албанией, с 
другой стороны, хотя Комиссия не имеет никаких оснований для 
предложений такого рода. 

3 . Пред поженил предусматривают моры, касающиеся не только 
Греции, но также Югославии, Болгарии и Албании, хотя из докумен­
тов, имеющихся в распоряжении Комиссии, очевидно, что напряжен­
ное положение существует в Греции и что беспорядЮ'! имеют место 
именно там, не только в северной части, но и во всей стране, и 
что напряженное положение и беспорядки в Греции вызываются 
внутренними причинами. 
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4. Создание постоянной Пограничной комиссии, или органа, 
представляющего Совет Безопасности, как зто предусмотрено в пред 
ложениях, а также заключение конвенций и соглашений между Грецие 
Югославией, Болгарией и Албанией равносильно ограниченива. суверен 
ных прав этих государств в урегулировании их взаимоотношений. 

Делегация Польши не одобрила предложений, изложенных в части 
IV , глава I , и сделала следующее заявление: 

Делегация Польши не может одобрить меры, предложенные неко-̂  
торыми делегациями, в части IV ,* для разрешения вопроса, который 
был предметом обследования со стороны Комиссии. 

Делегация Польши делает следующие возражения: 
1. Меры в целом представляются бесплодными, поскольку они 

принимают в расчет только еимптомы, но не причины беспорядков, 
существующих в северной Греции й вдоль ее северных границ. Тот 
факт, что предложенные меры являются бесплодными, может легко 
повредить престижу Объединенных Наций. 

2 . Некоторые из предложенных мер,'повидимому, не принимают 
в расчет того факта, что дипломатические отношения не существую 
между Грецией, с одной стороны, и Болгарией и Албанией, с другой 

3. Что касается предложения С, предусматривающего создание 
постоянного контрольного органа, то эта мера представляется 
непригодной по следующим причинам: 

a) такой контрольный орган нанес бы ущерб суверенным правам 
как Греции, так и Албании, Болгарии и Югославии. 

b) Он явился бы мерой принуждения по отношению к Албании, 
Болгарии и Югославии. Эта мера не была бы никоим образом оправ­
дана результатами обследования, произведенного Комиссией. Поэтом̂ , 
вместо того, чтобы устранить существующие затруднения, она 
отлично может вызвать обратные результаты. 
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Делегация Польши считает, что выбор рекомендуемых мер 
для разрешения проблем, которые явились предметом обследования, 
должен быть предоставо̂ ен Совету Безопасности. 
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ставителем для связи от Албании по поводу 
частей" П И Ш доклада. 

Приложение 7 - Замечания и устное заявление, сделанные 
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поводу частей П и Ш доклада, 
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